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Соответствующий доклад был представлен 
накануне Всемирного форума по водным 
ресурсам. В докладе в частности отмечается, 
что в Азии проживает 60% населения земно-
го шара, которое имеет доступ лишь к трети 
водных ресурсов планеты. Проблема ослож-
няется изменением климата, увеличением 
потребности в продуктах питания и сред-
ствах гигиены растущего населения плане-
ты.  

Рост потребления 

По оценкам экспертов, к 2050 году потреб-
ность в продовольствии вырастет на 70%. 
Глобальное потребление воды для нужд 
сельского хозяйства возрастет по меньшей 
мере на 19% и коснется почти 90% мировых 
ресурсов пресной воды.  
Эксперты замечают, что эти цифры не окон-
чательные, и потребность в воде может уве-
личиться еще сильнее.  
"Использование пресной воды не является 

рациональным, – говорится в заявлении 
одного из составителей доклада, генераль-
ного директора ЮНЕСКО Ирины Боковой. 
– Будущее является все более неопределен-
ным, и риски растут". Как сообщают органи-
зации ООН – ЮНИСЕФ и ВОЗ (Всемирная 
организация здравоохранения), сейчас 89% 
мирового населения имеет доступ к питье-
вой воде, однако победу праздновать рано, 
поскольку почти 800 млн человек (40% из 
них проживают в Африке южнее Сахары) 
по-прежнему вынуждены довольствоваться 
загрязненными источниками.  
Данные ООН были поставлены под сомне-
ние французской благотворительной орга-
низацией Solidarites International, которая 
считает, что без доступа к безопасной питье-
вой воде в мире остаются 1,9 млрд человек, а 
не 783 млн, о которых говорит ООН. 

http://www.bbc.co.uk, 
12.03.2012 

Green Belarus  

ȒȰȶȰȸȫɊ ȌȰȶȫȻȾȼɇ 

Следующий, 2013 год ЮНЕСКО объявила 
Международным годом водного сотрудни-
чества, в течение которого страны мира 
должны объединить усилия для того, что-
бы сделать водные ресурсы доступными 
для всех жителей планеты, говорится в 
сообщении на сайте Всемирного водного 
форума. 
Проблему доступности качественной воды 
всему человечеству обсуждали в эти дни де-
легации из 140 стран мира, в том числе и 
России, на Всемирном водном форуме, кото-
рый проходил в Марселе на юге Франции. 

"2013 год должен стать Международным го-
http://www.bbc.co.uk/russian/international/2012/03/120311_water_forum.shtml  
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дом водного сотрудничества ЮНЕСКО. 
Вода может быть использована в качестве 
стимула для роста международного со-
трудничества на благо мира", – говорится в 
сообщении на сайте форума. 
Согласно ранее представленному в ЮНЕ-
СКО докладу ООН "Управление водными 
ресурсами в условиях неопределенности и 
риска", к 2070 году дефицит водных ресур-
сов, в частности, ощутят на себе 44 миллио-
на человек в Центральной и Южной Евро-
пе. 

http://eco.ria.ru, 

14.03.2012 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ БЮЛЛЕТЕНЬ  

ЭКОЛОГИЧЕСКОГО ИНФОРМАЦИОННОГО ЦЕНТРА 
 «ЭКО–ИНФО» ЦНБ ИМ. Я. КОЛАСА НАН БЕЛАРУСИ  

http://www.bbc.co.uk/russian/international/2012/03/120311_water_forum.shtml
http://www.bbc.co.uk/russian/international/2012/03/120311_water_forum.shtml
http://eco.ria.ru/nature/20120314/594256992.html
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Министерство природных ресурсов и охра-
ны окружающей среды внесет проект новой 
редакции водного кодекса на рассмотрение 
в правительство в ноябре 2012 года. Об этом 
сообщила начальник отдела использования 
и охраны вод Министерства природных 
ресурсов и охраны окружающей среды Та-
тьяна Слиж. Пока документ проходит согла-
сование в органах госуправления. 

Проект водного кодекса предусматривает 
введение четкого порядка установления нор-
мативов допустимых сбросов сточных вод и 
загрязняющих веществ в систему коммуналь-
ной канализации. "До настоящего времени у 
нас нигде не был прописан этот порядок – как 

устанавливать такие нормативы. Их сейчас 
утверждают местные исполнительные и распоря-
дительные органы, однако порядка формирова-
ния их нет", – сказала Татьяна Слиж.  

Предполагается, что изменения затронут и тер-
минологию. "Сейчас у нас в водном кодексе есть 
такое понятие, как водный объект, который 
включает в себя и поверхностные, и подземные 
воды. В новой редакции кодекса эти понятия 
разделены, дополнен также ряд определений", – 
рассказала она.  

После прохождения согласований проекта новой 
редакции водного кодекса в госорганах, его раз-
местят на сайте Минприроды. Общественность 

сможет принять участие в обсуждении этого 
документа. "В мае планируется провести вы-
ездной семинар с приглашением общественно-
сти и рабочей группы по обсуждению принци-
пиальных моментов документа", – добавила 
представитель Минприроды. 

 Водный кодекс регулирует отношения, возни-
кающие при владении, пользовании и распо-
ряжении водами, и направлен на создание 
условий для рационального использования и 
охраны вод, восстановления водных объектов, 
сохранения и улучшения водных экологиче-
ских систем. 

http://www.belta.by,  
20.03.2012 

Система мониторинга поверхностных вод расширилась в Белару-
си, сообщила заместитель начальника Республиканского центра радиа-
ционного контроля и мониторинга окружающей среды Инна Русая. По 
госпрограмме развития национальной системы мониторинга окружаю-
щей среды на 2006-2010 годы в госреестр добавилось 76 новых пунктов 
наблюдения. Сегодня наблюдение ведется на 161 реке, 87 водотоках и 74 
водоемах. "Новая аналогичная программа направлена не на развитие, а 
на поддержание существующей системы мониторинга поверхностных 
вод", – рассказала специалист.  

В разрезе речных бассейнов в наибольшей степени наблюдением 
охвачен бассейн Западной Двины, в наименьшей – Припяти. "Это связа-
но и с площадью водного бассейна и с характером антропогенной 
нагрузки по результатам хозяйственной деятельности", – пояснила Инна 
Русая. По ее словам, химический анализ воды позволяет определять до 90 
физических и химических ее показателей. Согласно исследованиям, 
наибольшему антропогенному влиянию в пределах Беларуси подверже-
ны водные объекты бассейна Днепра, Припяти и Западного Буга. Среди 
веществ, которые чаще всего фиксируют специалисты, – биогенные эле-
менты, реже – органические вещества.  

Наиболее загрязненными водными объектами в Беларуси оста-
ются отдельные участки рек Свислочь, Березина, Припять. Ясельда, Уша, 
ряд водохранилищ, в том числе Лошицкое и Осиповичское, а также озе-
ра Лядно и Миорское. Информацию о состоянии водных объектах Бела-
руси и их загрязнении можно найти на сайте Республиканского центра 
радиационного контроля и мониторинга окружающей среды. 

 По словам Инны Русой, количество обращений граждан за полу-
чением той или иной информации о качестве воды в Беларуси в послед-
нее время выросло. "Может, граждане активизировались, а может, в 
нашей стране начали уделять больше внимания состоянию окружающей 
среды", – сказала она. 

Согласно статистике, в 2011 году объем суммарной добычи под-
земных вод и изъятия поверхностных увеличился по сравнению с 2010 
годом на 39,5 млн.куб.м и составил 1,64 млрд.куб.м. Вода в основном 
используется на питьевые нужды. Ее потребление для этих целей в 
стране за последние годы уменьшается. Только в прошлом году это со-
кращение составило 10 млн.куб.м. На втором месте по объему использо-
вания воды – производственный комплекс. В этом секторе наблюдается 
рост – на 23,5 млн.куб.м. Использование водных ресурсов растет с разви-
тием производства.  

В качестве положительной тенденции эксперты отмечают сокра-
щение потерь воды при транспортировке. 

http://www.belta.by, 
20.03.2012 

Дополнительные новости по теме: 
БЕЛАРУСЬ ПО ОБЕСПЕЧЕННОСТИ ВОДНЫМИ РЕСУРСАМИ ОПЕРЕ-
ЖАЕТ ПОЛЬШУ И УКРАИНУ 

ЭКОЛОГИ МИНСКА БУДУТ СЛЕДИТЬ ЗА ПОВЕРХНОСТНЫМ СТО-

КОМ ТАЛЫХ ВОД ОТ СНЕЖНЫХ СВАЛОК 

В БРЕСТСКОЙ ОБЛАСТИ РАБОТАЮТ НАД ПРОЕКТОМ 
"КАЧЕСТВЕННУЮ КОЛОДЕЗНУЮ ВОДУ В КАЖДЫЙ СЕЛЬСКИЙ 
ДОМ" 

ПРОЕКТ ПО ОЧИСТКЕ РОДНИКОВ СТАРТОВАЛ В БЕЛАРУСИ 

31 марта Беларусь в четвертый раз присоединится к мировой 
климатической акции "Час земли", организуемой Всемирным фон-
дом дикой природы (WWF). Основное мероприятие акции в Минске 
пройдет на площадке у Национальной библиотеки и МКСК "Минск-

арена" с 20:30 до 21:30. 
 Каждый год в последнюю субботу марта около 2 миллиардов 

человек в более 5000 крупнейших городах по всей планете выключают 
свет на 1 час, чтобы показать свою обеспокоенность опасными послед-
ствиями изменения климата. 

 Выключение света – символическое действие, которым каждый 
человек в любой точке мира может продемонстрировать свою обеспоко-
енность проблемой изменения климата. Ведь результат еѐ решения зави-
сит от всех и каждого, от нашего потребительского выбора и стиля жиз-
ни. Акция призывает изменить простые ежедневные привычки, эконом-
но расходовать электроэнергию и тепло, бережно относиться к воде и 
сделать выбор в пользу вторичной переработки бумаги и других матери-
алов, тем самым сокращая выбросы парниковых газов – главной причи-
ны нынешнего изменения климата. 

 Начиная с 2009 года Товарищество общественных экологических 
организаций "Зелѐная сеть" инициирует проведение акции "Час Земли" в 
Республике Беларусь. В прошедшие годы акцию поддержали 11 мини-
стерств и их структурных подразделений, а также около полумиллиона 
граждан Беларуси. В Минске наиболее значимым объектом, участвую-
щим в акции "Час земли" с 2009 года является Национальная библиотека.  

В 2012 году участие в акции подтвердили 134 страны. Список 
участников "Часа Земли-2012" уже включает в себя такие города как Лон-
дон, Москва, Копенгаген, Кейптаун, Чикаго, Дубаи, Гонконг, Стамбул, 
Лас-Вегас, Лиссабон, Лос-Анджелес, Манила, Мехико, Осло, Сингапур, 
Сидней, Торонто, Варшава и другие.  

В акции "Час Земли" может участвовать любой житель Бела-
руси. Для этого 31 марта 2012 с 20:30 до 21:30 (по местному времени) 
необходимо просто выключить свет и ненужные электроприборы 
дома или в офисе. 

http://news.tut.by, 
15.03.2012 

Дополнительные новости по теме: 
СЕЛЬСКОЕ И ЛЕСНОЕ ХОЗЯЙСТВО БЕЛАРУСИ АДАПТИРУЮТСЯ К 
ИЗМЕНЕНИЮ КЛИМАТА 

ОЗОНОВАЯ МИНИ-ДЫРА ПРОШЛА НАД БЕЛАРУСЬЮ 

СИСТЕМА МОНИТОРИНГА 
ПОВЕРХНОСТНЫХ ВОД 
РАСШИРИЛАСЬ В БЕЛАРУСИ 

СТР. 2 
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   НОВОСТИ БЕЛАРУСИ: ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ 

ПРОЕКТ НОВОЙ РЕДАКЦИИ ВОДНОГО КОДЕКСА БЕЛАРУСИ ПОСТУПИТ  
В НОЯБРЕ НА РАССМОТРЕНИЕ В ПРАВИТЕЛЬСТВО  

http://www.belta.by/ru/all_news/society/Proekt-novoj-redaktsii-vodnogo-kodeksa-Belarusi-postupit-v-nojabre-na-rassmotrenie-v-pravitelstvo_i_592369.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Sistema-monitoringa-poverxnostnyx-vod-rasshirilas-v-Belarusi_i_592403.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Belarus-po-obespechennosti-vodnymi-resursami-operezhaet-Polshu-i-Ukrainu_i_592364.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Belarus-po-obespechennosti-vodnymi-resursami-operezhaet-Polshu-i-Ukrainu_i_592364.html
http://wildlife.by/node/15226
http://wildlife.by/node/15226
http://news.tut.by/society/279756.html?utm_source=twitter&utm_medium=share-button&utm_campaign=twitter
http://news.tut.by/society/279756.html?utm_source=twitter&utm_medium=share-button&utm_campaign=twitter
http://news.tut.by/society/279756.html?utm_source=twitter&utm_medium=share-button&utm_campaign=twitter
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Proekt-po-ochistke-rodnikov-startoval-v-Belarusi_i_591297.html
http://news.tut.by/society/279006.html
http://www.belta.by/ru/all_news/economics/Selskoe-i-lesnoe-xozjajstvo-Belarusi-adaptirujutsja-k-izmeneniju-klimata_i_592452.html
http://www.belta.by/ru/all_news/economics/Selskoe-i-lesnoe-xozjajstvo-Belarusi-adaptirujutsja-k-izmeneniju-klimata_i_592452.html
http://wildlife.by/node/15355


МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ БЮЛЛЕТЕНЬ  
ЭКОЛОГИЧЕСКОГО ИНФОРМАЦИОННОГО ЦЕНТРА 

БЕЛАРУСЬ И РОССИЯ ГОТОВЯТ НОВУЮ СОЮЗНУЮ ПРОГРАММУ  
ПО СОХРАНЕНИЮ ПРИГРАНИЧНЫХ ВОДНО-БОЛОТНЫХ УГОДИЙ 

Беларусь и Россия планируют реализовать новую союзную 
программу по созданию условий для сохранения и устойчивого управ-
ления водно-болотными угодьями приграничных районов на 2013-
2015 годы, сообщили в пресс-службе Министерства природных ресур-
сов и охраны окружающей среды. 

 Концепция новой программы уже разработана с участием 
специалистов Минприроды и Национальной академии наук Беларуси. 
Документ согласован с российской стороной.  

В приграничных регионах Беларуси и России располагаются 
крупные водно-болотные комплексы верхового, низинного и переход-
ного типа, через которые пролегают пути миграции перелетных птиц. 
Протяженность границы между странами составляет 1239 км, из них 
426 км проходит по водно-болотным угодьям. "После распада Совет-
ского Союза эти территории стали приграничными, что вызвало акти-
визацию процессов миграции населения и интенсификацию хозяй-
ственной деятельности – рубки лесов, мелиорации, строительства до-
рог, добычи полезных ископаемых, торфяных и лесных пожаров", – 
отметили в Минприроды. Для решения этих трансграничных проблем 
и обеспечения сохранения водно-болотных угодий в концепции 
предусмотрены меры по гармонизации нормативной правовой базы 
двух стран, созданию трансграничной экологической сети, восстанов-
лению нарушенных болот, развитию экологического туризма. На реа-
лизацию этих мероприятий планируется направить около 19 млн. 
российских рублей. 

 Кроме того, в соответствии с национальной стратегией по со-
хранению водно-болотных угодий, Министерство природных ресур-
сов и охраны окружающей среды Беларуси прорабатывает вопрос по 
созданию трансграничного биосферного резервата "Освейский – Крас-
ный Бор – Себежский" на базе двух заказников Беларуси – "Освейский" 
и "Красный Бор" – и национального парка Российской Федерации 
"Себежский". По заказу Минприроды Национальная академия наук 
Беларуси подготовила заявку для создания национального биосферно-
го резервата "Освейский" и "Красный бор".  

Природные комплексы биосферного резервата имеют важное 
значение для сохранения биологического разнообразия. Его террито-

рия представляет собой единый водно-болотный комплекс, включаю-
щий озера, избыточно увлажненные леса, переходные и верховые бо-
лота. Особую ценность территории придает озеро Освейское, имею-
щее важное гидрологическое и климатообразующее значение для об-
ширного региона северной части Беларуси. Природный комплекс 
"Освейский – Красный Бор" расположен на пути миграции птиц и 
является местом их массового гнездования. В период миграции здесь 
концентрируется более 20 тыс. водно-болотных птиц, в том числе до 2 
тыс. особей серого журавля, 6-8,5 тыс. особей гуменника, а также раз-
личные виды уток.  

Территория биосферного резервата обеспечивает возможности 
для изучения и демонстрации подходов к устойчивому развитию в 
региональном масштабе, отметили в Минприроды. Создаваемый био-
сферный резерват является уникальным регионом для сохранения как 
природных ландшафтов и экосистем, так и этнографических, культур-
ных и исторических ценностей региона. В регионе отсутствуют круп-
ные промышленные предприятия, что может способствовать произ-
водству здесь экологически чистой сельскохозяйственной продукции. 
Природные комплексы биосферного резервата обладают значитель-
ными ресурсами и для развития туризма.  

В текущем году Министерство природных ресурсов и охраны 
окружающей среды планирует направить заявку о включении этого 
биосферного резервата во всемирную сеть биосферных резерватов, 
функционирующую в рамках программы ЮНЕСКО "Человек и био-
сфера". 

http://www.belta.by, 
5.03.2012 

Дополнительные новости по теме: 
ПОДГОТОВЛЕН ПРОЕКТ НОВОЙ ПРОГРАММЫ СОЮЗНОГО ГОСУ-
ДАРСТВА ПО ГИДРОМЕТЕОРОЛОГИИ 

В БЕЛАРУСИ ВСТУПАЕТ В СИЛУ ТКП ОБ ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ 
ОЦЕНКЕ ТОРФОДОБЫЧИ 

ЗАПРЕТ НА ОХОТУ НА ВОДОПЛАВАЮЩУЮ ДИЧЬ ВВЕДЕН В 13 
ОХОТНИЧЬИХ УГОДЬЯХ БЕЛАРУСИ 

Беларусь оказалась в тройке лидеров, чей опыт в области лес-
ного хозяйства следует изучать и перенимать. Такие данные 
опубликовал Гринпис России по результатам социологическо-
го опроса, в котором участвовали около 800 респондентов, со-
общила пресс-секретарь Минлесхоза Ружена Новицкая.   
На первом месте оказалась Финляндия (за изучение ее опыта 
высказались 16% респондентов), на втором – Беларусь и Кана-
да (по 11%), на третье место участники опроса поставили лес-
ное хозяйство Швеции (9%). Далее по рейтингу идут такие 
страны, как Германия (8%), США (7%), Китай (4%), Польша и 
Норвегия (по 3%).  
По мнению экспертов, российскому лесному хозяйству у Бела-
руси следует перенять организационную структуру и техноло-
гии. Белорусские лесхозы успешно развивают охотничье хозяй-
ство, лесокультурное производство, применяют нанотехноло-
гии, такие, например, как микроклонирование. Особенно ин-
тересен опыт Беларуси по профилактике и борьбе с лесными 
пожарами. Кроме того, в Беларуси на протяжении последних 5 
лет по инициативе Министерства лесного хозяйства проводит-
ся широкомасштабная добровольная акция "Неделя леса". В 
эти дни по всей республике организуются массовые мероприя-
тия, призванные обратить внимание широкой общественности 
на необходимость бережного отношения к лесу как нацио-
нальному богатству страны.  

21 марта отмечается Международный день леса, основная зада-
ча которого также заключается в повышении осведомленности 
жителей планеты о значимости лесных экосистем, их защиты, 
воспроизводства и восстановления.  
 Беларусь относится к числу тех немногих государств мира, где 
ежегодно растут площади посадок леса, и входит в десятку 
ведущих лесных государств Европы по показателям, характе-
ризующим лесосырьевые ресурсы. Почти 40% территории Бе-
ларуси заняты лесами, они являются исключительной соб-
ственностью государства. Лесной фонд республики составляет 
более 9,4 млн.га, запас древесины на корню оценивается в 1,6 
млрд.куб.м. Ежегодно в лесах республики прирастает свыше 30 
млн.куб.м древесины. 

http://www.belta.by, 

21.03.2012 

Дополнительные новости по теме: 
АКЦИЯ "НЕДЕЛЯ ЛЕСА" ПРОЙДЕТ В БЕЛАРУСИ С 21 ПО 28 
АПРЕЛЯ 

10 САМЫХ ПРИМЕЧАТЕЛЬНЫХ ДИКОРАСТУЩИХ РАСТЕ-
НИЙ БЕЛАРУСИ 

БОРОТЬСЯ С БОРЩЕВИКОМ В БЕЛАРУСИ БУДУТ С ПОМО-
ЩЬЮ НОВЫХ ХИМИЧЕСКИХ ПРЕПАРАТОВ 

 

СТР. 3 

БЕЛАРУСЬ ПО ИТОГАМ ОПРОСА ГРИНПИС РОССИИ ОКАЗАЛАСЬ В ЧИСЛЕ 
ЛИДЕРОВ ПО ОПЫТУ В ОБЛАСТИ ЛЕСНОГО ХОЗЯЙСТВА 

НОВОСТИ БЕЛАРУСИ: ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ 

http://www.belta.by/ru/all_news/society/Belarus-i-Rossija-gotovjat-novuju-sojuznuju-programmu-po-soxraneniju-prigranichnyx-vodno-bolotnyx-ugodij_i_590994.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Podgotovlen-proekt-novoj-programmy-Sojuznogo-gosudarstva-po-gidrometeorologii_i_592512.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Podgotovlen-proekt-novoj-programmy-Sojuznogo-gosudarstva-po-gidrometeorologii_i_592512.html
http://wildlife.by/node/15301
http://wildlife.by/node/15301
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Zapret-na-oxotu-na-vodoplavajuschuju-dich-vveden-v-13-oxotnichjix-ugodjax-Belarusi_i_591107.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Zapret-na-oxotu-na-vodoplavajuschuju-dich-vveden-v-13-oxotnichjix-ugodjax-Belarusi_i_591107.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Belarus-po-itogam-oprosa-Grinpis-Rossii-okazalas-v-chisle-liderov-po-opytu-v-oblasti-lesnogo-xozjajstva_i_592495.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Aktsija-Nedelja-lesa-projdet-v-Belarusi-s-21-po-28-aprelja_i_592463.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Aktsija-Nedelja-lesa-projdet-v-Belarusi-s-21-po-28-aprelja_i_592463.html
http://news.tut.by/society/280748.html?utm_source=twitter&utm_medium=share-button&utm_campaign=twitter
http://news.tut.by/society/280748.html?utm_source=twitter&utm_medium=share-button&utm_campaign=twitter
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Borotsja-s-borschevikom-v-Belarusi-budut-s-pomoschju-novyx-ximicheskix-preparatov_i_592659.html
http://www.belta.by/ru/all_news/society/Borotsja-s-borschevikom-v-Belarusi-budut-s-pomoschju-novyx-ximicheskix-preparatov_i_592659.html


GREEN BELARUS  
ЗЕЛЕНАЯ БЕЛАРУСЬ 

Не так давно иностранные эксперты предложили Беларуси засеять 
пострадавшие от Чернобыльской катастрофы земли рапсом с целью дальней-
шей его переработки в биотопливо. Но их белорусские коллеги против этой 
инициативы. Основное возражение противников идеи – выращивать рапс в 
качестве сырья для биотоплива экономически невыгодно. 

В настоящий момент группа международных экспертов работает над 
оценкой возможностей получения биотоплива в регионах Беларуси, пострадав-
ших от аварии на ЧАЭС. Исследование проводится специалистами из Програм-
мы Организации Объединенных Наций по окружающей среде (ЮНЕП) совмест-
но с Программой развития Организации Объединенных наций (ПРООН) и Меж-
дународным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ). Согласно предваритель-
ным данным, озвученным ими в начале февраля, выведенные ранее из сельхозо-
борота земли потенциально могут быть использованы в качестве угодий для 
выращивания сырья, используемого при производстве биотоплива. В частности, 
на основе рапса. Кроме того, как полагают иностранцы, в случае принятия реше-
ния об экспортных поставках данной продукции, республика сможет получить 
значительную экономическую выгоду. Поскольку производственных мощностей 
Беларуси к середине 2012 г. будет достаточно не только для "закрытия" внутрен-
него потребления, но и для потенциального экспорта излишков биотоплива в 
страны ЕС. 

Этого заявления оказалось достаточно для того, чтобы интернет запест-
рел пугающими заголовками из разряда: “Беларусь собирается производить био-
топливо в Чернобыле”. Однако опрос участников презентации исследования 
показал, что реальное положение дел несколько отличается от журналистской 
интерпретации. 

Дело в том, что исследования по выращиванию рапса, в том числе и на 
территориях, зараженных радионуклидами, проводятся в Беларуси еще с 1995 г. 
С тех пор были разработаны как технология его переработки в качестве добавки в 
биотопливо, так и технология изготовления пищевого рапсового масла. Эти рабо-
ты также проводились при поддержке экспертов из МАГАТЭ. Возглавлявший их 
доктор сельскохозяйственных наук, академик Иосиф Богдевич, ныне заведующий 
отделом плодородия почв Института почвоведения и агрохимии, рассказал, что 
полученные тогда образцы отправлялись на проверку в лаборатории, располо-
женные в немецком городе Сайбердорфе и в американском Белтсвилле. Незави-
симые тесты подтвердили, что переработанное из семян рапса масло чисто от 
радионуклидов. Академик подчеркнул, что выращивание такой культуры на 
землях, пострадавших от Чернобыльской катастрофы, не нанесет вреда здоровью 
человека. Более того, для этих земель она может быть даже полезной.  

"Рапс очень хорошо санирует почву от корневой гнили, он хороший 
предшественник для зерновых культур, – поясняет Иосиф Богдевич. – Что касает-
ся радионуклидов, то около 83-87% их остается в соломе, которая после сбора 
урожая измельчается и сразу же запахивается. Те же оставшиеся 13-17%, что 
накапливаются в семенах, в масло не попадают. Они попадают в жмых".  

Таким образом, белорусские эксперты исключают, что радиационный 
дозиметр будет обеспокоенно потрескивать рядом с рапсовой продукцией, выра-
щенной на зараженных полях. Они выступают против широкомасштабного их 
освоения только лишь ради удовлетворения нужд энергетического сектора.  

“Пока что производство топлива из рапса убыточно во всем мире. И это 
касается не только рапса, но и любого другого топлива на растительной основе. В 
странах Европы, в Соединенных Штатах, да и у нас тоже оно дотируется государ-
ством. Только Бразилия, где огромные площади засеваются сахарным тростни-
ком, имеет чистую прибыль от его переработки в этанол, – прокомментировал 
ситуацию заместитель начальника службы радиационного контроля Республи-
канского центра радиационного контроля и мониторинга окружающей среды 
Владимир Самсонов. – Только когда нефть станет намного дороже биотоплива, 
заниматься последним станет экономически выгодно”.  

С такой точкой зрения оказались согласны также представители Моги-
левского и Гомельского облисполкомов, которые, по словам Владимира Самсоно-
ва, дали заключение, что на имеющихся у них в распоряжении загрязненных 
территориях выращивать рапс нецелесообразно.  

Со своей стороны, предварительный доклад иностранных экспертов 
изобилует целым ворохом привлекательных цифр. “В настоящее время ЕС явля-
ется крупнейшим импортером биотоплива и представляет собой потенциальный 
рынок сбыта биотоплива, производимого в соседних странах. За последний год 
объем импортных поставок биотоплива в страны ЕС превысил 1.1 миллиарда 
литров. Глобальная индустрия биотоплива в 2010 г. составила 7,6 млрд долларов 
США, по оценкам в 2020 году она составит 247 млрд долларов США. Например, в 
Германии с 2010 года действуют обязательные квоты на смешивание биотоплива с 
автомобильным топливом в соотношении 6,25%, которое будет сохраняться до 
2014 года. Однако утвержденные ранее высокие целевые показатели на уровне 
17% позволяют предположить, что с учетом актуальных результатов научных 
исследований и усовершенствованных технологий обязательные квоты могут 
быть существенно повышены в предстоящие годы”, – говорится в презентации.  

Один из представителей белорусского ученого сообщества поинтересо-
вался у зарубежных специалистов, чем вызван столь высокий интерес Европы к 
широкомасштабному засеванию технических культур, в то время как странах 
третьего мира ощущается явная нехватка пищевых продуктов? Те сослались на 
директиву Европейской комиссии, согласно которой для стран-участников Евро-
союза был установлен обязательный целевой показатель использования возобнов-
ляемых источников энергии для транспорта на уровне 10% к 2020 г. Поэтому для 

Европы сейчас очень важно найти как можно больше потенциальных поставщи-
ков биотоплива, как внутри, так и за ее пределами.  

Европа преследует благородные цели: экономию энергоносителей 
нефтяного происхождения, ужесточение норм выбросов вредных веществ, огра-
ничение эмиссии диоксида углерода. Белорусским экспертам проблемы Евросою-
за понятны, однако они предлагают все же не идти у него на поводу, а смотреть 
свою выгоду. “Зачем нам возделывать рапс и продавать его себе в убыток в страны 
Евросоюза? – задается вопросом Иосиф Богдевич. – Ведь он дотирует своих произ-
водителей, нас он дотировать не будет”.  

По сравнению с пшеницей и другими пищевыми сельскохозяйственны-
ми культурами, пояснил академик, добавка в биодизель на основе рапса стоит в 
два, а то и в три раза дешевле. Кроме того, выращивать на загрязненных радио-
нуклидами землях один лишь только рапс не получится чисто технически – для 
его возделывания необходим севооборот, то есть чередование культур. В против-
ном случае начнет обедняться почва и, как следствие, упадет урожайность.  

По мнению ученого, рапс выращивать в Беларуси необходимо, но в огра-
ниченных количествах. Чтобы поддерживать и развивать технологию, готовясь к 
возможному росту цен на него. Что сейчас и делается. Например, валовый сбор 
маслосемян рапса в стране в 2009 г. составил 610,8 тыс. тонн, а в 2010 г. – 374,3 тыс. 
тонн. Переработкой же его в биодизель занимается предприятие “Белнефтехим”.  

Кстати, мировая тенденция по увеличению посевных площадей топлив-
ных культур, зачастую в ущерб продовольственных, сегодня критикуется не толь-
ко в Беларуси. По мнению многих авторитетных ученых, такая политика ведет к 
росту цен на продовольствие, который, в свою очередь, усугубляет проблему 
голода в странах “третьего мира”. Например, Соединенные Штаты Америки 
сегодня более половины своего урожая кукурузы используют для производства 
биоэтанола. И за 2 последних года цена на него на мировом рынке выросла в 2 
раза. Для сведения: одной заправки биоэтанолом джипа (100 л) требуется около 
450 фунтов кукурузы. По калорийному содержанию такого количества пищи 
вполне достаточно для пропитания одного человека в течение почти года. Со-
гласно расчѐтам экономистов из Университета Миннесоты, в результате биотоп-
ливного бума число голодающих на планете к 2025 г. может возрасти до 1,2 млрд 
человек.  

Фактически для того, чтобы одни люди могли наслаждаться экологиче-
ски чистыми автомобилями, другие вынуждены голодать. Интересно, что миро-
вой рост цен на продовольствие политологи считают одной из важнейших пред-
посылок знаменитой “арабской весны”. 

 Так или иначе, но вопрос, будет ли Беларусь все-таки выращивать топ-
ливные культуры на загрязненных радиацией землях, остается открытым. Окон-
чательное решение будет принимать правительство, а иностранные эксперты 
еще работают над окончательной версией своего доклада. Предполагается, что 
итоговый отчет будет готов к апрелю 2012 г. Посмотрим, какие аргументы подго-
товят специалисты из МАГАТЭ и ЮНЕП в пользу своего топливного проекта. 
Финансирование на разработку отчета в размере 109 тысяч долларов США осу-
ществляется за счет средств ПРООН. 

http://news.tut.by, 
15.03.2012 

 

Дополнительные новости по теме: 
МОНТАЖ САРКОФАГА НАД ЧЕТВЕРТЫМ ЭНЕРГОБЛОКОМ ЧАЭС 
НАЧНЕТСЯ В АПРЕЛЕ 

ПЕРВЫЙ В БЕЛАРУСИ ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ ЦЕНТР БИОМАССЫ 
БУДЕТ ОТКРЫТ В МАЕ 
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   НОВОСТИ БЕЛАРУСИ: ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ 

БУДЕТ ЛИ БЕЛАРУСЬ ПРОИЗВОДИТЬ БИОТОПЛИВО 

В ЧЕРНОБЫЛЬСКОЙ ЗОНЕ? 
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МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ БЮЛЛЕТЕНЬ  
ЭКОЛОГИЧЕСКОГО ИНФОРМАЦИОННОГО ЦЕНТРА 

НОВОСТИ БЕЛАРУСИ: ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ СТР. 5 

Завершается очередная экспедиция белорусских полярников в 
Антарктиду. Напомним, в этом году в составе 57-й российской антарктиче-
ской экспедиции работают только два белоруса – руководитель экспедиции 
заместитель начальника Республиканского центра полярных исследований 
(РЦПИ) Алексей Гайдашов и сотрудник Национального научно-
исследовательского центра мониторинга озоносферы БГУ Виктор Демин. 
Как сообщил начальник РЦПИ Владимир Филимонов, участники экспеди-
ции чувствуют себя нормально и сейчас готовятся к отбытию с ледяного 
континента. В последние дни полярники принимали участие в консервации 
отдельных служебных объектов на станции "Молодежная", упаковывали 
пробы, образцы материалов научных наблюдений и материальные ресурсы, 
которые планируется вывезти в Беларусь, а также демонтировали и упаковы-
вали приборы для научных измерений. Судно "Академик Федоров", которое 
заберет полярников с ледового материка, должно причалить к берегам Ан-
тарктиды 16 – 19 марта. Помимо инженерно-технических и логистических 
мероприятий, полярники проводили и научные исследования. Возле поле-
вого лагеря на горе Вечерней в автономном режиме продолжается регистра-
ция основных метеорологических элементов, которая выполняется с исполь-
зованием автоматической метеостанции. 

 Как сообщил специалист, на полевой базе на станции Молодежной 

ведется регулярное измерение содержания озона в воздухе. Прибором бело-
русского производства осуществляется автоматическая регистрация призем-
ного озона, ультрафиолетового излучения и солнечного излучения в различ-
ных диапазонах волн. 

 Как считает руководитель экспедиции, такие исследования пред-
ставляются особенно интересными. Антарктида, по его словам, является 
идеальным полигоном для изучения прозрачности атмосферы и содержа-
ния в ней взвешенных частиц – это наиболее чистый материк, на котором 
минимизированы антропогенные воздействия. Любое извержение вулкана, 
глобальный перенос промышленных выбросов четко прослеживаются на 
ледовом материке, что позволит сделать заключение об их влиянии на кли-
мат, отметил Филимонов. Кроме того, проводятся отбор проб и сбор образ-
цов природного материала. Выполнен научный выезд на озеро Овальное, 
взяты пробы фито- и зоопланктона.  

Как сообщил Филимонов, ожидается, что во время плавания на 
судне "Академик Федоров" полярники продолжат наблюдения, начатые в 
Антарктиде. Возвращение участников экспедиции на родину ожидается в 
конце мая. 

http://news.tut.by, 
13.03.2012 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Вяртанне гэтага віду туды мяркуюць ажыццявіць сумесна з Франк-
фурцкім заалагічным таварыствам, прадстаўнікі якога ўжо прыязджалі ў 
Беларусь, каб абмеркаваць далейшае супрацоўніцтва. 

З вышэйназванай тэрыторыі мядзведзі поўнасцю зніклі ў ХІХ стагоддзі. 
Вядома, што пасля, у часы, калі тэрыторыя Белавежскай пушчы адносілася да 
Польшчы, улады спрабавалі аднавіць папуляцыю мядзведзя, перасяліўшы некаль-
кіх звяроў з заапаркаў, але з гэтага нічога не атрымалася. Тым больш што справе 
перашкодзіў пачатак вайны. 

Як расказаў карэспандэнту "Звязды" галоўны навуковы супрацоўнік 
дзяржаўнага аб'яднання "Навукова-практычны цэнтр Нацыянальнай акадэміі 
навук Беларусі па біярэсурсах" Вадзім Сідаровіч, бурыя мядзведзі сустракаліся на 
ўсѐй тэрыторыі Беларусі яшчэ ў ХІХ стагоддзі. Цяпер справы ў мядзведжай папу-
ляцыі планамерна пагаршаюцца: 

Згодна з падлікам за 2002 – 2004 гады, у беларускіх лясах жыло больш за 
200 мядзведзяў. Пераважна яны сустракаліся на поўначы краіны і ў некаторых 
цэнтральных рэгіѐнах – Бярэзінскім, Барысаўскім. У 2008 годзе ўжо налічвалася 
крыху больш за 100 мядзведзяў. За апошнія два гады, калі верыць лічбам, коль-
касць бурых мядзведзяў знізілася прыкладна да 63 асобін. 

Па словах Вадзіма Сідаровіча, гэта крытычная мяжа. Папуляцыя мядзвед-
зяў змяншаецца з-за "неспакойнага" жыцця ў зімовы час, якое ім даводзіцца весці з
-за частых і паўсюдных загонных паляванняў на капытных. Мядзведзіца, калі 
спужаецца шуму ад палявання, кідае нованароджаных медзведзянят і больш да іх 
не вяртаецца. Другая прычына "неспакою" – нарыхтоўка драўніны ў старых яло-
вых лясах. Мядзведзі выбіраюць для зімоўкі менавіта такія месцы, а людзі, што 
спілоўваюць дрэвы, ім перашкаджаюць. 

Зараз беларускі бок чакае пацвярджэння ад Франкфурцкага заалагічнага 
таварыства аб згодзе падтрымаць першы этап вяртання мядзведзя ў Белавежскую 
пушчу. Мішкі, што стануць асновай пушчанскай папуляцыі, наўрад ці будуць 
беларускага паходжання. Як адзначылі ў "НПЦ НАН Беларусі па біярэсурсах", 
простае перасяленне той невялікай колькасці "айчынных" звяроў з адной тэрыто-
рыі на другую ніякай карысці не дасць, бо для аднаўлення папуляцыі патрэбна 
мінімум дваццаць дарослых мядзведзяў. 

http://www.zvyazda.minsk.by, 

20.03.2012 

Дополнительные новости по теме: 
РАНЫ БУРЫХ МЕДВЕДЕЙ ЗАЖИВАЮТ ВО ВРЕМЯ СПЯЧКИ, СЧИТАЮТ УЧЕ-
НЫЕ 

Презентация плана устойчивого энергетического развития города, а 
также результатов проведения общественных консультаций прошла в Полоц-
ке 13 марта, сообщили в Полоцком горисполкоме.  

Полоцк стал первым белорусским участником Пакта мэров – европей-
ской кампании, объединившей города, которые обязались существенно умень-
шить выбросы парниковых газов к 2020 году, и приступил к разработке плана 
устойчивого энергетического развития. Первая рабочая версия проекта была 
разработана экспертами из испанской компании "Бионет" и института энергети-
ки НАН РБ. Испанские специалисты на основании анализа текущей ситуации в 
области потребления энергоресурсов и энергосбережения и результатов энер-
гоаудита десяти объектов Полоцка, проведенных специалистами института энер-
гетики НАН РБ, предложили городу план по сокращению выбросов углекислого 
газа на 20% к 2020 году путем реализации мероприятий, направленных на сокра-
щение потребления и стимулирование использования возобновляемых источни-
ков энергии на территории города. В частности, энергосберегающие мероприя-
тия было предложено провести в коммунальных и жилых зданиях, в системе го-
родского освещения, в городском и частном автотранспорте, на предприятиях 
ЖКХ. Кроме того, эксперты предложили шире использовать местные и возобнов-
ляемые иточники энергии для производства электричества.  

Здесь же были представлены предложения по формированию рабочей 
группы по устойчивому развитию Полоцка и по проведению энергетических 
дней и международной конференции.  

Проект "SURE: Устойчивое развитие энергетики в городах региона Евро-
пейского инструмента добрососедства и партнерства – на пути к Пакту мэров" 
реализуется по программе ЕС CIUDAD. Проект рассчитан на 30 месяцев, а его 
бюджет составляет около 790 тыс. евро. Проект призван способствовать устойчиво-
му развитию энергетики в двух городах Европейского инструмента добрососед-
ства и партнерства (ЕДИП) – Полоцке и Сале (Марокко) – путем их присоедине-
ния к Пакту мэров и принятия на себя обязательств по реализации стратегии ЕС, 
известной как "20-20-20". Цель стратегии – сокращение выбросов углекислого газа 
на 20%, увеличение доли использования альтернативных источников энергии до 
20% и повышение энергоэффективности на 20% к 2020 году. Партнерами проекта 
являются администрации городов Фридрихсхафен (ведущий партнер, Германия), 
Мурсия (Испания), Сале (Марокко), Полоцкий городской исполнительный коми-
тет (Беларусь) и Средиземноморская комиссия Конференции морских перифе-
рийных регионов (Франция) 

http://www.belta.by, 

12.03.2012 

Дополнительные новости по теме: 

ПРОЕКТ УКАЗА ОБ УТВЕРЖДЕНИИ ПОЗИЦИЙ ПО "ЗЕЛЕНОЙ ЭКОНОМИКЕ" 
ПОДГОТОВЛЕН В БЕЛАРУСИ 

ДО 2016 ГОДА В БЕЛАРУСИ ПЛАНИРУЕТСЯ ЗАПУСТИТЬ 4 НОВЫЕ ГИДРО-
ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ И ВЕТРОПАРК 

БМЗ ИНВЕСТИРУЕТ В ЭКОЛОГИЧЕСКУЮ ПРОГРАММУ 22 МИЛЛИОНА ЕВРО 

БЕЛОРУССКИЕ ПОЛЯРНИКИ  
ГОТОВЯТСЯ К ОТПРАВКЕ ИЗ АНТАРКТИДЫ НА РОДИНУ 

http://www.zvyazda.minsk.by/ru/issue/article.php?id=94787 
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ȨɆɞɎɓɉɘɔɓ. ȷɑəɌɇɆ ɔɛɖɆɓɡ ɖɡɇɔɑɔɈɗɘɈɆ Ɏ ɊɎɐɎɛ ɌɎɈɔɘɓɡɛ ȷȾȦ 
(USFWS) ɗɔɘɖəɊɓɎɝɆɋɘ ɗ ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɎɒɎ Ɏ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɡɒɎ ɕɆɖɘɓɋɖɆɒɎ, ɗɘɖɋ-
ɒɥɗɢ ɍɆɟɎɘɎɘɢ ɕɔɕəɑɥɜɎɎ ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ Ɏ ɕɔɒɔɝɢ ɊɖəɉɎɒ ɗɘɖɆɓɆɒ Ɉ ɕɖɋɔɊɔɑɋɓɎɎ 
ɖɆɗɘəɟɋɏ ɕɖɔɇɑɋɒɡ ɇɖɆɐɔɓɢɋɖɗɘɈɆ. 

USFWS ɍɆɥɈɑɥɋɘ, ɝɘɔ ɔɓɆ ɓɆɊɋɋɘɗɥ ɕɔɈɘɔɖɎɘɢ əɗɕɋɛ, ɊɔɗɘɎɉɓəɘɡɏ Ɉ 
Ɋɋɑɋ ɗɕɆɗɋɓɎɥ ɇɋɑɔɉɔ ɓɔɗɔɖɔɉɆ, ɓɆɛɔɊɎɈɞɋɉɔɗɥ ɓɆ ɉɖɆɓɎ ɈɡɒɎɖɆɓɎɥ. Ȩ ɚɋɈɖɆ-
ɑɋ ɗɑəɌɇɆ ɘɆɐɌɋ ɔɇɠɥɈɎɑɆ ɔɇɟɋɓɆɜɎɔɓɆɑɢɓəɤ ɐɆɒɕɆɓɎɤ ɇɔɖɢɇɡ ɗ ɝɋɖɓɡɒ 
ɖɡɓɐɔɒ ɔɖɉɆɓɔɈ ɓɔɗɔɖɔɉɆ. 

Ȫɔ 1900 ɉɔɊɆ Ɉ ɔɊɓɔɏ ɘɔɑɢɐɔ ȦɚɖɎɐɋ ɔɇɎɘɆɑɔ ɇɔɑɋɋ ɒɎɑɑɎɔɓɆ ɓɔɗɔɖɔ-
ɉɔɈ. ȬɎɑɎ ɓɔɗɔɖɔɉɎ Ɏ Ɉ ȦɍɎɎ. ȳɔ Ɏɛ ɝɎɗɑɋɓɓɔɗɘɢ ɖɋɍɐɔ ɗɔɐɖɆɘɎɑɆɗɢ. 
ȵɔ ɊɆɓɓɡɒ USFWS, ɐ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ɒɔɒɋɓɘə ɗɔɛɖɆɓɎɑɔɗɢ ɒɋɓɋɋ 50 ɥɈɆɓɗɐɎɛ 
ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ Ɏ ɘɔɑɢɐɔ 200 ɗəɒɆɘɖɆɓɗɐɎɛ ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ. ȳɆ Ɉɔɑɋ ɔɗɘɆɑɔɗɢ ɒɋɓɋɋ 3000 
ɎɓɊɎɏɗɐɎɛ ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ. 

Ȩ ɕɋɖɎɔɊ ɗ 1970 ɕɔ 1992 ɉɔɊ ɝɎɗɑɋɓɓɔɗɘɢ ɝɋɖɓɡɛ ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ ɗɔɐɖɆɘɎ-
ɑɆɗɢ ɓɆ 96 ɕɖɔɜɋɓɘɔɈ. Ȩɔ ɒɓɔɉɎɛ ɗɘɖɆɓɆɛ ɔɓɎ ɈɡɒɋɖɑɎ, Ɏ ɐ 1992 ɉɔɊə ɗɔɛɖɆɓɎ-
ɑɔɗɢ Ɉɗɋɉɔ 2300 ɔɗɔɇɋɏ Ɉ ɗɋɒɎ ɗɘɖɆɓɆɛ, ɛɔɘɥ ɓɋɐɔɉɊɆ ɔɓɎ ɔɇɎɘɆɑɎ ɕɔ Ɉɗɋɏ 
ȦɚɖɎɐɋ ɐ ɤɉə ɔɘ ȷɆɛɆɖɡ. Ȩ ɓɆɗɘɔɥɟɋɋ Ɉɖɋɒɥ ɗəɟɋɗɘɈəɋɘ ɔɐɔɑɔ 4200 ɝɋɖɓɡɛ 
ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ. 

USFWS ɍɆɥɈɎɑɆ, ɝɘɔ ɇɋɑɡɏ ɓɔɗɔɖɔɉ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘ ɗɔɇɔɏ ɥɖɐəɤ Ɏɗɘɔ-
ɖɎɤ əɗɕɋɛɆ, ñɐɔɘɔɖɆɥ ɊɔɑɌɓɆ ɈɊɔɛɓɔɈɎɘɢ Ɉɗɋɛ ɑɤɊɋɏ, ɇɔɖɤɟɎɛɗɥ ɍɆ ɗɔɛɖɆɓɋ-
ɓɎɋ ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ, Ɏ ɕɔɐɆɍɆɘɢ, ɝɘɔ əɐɖɋɕɑɋɓɎɋ ɒɋɖ ɇɋɍɔɕɆɗɓɔɗɘɎ Ɏ ɖɆɗɞɎɖɋɓɎɋ 
ɒɆɗɞɘɆɇɔɈ ɇɔɖɢɇɡ ɗ ɇɖɆɐɔɓɢɋɖɗɘɈɔɒ ɊɆɤɘ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡò. 

ȧɋɑɡɋ ɓɔɗɔɖɔɉɎ, əɓɎɝɘɔɌɆɈɞɎɋɗɥ ɔɛɔɘɓɎɐɆɒɎ Ɏ ɇɖɆɐɔɓɢɋɖɆɒɎ, ɕɔɝɘɎ 
ɈɡɒɋɖɑɎ, Ɏ Ɉ ɊɎɐɔɏ ɕɖɎɖɔɊɋ ɔɗɘɆɈɆɑɔɗɢ ɘɔɑɢɐɔ ɔɐɔɑɔ 100 ɔɗɔɇɋɏ. Ȩ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ 
əɗɕɋɞɓɡɛ ɒɋɖ ɍɆɟɎɘɡ Ɏ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɏɛ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ əɈɋɑɎɝɎɑɔɗɢ 
Ɋɔ ɇɔɑɋɋ ɝɋɒ 20 000, ɗɔɔɇɟɎɑɆ USFWS, ɛɔɘɥ ɓɋɊɆɈɓɎɏ Ɉɗɕɑɋɗɐ ɇɖɆɐɔɓɢɋɖɗɘɈɆ 
ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ əɉɖɔɌɆɋɘ ɕɔɊɔɖɈɆɘɢ ɕɖɔɉɖɋɗɗ, ɊɔɗɘɎɉɓəɘɡɏ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɒɓɔɉɎɛ ɑɋɘ. 
ȧɋɑɡɋ ɓɔɗɔɖɔɉɎ ɔɇɎɘɆɤɘ Ɉ ɄɌɓɔɏ ȦɚɖɎɐɋ, ɕɖɎɝɋɒ ɘɔɑɢɐɔ Ɉ ȳɆɜɎɔɓɆɑɢɓɔɒ 
ɕɆɖɐɋ ȰɖɤɉɋɖɆ Ɏɛ ɕɖɎɒɋɖɓɔ Ɋɋɗɥɘɢ-ɊɈɋɓɆɊɜɆɘɢ ɘɡɗɥɝ, Ɇ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ, Ɏ ɇɔɑɢ-

ɞɋ. ȸɋɒ ɓɋ ɒɋɓɋɋ, ɕɔ ɊɆɓɓɡɒ USFWS, ɄȦȶ ɘɆɐɌɋ ɗɔɔɇɟɆɋɘ, ɝɘɔ Ɉ 2011 ɉɔɊə Ɉ 
ɗɘɖɆɓɋ ɇɡɑɔ əɇɎɘɔ ɇɔɑɋɋ 443 ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ, ɝɘɔ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘ ɗɔɇɔɏ ɖɋɍɐɔɋ əɈɋɑɎ-
ɝɋɓɎɋ ɒɆɗɞɘɆɇɔɈ ɇɖɆɐɔɓɢɋɖɗɘɈɆ Ɉ ɄɌɓɔɏ ȦɚɖɎɐɋ. 

Ƚɋɘɡɖɋ Ɏɍ ɕɥɘɎ ɈɎɊɔɈ ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ (ɝɋɖɓɡɏ, ɗəɒɆɘɖɆɓɗɐɎɏ, ɥɈɆɓɗɐɎɏ Ɏ 
ɎɓɊɎɏɗɐɎɏ), ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɎɛ ɓɆ ɗɋɉɔɊɓɥɞɓɎɏ Ɋɋɓɢ Ɉ ɊɎɐɔɏ ɕɖɎɖɔɊɋ, ɍɆɓɋɗɋɓɡ Ɉ 
ɗɕɎɗɔɐ ɎɗɝɋɍɆɤɟɎɛ ɈɎɊɔɈ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȭɆɐɔɓɔɒ ȷȾȦ ɔɇ ɎɗɝɋɍɆɤɟɎɛ ɈɎɊɆɛ 
(ESA), Ɇ ɘɆɐɌɋ Ɉ ȰɖɆɗɓɡɏ ɗɕɎɗɔɐ ȲɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɉɔ ɗɔɤɍɆ ɔɛɖɆɓɡ ɕɖɎɖɔɊɡ 
(Ȳȷȴȵ) ɐɆɐ ɓɆɛɔɊɥɟɎɋɗɥ ɓɆ ɉɖɆɓɎ ɎɗɝɋɍɓɔɈɋɓɎɥ ɎɑɎ əɥɍɈɎɒɡɋ ɈɎɊɡ. ȷɋɈɋɖ-
ɓɡɏ ɇɋɑɡɏ ɓɔɗɔɖɔɉ ɘɆɐɌɋ Ɉɓɋɗɋɓ Ɉ ɕɋɖɋɝɋɓɢ ɎɗɝɋɍɆɤɟɎɛ ɈɎɊɔɈ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ 
ɗ ESA Ɏ Ɉɐɑɤɝɋɓ Ɉ ȰɖɆɗɓɡɏ ɗɕɎɗɔɐ Ȳȷȴȵ ɐɆɐ ɓɆɛɔɊɥɟɎɏɗɥ ɓɆ ɉɖɆɓɎ Ɏɗɝɋɍɓɔ-
ɈɋɓɎɥ. ɄɌɓɡɏ ɇɋɑɡɏ ɓɔɗɔɖɔɉ ɓɋ ɈɛɔɊɎɘ Ɉ ɗɕɎɗɔɐ ESA, ɔɊɓɆɐɔ ɔɓ ɔɇɔɍɓɆɝɋɓ Ɉ 
ȰɖɆɗɓɔɒ ɗɕɎɗɐɋ Ȳȷȴȵ ɐɆɐ ɓɆɛɔɊɥɟɎɏɗɥ Ɉ ɗɔɗɘɔɥɓɎɎ, ɇɑɎɍɐɔɒ ɐ əɉɖɔɌɆɋɒɔɒə. 
Ȩɗɋ ɓɔɗɔɖɔɉɎ ɘɆɐɌɋ ɍɆɟɎɟɋɓɡ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȰɔɓɈɋɓɜɎɋɏ ɔ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɏ 
ɘɔɖɉɔɈɑɋ ɈɎɊɆɒɎ ɊɎɐɔɏ ɚɆəɓɡ Ɏ ɚɑɔɖɡ (ȷȮȸȫȷ), Ɉ ɐɔɘɔɖɔɏ əɝɆɗɘɈəɤɘ ȷɔɋɊɎ-
ɓɋɓɓɡɋ ȾɘɆɘɡ. 

USFWS əɕɖɆɈɑɥɋɘ ȦɒɋɖɎɐɆɓɗɐɎɒ ɚɔɓɊɔɒ ɗɔɛɖɆɓɋɓɎɥ ɓɔɗɔɖɔɉɆ Ɏ ɘɎɉɖɆ 
ï ɕɖɔɉɖɆɒɒɔɏ ɉɖɆɓɘɔɈ Ɋɑɥ ɗɔɛɖɆɓɋɓɎɥ ɌɎɈɔɘɓɡɛ Ɉ ɕɖɎɖɔɊɋ. ȷ 2006 ɕɔ 2010 
ɉɔɊ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɓɡɋ ɚɔɓɊɔɒ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɕɔɊɊɋɖɌɆɑɎ 228 ɕɖɔɋɐɘɔɈ ɍɆ ɗɝɋɘ ɉɖɆɓ-
ɘɔɈ ɓɆ ɗəɒɒə 10,6 ɒɑɓ. ɊɔɑɑɆɖɔɈ Ɏ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ ɈɍɓɔɗɔɈ ɔɘ ɕɆɖɘɓɋɖɔɈ Ɏ 
ɗɕɔɓɗɔɖɔɈ ɓɆ ɗəɒɒə 18 ɒɑɓ. ɊɔɑɑɆɖɔɈ. Ȩ ɝɎɗɑɋ ɕɖɔɚɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɓɓɡɛ ɕɖɔɋɐɘɔɈ 
ï ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɥ, ɔɇəɝɋɓɎɋ Ɉ ɔɇɑɆɗɘɎ ɗɔɛɖɆɓɋɓɎɥ, ɕɖɆɈɔɔɛɖɆɓɎɘɋɑɢɓɆɥ Ɋɋɥ-
ɘɋɑɢɓɔɗɘɢ, ɔɛɖɆɓɆ ɗɖɋɊɡ ɔɇɎɘɆɓɎɥ Ɏ ɓɆɖɆɟɎɈɆɓɎɋ ɕɔɘɋɓɜɎɆɑɆ, ɔɗɔɇɋɓɓɔ Ɉ 
ɗɘɖɆɓɆɛ, ɉɊɋ ɔɇɎɘɆɤɘ ɓɔɗɔɖɔɉɎ. 

ȴɊɎɓ Ɏɍ ɘɋɐəɟɎɛ ɕɖɔɋɐɘɔɈ ɕɖɋɊəɗɒɆɘɖɎɈɆɋɘ ɗɔɍɊɆɓɎɋ ɔɇɠɋɐɘɆ ɝɖɋɍɈɡ-
ɝɆɏɓɔɉɔ ɖɋɆɉɎɖɔɈɆɓɎɥ Ɋɑɥ ɔɛɖɆɓɡ ɓɔɗɔɖɔɉɆ Ɉ ɖɋɉɎɔɓɋ ȰɋɓɎɎ ȱɆɏɐɎɕɎɥ, ɜɋɑɢ 
ɐɔɘɔɖɔɉɔ ï əɑəɝɞɎɘɢ Ɉɖɋɒɥ ɖɋɆɉɎɖɔɈɆɓɎɥ ɈɋɘɋɖɎɓɆɖɔɈ Ɏ ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɔɈ ɕɔ 
ɔɘɑɔɈə ɌɎɈɔɘɓɡɛ ɓɆ ɐɖɎɍɎɗɓɡɋ ɗɎɘəɆɜɎɎ ɗ ɓɔɗɔɖɔɉɆɒɎ Ɉ ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɔɏ Ɏ ɗɋɈɋɖ-
ɓɔɏ ȰɋɓɎɎ. 

ȩɖɆɓɘ ɕɔɒɔɌɋɘ ɔɇɔɖəɊɔɈɆɘɢ ɔɇɠɋɐɘ ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɡɒɎ ɐɔɓɘɋɏɓɋɖɆɒɎ, ɉɖə-
ɍɔɈɎɐɔɒ Ɋɑɥ ɔɘɑɔɈɆ Ɏ ɐɖɆɓɔɒ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɒ Ɋɑɥ ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɥ ɝɖɋɍɈɡɝɆɏɓɡɛ 
ɔɕɋɖɆɜɎɏ ɕɔ ɗɕɆɗɋɓɎɤ ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ. 

 

ȷȫȲɂ ȽȫȱȴȨȫȰ ȦȶȫȷȸȴȨȦȳȴ ȭȦ ȸȴȶȩȴȨȱɄ ȶȴȩȴȲ Ƚȫȶȳȴȩȴ ȳȴȷȴȶȴȩȦ 

 

ȦɒɋɖɎɐɆɓɗɐɎɋ ɆɉɋɓɘɗɘɈɆ ɕɖɎɓɎɒɆɤɘ ɒɋɖɡ ɕɔ ɇɔɖɢɇɋ ɗ ɓɋɍɆɐɔɓɓɔɏ 
ɘɔɖɉɔɈɑɋɏ ɖɔɉɔɒ ɓɔɗɔɖɔɉɆ, ɓɆɛɔɊɥɟɋɉɔɗɥ ɕɔɊ əɉɖɔɍɔɏ ɎɗɝɋɍɓɔɈɋɓɎɥ. 

23 ɚɋɈɖɆɑɥ USFWS Ɏ ȲɎɓɎɗɘɋɖɗɘɈɔ ɤɗɘɎɜɎɎ ȷȾȦ ɔɇɠɥɈɎɑɎ ɔɇ Ɇɖɋɗɘɋ 
ɗɋɒɎ ɝɋɑɔɈɋɐ Ɉ ȱɔɗ-ȦɓɊɌɋɑɋɗɋ, ȳɢɤ-ȯɔɖɐɋ Ɏ ȳɢɤɆɖɐɋ (ɞɘɆɘ ȳɢɤ-ȪɌɋɖɗɎ) ɕɔ 
ɔɇɈɎɓɋɓɎɤ Ɉ ɓɋɍɆɐɔɓɓɔɏ ɘɔɖɉɔɈɑɋ ɖɔɉɔɒ ɝɋɖɓɔɉɔ ɓɔɗɔɖɔɉɆ. 

ɃɘɎ Ɇɖɋɗɘɡ ɇɡɑɎ ɝɆɗɘɢɤ ɔɕɋɖɆɜɎɎ Crash (ɘɆɐ ɕɔ-ɆɓɉɑɎɏɗɐɎ ɓɆɍɡɈɆɤɘ 
ɗɘɆɊɔ ɓɔɗɔɖɔɉɔɈ) ï ɒɋɌɈɋɊɔɒɗɘɈɋɓɓɔɏ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɡ ɕɔ ɖɆɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɤ ɓɋɍɆɐɔɓ-
ɓɔɏ ɘɔɖɉɔɈɑɎ ɖɔɉɔɒ ɓɔɗɔɖɔɉɆ Ɏ ɗəɊɋɇɓɔɒə ɕɖɋɗɑɋɊɔɈɆɓɎɤ ɑɎɜ, ɕɖɎɝɆɗɘɓɡɛ ɐ 
ɓɋɏ. 

ȶɔɉ ɓɔɗɔɖɔɉɆ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɈɔɗɘɖɋɇɔɈɆɓɓɡɒ ɘɔɈɆɖɔɒ, ɓɋɗɒɔɘɖɥ ɓɆ ɘɔ, ɝɘɔ 
ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɆɥ ɘɔɖɉɔɈɑɥ Ɉ ɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓɔɏ ɗɘɋɕɋɓɎ ɍɆɕɖɋɟɋɓɆ ɗ 1976 ɉɔɊɆ. 
ȷɕɖɔɗ ɓɆ ɖɔɉ ɓɔɗɔɖɔɉɆ, ɐɔɘɔɖɡɏ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘɗɥ Ɉ ɓɋɐɔɘɔɖɡɛ ɐəɑɢɘəɖɆɛ Ɋɑɥ Ɋɋɐɔ-
ɖɆɘɎɈɓɔɏ ɖɋɍɢɇɡ, ɎɍɉɔɘɔɈɑɋɓɎɥ ɘɆɑɎɗɒɆɓɔɈ ɎɑɎ ɥɐɔɇɡ ɑɋɝɋɇɓɡɛ ɜɋɑɋɏ, ɕɖɎ-
Ɉɋɑ ɐ ɕɖɔɜɈɋɘɆɓɎɤ ɝɋɖɓɔɉɔ ɖɡɓɐɆ, ɓɆ ɐɔɘɔɖɔɒ Ɉ ɕɔɗɑɋɊɓɎɋ ɉɔɊɡ ɓɆɇɑɤɊɆɋɘɗɥ 
əɈɋɑɎɝɋɓɎɋ ɔɇɠɋɒɆ ɕɖɔɊɆɌ Ɏ əɊɋɑɢɓɔɏ ɕɖɎɇɡɑɎ, ɗɔɔɇɟɎɑɆ USFWS. 

―ȸɔɖɉɔɈɜɡ ɖɔɉɔɒ ɓɔɗɔɖɔɉɆ ɕɔ-ɕɖɋɌɓɋɒə ɗɕɔɗɔɇɗɘɈəɤɘ ɓɋɍɆɐɔɓɓɔɒə 
ɗɕɖɔɗə ɓɆ ɖɔɉ, ɕɖɎɈɋɊɞɋɒə ɐ ɉɎɇɋɑɎ ɗɔɘɋɓ ɌɎɈɔɘɓɡɛ, Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɝɋɉɔ ɇɋɑɡɏ 
Ɏ ɝɋɖɓɡɏ ɓɔɗɔɖɔɉ ɓɆɛɔɊɥɘɗɥ ɓɆ ɉɖɆɓɎ ɈɡɒɎɖɆɓɎɥ Ɉ ɊɎɐɔɏ ɕɖɎɖɔɊɋ, ï ɗɐɆɍɆɑ 
ɊɎɖɋɐɘɔɖ USFWS Ȫɣɓ Ƀɞ. ï ɃɘɎ Ɇɖɋɗɘɡ ɓɆɓɋɗɑɎ ɗɋɖɢɋɍɓɡɏ əɊɆɖ ɕɔ ɐɔɓɘɖɆɇɆɓ-
Ɋɋ ɖɔɉɆ ɓɔɗɔɖɔɉɆ, ɓɔ ɔɓɎ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɤɘ ɗɔɇɔɏ ɑɎɞɢ ɓɆɝɆɑɔ ɗɋɖɢɋɍɓɔɏ ɐɆɒɕɆ-
ɓɎɎ ɕɔ ɇɔɖɢɇɋ ɗ ɣɘɔɏ ɓɋɍɆɐɔɓɓɔɏ ɘɔɖɉɔɈɑɋɏò.  

("IIP Digital" ɈɡɕəɗɐɆɋɘɗɥ ȧɤɖɔ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɡɛ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɔɓɓɡɛ 
ɕɖɔɉɖɆɒɒ ȩɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɊɋɕɆɖɘɆɒɋɓɘɆ ȷȾȦ. Ȩɋɇ-ɗɆɏɘ: http://

iipdigital.usembassy.gov/iipdigital-ru/index.html )  

North American Partnerships Save 
Migratory Birds, Their Habitats  

 
26 March 2012 

Washington — Members of Congress, officials from U.S federal and state 

agencies and nongovernment organizations joined partners from across North 

America on March 21 to celebrate 25 years of innovative partnerships for bird and 

habitat conservation known as Migratory Bird Joint Ventures. 

These joint ventures were designed to stem the dramatic loss of water-
fowl. By 1985, waterfowl populations had plunged to record lows, according to the 

U.S. Fish and Wildlife Service (USFWS). Historical data, USFWS said, indicated that 

since the first settlers arrived, 53 percent of the original 221 million wetland acres 

(89.4 million hectares) found in the contiguous United States had been destroyed. 

The habitat that waterfowl depend on for survival was disappearing at a rate of 60 

acres (24.2 hectares) per hour. The picture was the same across Canada, where 
wetland losses were estimated to be 29 percent to 71 percent since settlement. 

Recognizing the importance of waterfowl and wetlands to North Americans 

and the need for international cooperation to help in the recovery of a shared 

resource, the U.S. and Canadian governments developed a strategy to restore 

waterfowl populations through habitat protection, restoration and enhancement. 

The strategy was documented in the North American Waterfowl Management Plan 
signed in 1986 by the Canadian minister of the environment and the U.S. secre-

tary of the interior. With its update in 1994, Mexico became a signatory to the 

plan. 

Since the plan was signed in 1986, joint ventures have emerged as the 

international model for partnership-driven conservation. Joint ventures bring to-

gether private landowners, hunters, birdwatchers, tribes, nonprofit organizations, 
universities, government agencies and industry to cooperate in the planning and 

implementation of projects to conserve and enhance bird habitat. 

Starting with just three joint ventures in 1987, more than two dozen now 

cover the North American landscape from the far northwestern boreal forest of 

Canada to the Florida Keys and into Mexico. Guided by the bird conservation initia-
tives, joint ventures have been expanded to include not only waterfowl, but land-

birds, shorebirds, waterbirds and game birds, while adapting in other ways to 

address emerging challenges. Partners' conservation projects not only advance 

waterfowl conservation, but make substantial contributions toward the conserva-

tion of all wetland-associated species. Three species joint ventures have also been 
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formed to address monitoring and research needs of specific species or species 

groups. The species joint ventures are also international in scope. 

On the 25th anniversary of the joint ventures, USFWS said partners have 
conserved nearly 16 million acres (6.47 million hectares) of critical wildlife habitat. 

―For 25 years, migratory bird Joint Ventures have worked to protect and 
restore landscapes that support healthy bird populations, sustain livelihoods, and 

provide nature‘s benefits to people and wildlife,‖ said Secretary of the Interior Ken 
Salazar. ―We share a vision of a landscape where native birds thrive, and we be-
lieve that our well-being depends on healthy lands, waters, and wildlife. By bring-
ing together diverse partners, Joint Ventures protect the landscapes that birds, 

and people, rely upon.‖ 
Effective, collaborative conservation for birds is needed now more than 

ever, USFWS said. More than 30 percent of bird species in the United States are 

federally listed as endangered, threatened or of conservation concern. Their great-

est threat, USFWS said, is habitat loss on breeding areas, overwintering grounds 
and migration sites throughout North America and beyond. 

―The work of the Joint Ventures is critical to protecting and restoring 
North American bird populations and habitats. These science-driven partnerships 

have greatly improved our ability to deliver conservation at a continental scale,‖ 
said USFWS Director Dan Ashe. 

At a Capitol Hill reception March 21, the joint ventures program presented 

awards to several key partners, recognizing their efforts as ―Conservation Champi-
ons‖ who have supported collaborative conservation efforts over the past two and 
a half decades. A listing of the award recipients is available of the USFWS web-

site. 

 

http://iipdigital.usembassy.gov/iipdigital-ru/index.html
http://iipdigital.usembassy.gov/iipdigital-ru/index.html
http://us.vocuspr.com/Newsroom/Query.aspx?SiteName=fws&Entity=PRAsset&SF_PRAsset_PRAssetID_EQ=129795&XSL=PressRelease&Cache=True
http://us.vocuspr.com/Newsroom/Query.aspx?SiteName=fws&Entity=PRAsset&SF_PRAsset_PRAssetID_EQ=129795&XSL=PressRelease&Cache=True
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Bureau of Oceans and International Environmental and Scientific Affairs 

Washington, DC | March 21, 2012 

Fact Sheet:  U.S. Water Partnership 
…working together for a more water-secure future… 

The U.S. Water Partnership (USWP) is a U.S.-based public-private partnership (PPP) 

established to unite American expertise, knowledge, and resources, and mobilize those 

assets to address water challenges around the globe, especially in the developing world. 
Challenge and Opportunity 

The depletion of the world‘s clean water resources is a threat to life and livelihoods 
everywhere. No other natural resource is as fundamental to human well-being and sus-

tainable development as the ready availability of clean water. Though some progress is 

evident, the increasing demand for clean water continues to outpace global resources 
and capabilities. 

The United States has much to contribute to solving the global water challenge. For 

instance, we have a huge wealth of water information and resources spread throughout 

the federal government, state and local government agencies, the private sector, NGOs 
and academic research institutions, but there is no single mechanism or platform for 

uniting and mobilizing this rich profusion to share with those most in need. Individual 

solutions are being scaled up (more wells, more hydropower dams, etc.) and it is imper-

ative that we consider such solutions from an integrative trans-sector perspective so as 
not to cause other larger problems. 

The solution is a public-private partnership. By bringing the U.S. public sector, NGOs, 

science institutions and the private sector together in a U.S. Water Partnership, we will 

address all of these challenges. The USWP will serve as a central synthesizer and force 

multiplier -- making information easily accessible, connecting people and resources, and 
leveraging the assets of partners to offer a range of integrative solutions. The USWP will 

build teams to address specific problems; mobilize and field the right combination of 

experts; provide a central platform for sharing information and for innovating integrative 

solutions, and in the process create new entrepreneurial opportunities for U.S. business-
es to participate in solving worldwide water problems. 

Background 

The USWP was inspired by Secretary of State Hillary Clinton‘s 2010 World Water Day 
speech in which she pledged to bring American diplomatic, scientific, private sector and 
development stakeholders together to address global water challenges. She said: 

“By focusing on our strengths and leveraging our efforts against the work of others, we 
can deliver results that are greater than the sum of the parts….. Regardless of whether 
we’re working on watershed management, efficiency, production, or sanitation, we need 
to look at this challenge holistically”. 
The USWP was derived from a series of consultative meetings held between January and 

September 2011 with representatives from the private sector, NGOs, academic/scientific 

institutions, and U.S. government agencies. Its mission is to: 

Å Share U.S. knowledge, leverage and mobilize resources, and facilitate cross-sector 
partnerships in order to scale up innovative solutions, especially in the developing world 

where needs are greatest; and, 

Å Create new opportunities for international engagement for a broad spectrum of U.S. 

entities, including private sector innovators. 
Core Functions 

The U.S. Water Partnership will connect people and resources, making information easily 

accessible and leveraging the assets of partners to offer a range of ―best of the U.S.‖ 
solutions tailored to priority water needs. The three levels of service include: 
1. Access to knowledge – synthesize and manage the wealth of U.S. information through 

readily accessible, centralized physical and web-based network tools, and provide a 

central platform for knowledge sharing 

2. Technical assistance and training – build capacity to understand U.S. information and 
develop recipient-led solutions. 

3. Partnership development – facilitate and build ―best of the U.S.‖ collaborations and 
expert teams to provide integrated solutions and rapid response to address significant 

international challenges. 

Whom will it serve? 
The USWP‘s principal clients will be organizations looking to access U.S. expertise to 
solve water challenges. These could include foreign governments at the national, provin-

cial and municipal level; international organizations, development banks, aid agencies 

and their implementing partners; civil society organizations such as humanitarian relief 
agencies, river/basin organizations and farmers associations; and foreign scientific and 

technical institutions. The U.S. Water Partnership will also serve the interests of its own 

public and private sector members. 

Who’s behind this? 
The USWP is being constructed principally by the Global Environment and Technology 

Foundation (GETF), with five founding partners: Global Water Challenge; Environmental 

Law Institute; University of North Carolina Water Institute, World Resources Institute; 

and the U.S. Department of State. 

Twenty-two new partners announced on March 22, 2012 are: Africare; Clean Water 
America Alliance; Centers for Disease Control; The Coca-Cola Company; Department of 

Energy; Department of Interior; Environmental Protection Agency; U.S. Export-Import 

Bank: Ford Motor Company, International Boundary and Water Commission (U.S. Sec-

tion); National Aeronautics and Space Administration; National Oceanographic and At-
mospheric Administration; Overseas Private Investment Corporation; Procter & Gamble; 

Skoll Global Threats Fund; Rockefeller Foundation; The Nature Conservancy; U.S. Agen-

cy for International Development; U.S. Army Corps of Engineers; U.S. Bureau of Recla-

mation; U.S. Trade and Development Agency; and U.S. Geological Survey. 
How will the USWP measure its success? 

The USWP will measure both quantitative and qualitative results from activities based 

upon the type of water challenge being addressed. Success will be measured by how well 

we meet our partners‘ goals and by our overall impact on the larger water security 
challenges facing people and the planet. 

For more information about joining or contributing, please call GETF at 703-379-2713 or 

visit www.uswaterpartnership.org. 
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ȨɆɞɎɓɉɘɔɓ. ȬɎɘɋɑɎ ɕɖɔɒɡɞɑɋɓɓɔ ɖɆɍɈɎɘɡɛ ɗɘɖɆɓ ɊɋɗɥɘɐɎ ɖɆɍ Ɉ Ɋɋɓɢ 
ɔɘɐɖɡɈɆɤɘ ɈɔɊɔɕɖɔɈɔɊɓɡɏ ɐɖɆɓ, ɓɋ ɊəɒɆɥ ɔ ɘɔɒ, ɐɆɐɔɋ ɒɋɗɘɔ Ɉ Ɏɛ ɌɎɍɓɎ ɍɆɓɎɒɆɋɘ 
ɈɔɊɆ, ɓɔ Ɉ ɕɖɔɉɖɆɒɒɆɛ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɉɔ ɖɆɍɈɎɘɎɥ Ɋɔɗɘəɕ ɐ ɈɔɊɋ ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɋɘɗɥ 
ɐɆɐ ɔɗɓɔɈɔɕɔɑɆɉɆɤɟɎɏ ɚɆɐɘɔɖ: ɔɇɋɗɕɋɝɎɈ ɓɆɗɋɑɋɓɎɋ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ, Ɉɡ ɕɔɈɡɗɎɘɋ 
ɐɆɝɋɗɘɈɔ ɌɎɍɓɎ ɑɤɊɋɏ Ɏ ɔɘɐɖɔɋɘɋ ɕɋɖɋɊ ɓɎɒɎ ɓɔɈɡɋ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ. 

Ȫɔɗɘəɕɓɡɏ ɎɗɘɔɝɓɎɐ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɡ ɔɇɑɋɉɝɆɋɘ ɌɎɍɓɢ Ɉ ɕɋɖɈəɤ ɔɝɋɖɋɊɢ 
ɌɋɓɟɎɓɆɒ Ɏ ɊɋɈɔɝɐɆɒ, ɎɍɇɆɈɑɥɥ Ɏɛ ɔɘ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ ɘɖɆɘɎɘɢ ɊɔɑɉɎɋ ɝɆɗɡ ɓɆ 
ɋɌɋɊɓɋɈɓɡɋ ɕɔɛɔɊɡ ɐ ɇɑɎɌɆɏɞɋɏ ɖɋɐɋ ɎɑɎ ɔɍɋɖə ɍɆ ɈɔɊɔɏ, Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɒɔɏ Ɉ ɛɔ-
ɍɥɏɗɘɈɋ. 

ñȵɖɋɊɗɘɆɈɢɘɋ ɗɋɇɋ Ɉɗɋɛ ɊɋɈɔɝɋɐ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɒɔɉəɘ ɕɖɔɊɔɑɌɆɘɢ əɝɋɇə, ï 

ɗɐɆɍɆɑ 20 ɒɆɖɘɆ ȪɣɓɎɋɑ ȯɔɛɆɓɓɋɗ, ɉɑɆɈɓɡɏ ɎɗɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ ɊɎɖɋɐɘɔɖ ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɎ 
ñȨɡɍɔɈɡ ɘɡɗɥɝɋɑɋɘɎɥò (MCC), ɓɆ ɕɖɆɍɊɓɔɈɆɓɎɎ ȨɗɋɒɎɖɓɔɉɔ Ɋɓɥ ɈɔɊɡ Ɉ ȨɆɞɎɓɉ-
ɘɔɓɋ. ï ȵɖɋɊɗɘɆɈɢɘɋ ɗɋɇɋ ɗɓɎɌɋɓɎɋ ɍɆɇɔɑɋɈɆɋɒɔɗɘɎ, ɐɔɉɊɆ ɑɤɊɥɒ ɓɋ ɓəɌɓɔ ɇəɊɋɘ 
ɔɗɘɆɈɆɘɢɗɥ ɊɔɒɆ, ɔɕɖɆɈɑɥɥɗɢ ɔɘ ɇɔɑɋɍɓɋɏ, ɕɋɖɋɓɔɗɎɒɡɛ ɗ ɈɔɊɔɏ. ȵɖɋɊɗɘɆɈɢɘɋ ɗɋɇɋ 
ɐɔɒɕɆɓɎɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɒɔɉəɘ ɕɖɔɜɈɋɘɆɘɢ Ɏ ɗɔɍɊɆɈɆɘɢ ɖɆɇɔɝɎɋ ɒɋɗɘɆò. 

MCC ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɋɘ Ɋɔɗɘəɕ ɐ ɈɔɊɋ, ɗɆɓɎɘɆɖɎɎ Ɏ ɉɎɉɎɋɓɋ (WASH) ɐɑɤɝɋ-
Ɉɡɒ ɚɆɐɘɔɖɔɒ ɕɔɈɡɞɋɓɎɥ ɇɑɆɉɔɕɔɑəɝɎɥ, ɕɔɗɐɔɑɢɐə ɔɓ ɈɋɊɋɘ ɐ əɑəɝɞɋɓɎɤ ɕɔɐɆ-
ɍɆɘɋɑɋɏ ɍɊɔɖɔɈɢɥ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ, ɕɔɗɋɟɆɋɒɔɗɘɎ ɞɐɔɑ, ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɢɓɔɗɘɎ ɘɖəɊɆ Ɏ 
ɕɖɋɊɕɖɎɓɎɒɆɘɋɑɢɗɐɔɏ ɆɐɘɎɈɓɔɗɘɎ. MCC ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ əɝɆɗɘɎɋ Ɉ ɕɖɔɋɐɘɆɛ Ɉ ɔɇɑɆɗɘɎ 
WASH ɓɆ ɔɇɟəɤ ɗəɒɒə 800 ɒɎɑɑɎɔɓɔɈ ɊɔɑɑɆɖɔɈ, ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɒɡɛ Ɉ ɊɋɈɥɘɎ ɗɘɖɆ-
ɓɆɛ. 

20 ɒɆɖɘɆ ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɥ ɕɖɔɈɋɑɆ ɗɔɈɋɟɆɓɎɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɋɏ ɖɥɊɆ ɆɉɋɓɘɗɘɈ 
ɖɆɍɈɎɘɎɥ Ɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɘɆɐ Ɍɋ, ɐɆɐ Ɏ ɔɓɆ, ɕɖɎɈɋɖɌɋɓɡ ɍɆɊɆɝɋ ɔɇɋɗɕɋ-
ɝɋɓɎɥ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ ɕɖɎɒɋɖɓɔ ɒɎɑɑɎɆɖɊɆ ɝɋɑɔɈɋɐ Ɉɔ Ɉɗɋɒ ɒɎɖɋ, ɓɋ ɎɒɋɤɟɎɛ ɐ 
ɓɋɏ ɊɔɗɘəɕɆ, Ɏ 2,5 ɒɎɑɑɎɆɖɊɔɈ, ɑɎɞɋɓɓɡɛ ɣɑɋɒɋɓɘɆɖɓɡɛ ɗɆɓɎɘɆɖɓɔ-

ɉɎɉɎɋɓɎɝɋɗɐɎɛ əɗɑɔɈɎɏ. 
ȹɝɆɗɘɓɎɐɎ ɗɔɈɋɟɆɓɎɥ ɕɔɊɋɑɎɑɎɗɢ ɔɕɡɘɔɒ Ɏ ɔɇɗəɊɎɑɎ ɕɖɔɇɑɋɒɡ, ɗ ɐɔɘɔ-

ɖɡɒɎ ɕɖɎɛɔɊɎɘɗɥ ɗɘɆɑɐɎɈɆɘɢɗɥ Ɏɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɒ ɕɖɎ ɕɔɕɡɘɐɆɛ əɑəɝɞɎɘɢ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ɒɋɗɘɓɔɉɔ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ Ɉ ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɋɒɗɥ ɒɎɖɋ. ȧɡɑɎ ɈɡɊɋɑɋɓɡ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ 
ɍɆɊɆɝɎ, ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɤɟɎɋ ɈɗɋɔɇɟɎɏ Ɏɓɘɋɖɋɗ: ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɋ ɗɘɆɇɎɑɢɓɔɗɘɎ ɖɆɇɔɘɡ 
əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɡɛ ɗɎɗɘɋɒ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ, ɕɖɎɈɎɘɎɋ ɔɇɟɎɓɆɒ ɝəɈɗɘɈɆ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔ-
ɗɘɎ ɍɆ ɣɘɎ ɗɎɗɘɋɒɡ Ɏ ɗɔɍɊɆɓɎɋ ɗɘɖəɐɘəɖɡ ɕɔɊɔɘɝɋɘɓɔɗɘɎ ɐɆɐ əɗɑɔɈɎɋ ɓɔɖɒɆɑɢɓɔɉɔ 
ɚəɓɐɜɎɔɓɎɖɔɈɆɓɎɥ ɗɎɗɘɋɒ. 

ȩɑɆɈɓɡɏ ɎɗɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ ɊɎɖɋɐɘɔɖ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Water for People ȳɋɊ 
ȧɖɋɗɑɎɓ ɈɓɔɈɢ əɕɔɒɥɓəɑ ɔ ɘɔɒ, ɗɐɔɑɢɐɔ ɈɖɋɒɋɓɎ ɕɖɔɕɆɊɆɋɘ ɍɖɥ ə ɌɋɓɟɎɓ Ɏ ɊɋɈɔ-
ɝɋɐ, ɈɡɓəɌɊɋɓɓɡɛ ɛɔɊɎɘɢ ɍɆ ɈɔɊɔɏ ɓɆ ɇɔɑɢɞɎɋ ɖɆɗɗɘɔɥɓɎɥ: ñȨ ɇɔɑɢɞɎɓɗɘɈɋ ɗɘɖɆɓ 
ɒɎɖɆ ɖɋɆɑɢɓɔɗɘɢ ɘɆɐɔɈɆ, ɝɘɔ Ɏɒ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɔ ɕɖɎɊɋɘɗɥ ɕɖɔɏɘɎ ɒɎɒɔ ɗɑɔɒɆɓɓɔɏ 
ɖəɝɓɔɏ ɐɔɑɔɓɐɎ ɎɑɎ Ɋɖəɉɔɉɔ ɣɑɋɒɋɓɘɆ ɎɓɚɖɆɗɘɖəɐɘəɖɡ, ɓɋɐɔɉɊɆ əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɉɔ 
ɘɔɏ ɎɑɎ Ɏɓɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɋɏò. ȵɔ ɋɉɔ ɗɑɔɈɆɒ, ɗɑɎɞɐɔɒ ɒɓɔɉɎɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɖɆɍɈɎ-
ɘɎɥ, ɕɔɗɘɖɔɎɈ ɗɎɗɘɋɒə ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ, ɗɝɎɘɆɤɘ ɗɈɔɤ ɍɆɊɆɝə Ɉɡɕɔɑɓɋɓɓɔɏ, ɓɋ 
ɊəɒɆɥ ɔ ɘɔɒ, ɗɒɔɉəɘ ɑɎ ɒɋɗɘɓɡɋ ɈɑɆɗɘɎ ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ ɋɋ ɎɗɕɖɆɈɓɔɗɘɢ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɊɑɎ-
ɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɖɋɒɋɓɎ. 

ñɅ ɔɝɋɓɢ ɗɋɖɢɋɍɓɔ ɔɘɓɔɞəɗɢ ɐ ɕɖɔɇɑɋɒɋ əɗɘɔɏɝɎɈɔɗɘɎ, ï ɗɐɆɍɆɑ ȹɎɑɢɥɒ 
ȦɗɎɐɔ, ɕɖɋɍɎɊɋɓɘ ɚɔɓɊɆ Coca-Cola Africa Foundation, ɐɔɘɔɖɡɏ ɖɆɇɔɘɆɋɘ ɓɆɊ əɑəɝ-

ɞɋɓɎɋɒ ɗɎɗɘɋɒ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ Ɉ ɖɥɊɋ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈ. ï ȰɆɐ ɗɊɋɑɆɘɢ ɘɆɐ, ɝɘɔɇɡ ɣɘɆ 
ɎɓɚɖɆɗɘɖəɐɘəɖɆ ɖɆɇɔɘɆɑɆ ɕɔ ɍɆɈɋɖɞɋɓɎɎ ɕɖɔɉɖɆɒɒɡ?ò ï ɗɕɖɔɗɎɑ ȦɗɎɐɔ, ɕɖɎɕɔɒ-
ɓɎɈ Ɏɍ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɔɕɡɘɆ ɍɆɇɖɔɞɋɓɓɡɋ ɔɇɠɋɐɘɡ ɎɓɚɖɆɗɘɖəɐɘəɖɡ Ɉ ɋɉɔ ɖɔɊɓɔɏ 
ȰɋɓɎɎ. 

ȫɉɔ ɚɔɓɊ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘ ɕɖɔɋɐɘ ɕɔɊ ɓɆɍɈɆɓɎɋɒ ñȧɋɍɔɕɆɗɓɆɥ ɈɔɊɆ Ɋɑɥ 
ȦɚɖɎɐɎò, ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɓɡɏ ɓɆ ɘɔ, ɝɘɔɇɡ ɝɋɖɋɍ ɕɥɘɢ ɑɋɘ ɗɓɆɇɊɎɘɢ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ ɊɈɆ 
ɒɎɑɑɎɔɓɆ ɝɋɑɔɈɋɐ Ɉ ɝɋɘɡɖɋɛ ɗɘɖɆɓɆɛ. ȵɖɎ ɗɘɖɔɎɘɋɑɢɗɘɈɋ ɈɔɊɔɔɝɎɗɘɓɡɛ ɗɔɔɖəɌɋ-
ɓɎɏ ɎɗɐɑɤɝɎɘɋɑɢɓɔ ɈɆɌɓɔ ɍɆɖəɝɎɘɢɗɥ ɕɔɊɊɋɖɌɐɔɏ ɒɋɗɘɓɡɛ ɈɑɆɗɘɋɏ, ɗɐɆɍɆɑ 
ȦɗɎɐɔ. ñȴɓɎ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɤɘ ɍɋɒɋɑɢɓɡɋ əɝɆɗɘɐɎ ɕɔɊ ɚɎɑɢɘɖɆɜɎɔɓɓɡɋ əɗɘɆɓɔɈɐɎ. 
ȴɓɎ ɗɔɍɊɆɤɘ ɐɔɒɎɘɋɘɡ ɕɔ ɈɔɊɓɔɒə ɛɔɍɥɏɗɘɈə, ɐɔɘɔɖɡɋ ɍɆɓɎɒɆɤɘɗɥ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎ-
ɋɏ əɗɘɆɓɔɈɔɐò. 

ȺɔɓɊ Coca-Cola Africa Foundation ɕɖɎɈɑɋɐ ɐ əɝɆɗɘɎɤ Ɉ ɕɖɔɋɐɘɋ 
ñȧɋɍɔɕɆɗɓɆɥ ɈɔɊɆ Ɋɑɥ ȦɚɖɎɐɎò ɖɥɊ ɕɆɖɘɓɋɖɔɈ, ɈɐɑɤɝɆɥ ɐɔɓɐəɖɎɖəɤɟəɤ ɐɔɒɕɆ-
ɓɎɤ ɕɖɔɛɑɆɊɎɘɋɑɢɓɡɛ ɓɆɕɎɘɐɔɈ. 

ȧɖɋɗɑɎɓ ɗɐɆɍɆɑ, ɝɘɔ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥ Water for People ɘɆɐɌɋ ɗ ɗɆɒɔɉɔ ɓɆɝɆɑɆ 
ɈɗɋɉɊɆ ɕɖɎɈɑɋɐɆɋɘ ɒɋɗɘɓɡɋ ɈɑɆɗɘɎ ɐ əɝɆɗɘɎɤ Ɉ ɕɖɔɋɐɘɆɛ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ Ɉ ɐɆɝɋ-
ɗɘɈɋ ɕɆɖɘɓɋɖɔɈ. ȴɓ ɔɘɒɋɘɎɑ, ɝɘɔ ɓɔɈɋɏɞɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ɋɉɔ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɓɆɞɑɆ 
ɈɔɕɑɔɟɋɓɎɋ Ɉ ɐɆɒɕɆɓɎɎ ɕɔɊ ɑɔɍəɓɉɔɒ ñȰɆɌɊɔɒə Ɏ ɓɆɈɗɋɉɊɆò, ɐɔɘɔɖɆɥ ɓɡɓɋ ɔɗə-
ɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 30 ɓɆɗɋɑɋɓɓɡɛ ɕəɓɐɘɆɛ Ɉ ɊɋɗɥɘɎ ɗɘɖɆɓɆɛ. ȼɋɑɢ ɐɆɒɕɆɓɎɎ, ɗɐɆɍɆɑ 
ɔɓ, ɍɆɐɑɤɝɆɋɘɗɥ Ɉ ɘɔɒ, ɝɘɔɇɡ əɇɋɊɎɘɢ ɒɋɗɘɓɡɋ ɈɑɆɗɘɎ Ɉɗɋɖɢɋɍ ɍɆɓɥɘɢɗɥ ɔɇɋɗɕɋ-
ɝɋɓɎɋɒ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ ñɐɆɌɊɔɏ ɗɋɒɢɎ, ɐɆɌɊɔɏ ɞɐɔɑɡ, ɐɆɌɊɔɏ ɐɑɎɓɎɐɎò. Ȼɔɘɥ 
Water for People ɔɇɥɍəɋɘɗɥ ɕɖɔɚɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɘɢ ɗɘɖɔɎɘɋɑɢɗɘɈɔ ɗɎɗɘɋɒɡ ɈɔɊɔɗɓɆɇ-
ɌɋɓɎɥ, ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥ ɓɆɗɘɆɎɈɆɋɘ ɓɆ ɘɔɒ, ɝɘɔɇɡ ɒɋɗɘɓɡɋ ɈɑɆɗɘɎ Ɏ ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɔɋ 
ɕɖɆɈɎɘɋɑɢɗɘɈɔ ɘɆɐɌɋ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɑɎ Ɉ ɕɖɔɋɐɘ. 

ñȭɆɝɆɗɘəɤ ɒɡ ɊɋɑɆɋɒ ɈɋɗɢɒɆ ɐɖəɕɓɡɋ ɓɆɝɆɑɢɓɡɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ, ï ɗɐɆɍɆɑ 
ȧɖɋɗɑɎɓ. ï ȰɔɉɊɆ ɒɡ ɓɆɝɎɓɆɑɎ ɖɆɇɔɘɆɘɢ Ɉ ȮɓɊɎɎ, ɒɡ ɕɔɐɖɡɈɆɑɎ 80-85 ɕɖɔɜɋɓ-
ɘɔɈ Ɉɗɋɛ ɖɆɗɛɔɊɔɈ ɕɔ Ɉɗɋɒ ɕɖɔɋɐɘɆɒ. ȷɋɏɝɆɗ ɣɘɆ ɗəɒɒɆ ɗɓɎɍɎɑɆɗɢ Ɋɔ ɊɋɗɥɘɎ 
ɕɖɔɜɋɓɘɔɈò. Water for People ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɒɋɗɘɓɡɛ ɈɑɆɗɘɋɏ əɇɋɊɎɑɆ ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɔɋ 
ɕɖɆɈɎɘɋɑɢɗɘɈɔ ȮɓɊɎɎ ɔɐɆɍɆɘɢ ɒɆɘɋɖɎɆɑɢɓəɤ ɕɔɊɊɋɖɌɐə ɕɖɔɋɐɘɆɒ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋ-
ɓɎɥ, ɗ ɘɋɒ ɝɘɔɇɡ ɒɔɌɓɔ ɇɡɑɔ ɗɔ Ɉɖɋɒɋɓɋɒ ɗɔɐɖɆɘɎɘɢ Ɋɔɑɤ əɝɆɗɘɎɥ ȳȵȴ Ɉ Ɏɛ 
ɚɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɓɎɎ. 

Ȩ ɗɔɈɋɟɆɓɎɎ ɘɆɐɌɋ ɕɖɎɓɥɑ əɝɆɗɘɎɋ ɝɑɋɓ ȵɆɑɆɘɡ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɋɏ Ȱɔɓ-
ɉɖɋɗɗɆ ȷȾȦ ɔɘ ɞɘɆɘɆ ȴɖɋɉɔɓ Ƀɖɑ ȧɑəɒɋɓɆəɣɖ, ɕɖɔɥɈɑɥɤɟɎɏ ɇɔɑɢɞɔɏ Ɏɓɘɋɖɋɗ ɐ 
ɕɖɔɇɑɋɒɋ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ. ȴɓ ɗɔɉɑɆɗɎɑɗɥ ɗ əɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋɒ ɔ ɘɔɒ, ɝɘɔ Ɉɔ ɉɑɆɈə 
əɉɑɆ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɕɔɗɘɆɈɑɋɓ ɕɖɎɓɜɎɕ əɗɘɔɏɝɎɈɔɗɘɎ ɕɖɔɉɖɆɒɒ. ȳɋəɊɆɝɓɡɏ ɕɖɔɋɐɘ 
ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ ï ɣɘɔ ñəɘɖɆɝɋɓɓɆɥ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɢ, - ɗɐɆɍɆɑ ɐɔɓɉɖɋɗɗɒɋɓ. ï ȳɋəɊɆɝɆ 
ɔɛɑɆɌɊɆɋɘ ɣɓɘəɍɎɆɍɒ ɑɤɊɋɏ Ɏ ɔɘɇɖɆɗɡɈɆɋɘ ɓɆɗ ɓɆɍɆɊò. ȴɓ ɕɖɎɍɈɆɑ ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɔɈ 
ɕɔ ɖɆɍɈɎɘɎɤ ɈɔɊɓɔɉɔ ɛɔɍɥɏɗɘɈɆ, ɕɖɎɓɎɒɆɈɞɎɛ əɝɆɗɘ?Þɋ Ɉ ɗɔɈɋɟɆɓɎɎ MCC, Ɉɔɗ-
ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢɗɥ əɖɔɐɆɒɎ ñɕɖɔɈɆɑɎɈɞɎɛɗɥ ɣɐɗɕɋɖɎɒɋɓɘɔɈò ɕɖɎ ɕɔɎɗɐɆɛ ɇɔɑɋɋ əɊɆɝ-
ɓɡɛ ɖɋɞɋɓɎɏ Ɋɑɥ ɇəɊəɟɎɛ ɕɖɔɋɐɘɔɈ. 

ȧɑəɒɋɓɆəɣɖ ɇɡɑ ɐɑɤɝɋɈɡɒ ɗɕɔɓɗɔɖɔɒ Ɏ ɕɔɇɔɖɓɎɐɔɒ ɕɖɎɓɥɘɔɉɔ Ɉ 2005 
ɉɔɊə ɍɆɐɔɓɆ ñȨɔɊɆ Ɋɑɥ ɇɋɊɓɡɛò, ɐɔɘɔɖɡɏ ɕɖɔɈɔɍɉɑɆɗɎɑ ɗɓɆɇɌɋɓɎɋ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ 
ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɎɛɗɥ ɗɘɖɆɓ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ ɔɊɓɔɏ Ɏɍ ɜɋɑɋɏ Ɉɓɋɞɓɋɏ ɕɔɑɎɘɎɐɎ ȷɔɋɊɎ-
ɓɋɓɓɡɛ ȾɘɆɘɔɈ. 

ȰɔɖɕɔɖɆɜɎɥ ñȨɡɍɔɈɡ ɘɡɗɥɝɋɑɋɘɎɥò ɕɖɎəɖɔɝɎɑɆ ɗɔɈɋɟɆɓɎɋ ɐ ȨɗɋɒɎɖɓɔ-
ɒə Ɋɓɤ ɈɔɊɡ, ɔɘɒɋɝɆɋɒɔɒə 22 ɒɆɖɘɆ.  

("IIP Digital" ɈɡɕəɗɐɆɋɘɗɥ ȧɤɖɔ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɡɛ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɔɓɓɡɛ ɕɖɔ-
ɉɖɆɒɒ ȩɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɊɋɕɆɖɘɆɒɋɓɘɆ ȷȾȦ. Ȩɋɇ-ɗɆɏɘ: http://

iipdigital.usembassy.gov/iipdigital-ru/index.html )  
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ȨɆɞɎɓɉɘɔɓ. ȬɎɘɋɑɎ ɕɖɔɒɡɞɑɋɓɓɔ ɖɆɍɈɎɘɡɛ ɗɘɖɆɓ ɊɋɗɥɘɐɎ ɖɆɍ Ɉ Ɋɋɓɢ 
ɔɘɐɖɡɈɆɤɘ ɈɔɊɔɕɖɔɈɔɊɓɡɏ ɐɖɆɓ, ɓɋ ɊəɒɆɥ ɔ ɘɔɒ, ɐɆɐɔɋ ɒɋɗɘɔ Ɉ Ɏɛ ɌɎɍɓɎ ɍɆɓɎɒɆɋɘ 
ɈɔɊɆ, ɓɔ Ɉ ɕɖɔɉɖɆɒɒɆɛ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɉɔ ɖɆɍɈɎɘɎɥ Ɋɔɗɘəɕ ɐ ɈɔɊɋ ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɋɘɗɥ 
ɐɆɐ ɔɗɓɔɈɔɕɔɑɆɉɆɤɟɎɏ ɚɆɐɘɔɖ: ɔɇɋɗɕɋɝɎɈ ɓɆɗɋɑɋɓɎɋ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ, Ɉɡ ɕɔɈɡɗɎɘɋ 
ɐɆɝɋɗɘɈɔ ɌɎɍɓɎ ɑɤɊɋɏ Ɏ ɔɘɐɖɔɋɘɋ ɕɋɖɋɊ ɓɎɒɎ ɓɔɈɡɋ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ.

Ȫɔɗɘəɕɓɡɏ ɎɗɘɔɝɓɎɐ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɡ ɔɇɑɋɉɝɆɋɘ ɌɎɍɓɢ Ɉ ɕɋɖɈəɤ ɔɝɋɖɋɊɢ 
ɌɋɓɟɎɓɆɒ Ɏ ɊɋɈɔɝɐɆɒ, ɎɍɇɆɈɑɥɥ Ɏɛ ɔɘ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ ɘɖɆɘɎɘɢ ɊɔɑɉɎɋ ɝɆɗɡ ɓɆ 
ɋɌɋɊɓɋɈɓɡɋ ɕɔɛɔɊɡ ɐ ɇɑɎɌɆɏɞɋɏ ɖɋɐɋ ɎɑɎ ɔɍɋɖə ɍɆ ɈɔɊɔɏ, Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɒɔɏ Ɉ ɛɔ-
ɍɥɏɗɘɈɋ.

ñȵɖɋɊɗɘɆɈɢɘɋ ɗɋɇɋ Ɉɗɋɛ ɊɋɈɔɝɋɐ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɒɔɉəɘ ɕɖɔɊɔɑɌɆɘɢ əɝɋɇə, ï
ɗɐɆɍɆɑ 20 ɒɆɖɘɆ ȪɣɓɎɋɑ ȯɔɛɆɓɓɋɗ, ɉɑɆɈɓɡɏ ɎɗɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ ɊɎɖɋɐɘɔɖ ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɎ 
ñȨɡɍɔɈɡ ɘɡɗɥɝɋɑɋɘɎɥò ( ɓɆ ɕɖɆɍɊɓɔɈɆɓɎɎ ȨɗɋɒɎɖɓɔɉɔ Ɋɓɥ ɈɔɊɡ Ɉ ȨɆɞɎɓɉ-
ɘɔɓɋ. ï ȵɖɋɊɗɘɆɈɢɘɋ ɗɋɇɋ ɗɓɎɌɋɓɎɋ ɍɆɇɔɑɋɈɆɋɒɔɗɘɎ, ɐɔɉɊɆ ɑɤɊɥɒ ɓɋ ɓəɌɓɔ ɇəɊɋɘ 
ɔɗɘɆɈɆɘɢɗɥ ɊɔɒɆ, ɔɕɖɆɈɑɥɥɗɢ ɔɘ ɇɔɑɋɍɓɋɏ, ɕɋɖɋɓɔɗɎɒɡɛ ɗ ɈɔɊɔɏ. ȵɖɋɊɗɘɆɈɢɘɋ ɗɋɇɋ 
ɐɔɒɕɆɓɎɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɒɔɉəɘ ɕɖɔɜɈɋɘɆɘɢ Ɏ ɗɔɍɊɆɈɆɘɢ ɖɆɇɔɝɎɋ ɒɋɗɘɆò.

ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɋɘ Ɋɔɗɘəɕ ɐ ɈɔɊɋ, ɗɆɓɎɘɆɖɎɎ Ɏ ɉɎɉɎɋɓɋ ( ɐɑɤɝɋ-
Ɉɡɒ ɚɆɐɘɔɖɔɒ ɕɔɈɡɞɋɓɎɥ ɇɑɆɉɔɕɔɑəɝɎɥ, ɕɔɗɐɔɑɢɐə ɔɓ ɈɋɊɋɘ ɐ əɑəɝɞɋɓɎɤ ɕɔɐɆ-
ɍɆɘɋɑɋɏ ɍɊɔɖɔɈɢɥ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ, ɕɔɗɋɟɆɋɒɔɗɘɎ ɞɐɔɑ, ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɢɓɔɗɘɎ ɘɖəɊɆ Ɏ 
ɕɖɋɊɕɖɎɓɎɒɆɘɋɑɢɗɐɔɏ ɆɐɘɎɈɓɔɗɘɎ. ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ əɝɆɗɘɎɋ Ɉ ɕɖɔɋɐɘɆɛ Ɉ ɔɇɑɆɗɘɎ 

ɓɆ ɔɇɟəɤ ɗəɒɒə 800 ɒɎɑɑɎɔɓɔɈ ɊɔɑɑɆɖɔɈ, ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɒɡɛ Ɉ ɊɋɈɥɘɎ ɗɘɖɆ-
ɓɆɛ.

20 ɒɆɖɘɆ ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɥ ɕɖɔɈɋɑɆ ɗɔɈɋɟɆɓɎɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɋɏ ɖɥɊɆ ɆɉɋɓɘɗɘɈ 
ɖɆɍɈɎɘɎɥ Ɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɘɆɐ Ɍɋ, ɐɆɐ Ɏ ɔɓɆ, ɕɖɎɈɋɖɌɋɓɡ ɍɆɊɆɝɋ ɔɇɋɗɕɋ-
ɝɋɓɎɥ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ ɕɖɎɒɋɖɓɔ ɒɎɑɑɎɆɖɊɆ ɝɋɑɔɈɋɐ Ɉɔ Ɉɗɋɒ ɒɎɖɋ, ɓɋ ɎɒɋɤɟɎɛ ɐ 
ɓɋɏ ɊɔɗɘəɕɆ, Ɏ 2,5 ɒɎɑɑɎɆɖɊɔɈ, ɑɎɞɋɓɓɡɛ ɣɑɋɒɋɓɘɆɖɓɡɛ ɗɆɓɎɘɆɖɓɔ
ɉɎɉɎɋɓɎɝɋɗɐɎɛ əɗɑɔɈɎɏ.

ȹɝɆɗɘɓɎɐɎ ɗɔɈɋɟɆɓɎɥ ɕɔɊɋɑɎɑɎɗɢ ɔɕɡɘɔɒ Ɏ ɔɇɗəɊɎɑɎ ɕɖɔɇɑɋɒɡ, ɗ ɐɔɘɔ-
ɖɡɒɎ ɕɖɎɛɔɊɎɘɗɥ ɗɘɆɑɐɎɈɆɘɢɗɥ Ɏɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɒ ɕɖɎ ɕɔɕɡɘɐɆɛ əɑəɝɞɎɘɢ ɗɎɗɘɋɒɡ 
ɒɋɗɘɓɔɉɔ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ Ɉ ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɋɒɗɥ ɒɎɖɋ. ȧɡɑɎ ɈɡɊɋɑɋɓɡ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ 
ɍɆɊɆɝɎ, ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɤɟɎɋ ɈɗɋɔɇɟɎɏ Ɏɓɘɋɖɋɗ: ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɋ ɗɘɆɇɎɑɢɓɔɗɘɎ ɖɆɇɔɘɡ 
əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɡɛ ɗɎɗɘɋɒ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ, ɕɖɎɈɎɘɎɋ ɔɇɟɎɓɆɒ ɝəɈɗɘɈɆ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔ-
ɗɘɎ ɍɆ ɣɘɎ ɗɎɗɘɋɒɡ Ɏ ɗɔɍɊɆɓɎɋ ɗɘɖəɐɘəɖɡ ɕɔɊɔɘɝɋɘɓɔɗɘɎ ɐɆɐ əɗɑɔɈɎɋ ɓɔɖɒɆɑɢɓɔɉɔ 
ɚəɓɐɜɎɔɓɎɖɔɈɆɓɎɥ ɗɎɗɘɋɒ.

ȩɑɆɈɓɡɏ ɎɗɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ ɊɎɖɋɐɘɔɖ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ȳɋɊ 
ȧɖɋɗɑɎɓ ɈɓɔɈɢ əɕɔɒɥɓəɑ ɔ ɘɔɒ, ɗɐɔɑɢɐɔ ɈɖɋɒɋɓɎ ɕɖɔɕɆɊɆɋɘ ɍɖɥ ə ɌɋɓɟɎɓ Ɏ ɊɋɈɔ-
ɝɋɐ, ɈɡɓəɌɊɋɓɓɡɛ ɛɔɊɎɘɢ ɍɆ ɈɔɊɔɏ ɓɆ ɇɔɑɢɞɎɋ ɖɆɗɗɘɔɥɓɎɥ: ñȨ ɇɔɑɢɞɎɓɗɘɈɋ ɗɘɖɆɓ 
ɒɎɖɆ ɖɋɆɑɢɓɔɗɘɢ ɘɆɐɔɈɆ, ɝɘɔ Ɏɒ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɔ ɕɖɎɊɋɘɗɥ ɕɖɔɏɘɎ ɒɎɒɔ ɗɑɔɒɆɓɓɔɏ 
ɖəɝɓɔɏ ɐɔɑɔɓɐɎ ɎɑɎ Ɋɖəɉɔɉɔ ɣɑɋɒɋɓɘɆ ɎɓɚɖɆɗɘɖəɐɘəɖɡ, ɓɋɐɔɉɊɆ əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɉɔ 
ɘɔɏ ɎɑɎ Ɏɓɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɋɏò. ȵɔ ɋɉɔ ɗɑɔɈɆɒ, ɗɑɎɞɐɔɒ ɒɓɔɉɎɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɖɆɍɈɎ-
ɘɎɥ, ɕɔɗɘɖɔɎɈ ɗɎɗɘɋɒə ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ, ɗɝɎɘɆɤɘ ɗɈɔɤ ɍɆɊɆɝə Ɉɡɕɔɑɓɋɓɓɔɏ, ɓɋ 
ɊəɒɆɥ ɔ ɘɔɒ, ɗɒɔɉəɘ ɑɎ ɒɋɗɘɓɡɋ ɈɑɆɗɘɎ ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ ɋɋ ɎɗɕɖɆɈɓɔɗɘɢ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɊɑɎ-
ɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɖɋɒɋɓɎ.

ñɅ ɔɝɋɓɢ ɗɋɖɢɋɍɓɔ ɔɘɓɔɞəɗɢ ɐ ɕɖɔɇɑɋɒɋ əɗɘɔɏɝɎɈɔɗɘɎ, ï ɗɐɆɍɆɑ ȹɎɑɢɥɒ 
ȦɗɎɐɔ, ɕɖɋɍɎɊɋɓɘ ɚɔɓɊɆ ɐɔɘɔɖɡɏ ɖɆɇɔɘɆɋɘ ɓɆɊ əɑəɝ-

ɞɋɓɎɋɒ ɗɎɗɘɋɒ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ Ɉ ɖɥɊɋ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈ. ï ȰɆɐ ɗɊɋɑɆɘɢ ɘɆɐ, ɝɘɔɇɡ ɣɘɆ 
ɎɓɚɖɆɗɘɖəɐɘəɖɆ ɖɆɇɔɘɆɑɆ ɕɔ ɍɆɈɋɖɞɋɓɎɎ ɕɖɔɉɖɆɒɒɡ?ò ï ɗɕɖɔɗɎɑ ȦɗɎɐɔ, ɕɖɎɕɔɒ-
ɓɎɈ Ɏɍ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɔɕɡɘɆ ɍɆɇɖɔɞɋɓɓɡɋ ɔɇɠɋɐɘɡ ɎɓɚɖɆɗɘɖəɐɘəɖɡ Ɉ ɋɉɔ ɖɔɊɓɔɏ 
ȰɋɓɎɎ.

ȫɉɔ ɚɔɓɊ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘ ɕɖɔɋɐɘ ɕɔɊ ɓɆɍɈɆɓɎɋɒ ñȧɋɍɔɕɆɗɓɆɥ ɈɔɊɆ Ɋɑɥ 
ȦɚɖɎɐɎò, ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɓɡɏ ɓɆ ɘɔ, ɝɘɔɇɡ ɝɋɖɋɍ ɕɥɘɢ ɑɋɘ ɗɓɆɇɊɎɘɢ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ ɊɈɆ 
ɒɎɑɑɎɔɓɆ ɝɋɑɔɈɋɐ Ɉ ɝɋɘɡɖɋɛ ɗɘɖɆɓɆɛ. ȵɖɎ ɗɘɖɔɎɘɋɑɢɗɘɈɋ ɈɔɊɔɔɝɎɗɘɓɡɛ ɗɔɔɖəɌɋ-
ɓɎɏ ɎɗɐɑɤɝɎɘɋɑɢɓɔ ɈɆɌɓɔ ɍɆɖəɝɎɘɢɗɥ ɕɔɊɊɋɖɌɐɔɏ ɒɋɗɘɓɡɛ ɈɑɆɗɘɋɏ, ɗɐɆɍɆɑ 
ȦɗɎɐɔ. ñȴɓɎ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɤɘ ɍɋɒɋɑɢɓɡɋ əɝɆɗɘɐɎ ɕɔɊ ɚɎɑɢɘɖɆɜɎɔɓɓɡɋ əɗɘɆɓɔɈɐɎ. 
ȴɓɎ ɗɔɍɊɆɤɘ ɐɔɒɎɘɋɘɡ ɕɔ ɈɔɊɓɔɒə ɛɔɍɥɏɗɘɈə, ɐɔɘɔɖɡɋ ɍɆɓɎɒɆɤɘɗɥ ɣɐɗɕɑəɆɘɆɜɎ-
ɋɏ əɗɘɆɓɔɈɔɐò.

ȺɔɓɊ ɕɖɎɈɑɋɐ ɐ əɝɆɗɘɎɤ Ɉ ɕɖɔɋɐɘɋ 
ñȧɋɍɔɕɆɗɓɆɥ ɈɔɊɆ Ɋɑɥ ȦɚɖɎɐɎò ɖɥɊ ɕɆɖɘɓɋɖɔɈ, ɈɐɑɤɝɆɥ ɐɔɓɐəɖɎɖəɤɟəɤ ɐɔɒɕɆ-
ɓɎɤ ɕɖɔɛɑɆɊɎɘɋɑɢɓɡɛ ɓɆɕɎɘɐɔɈ.

ȧɖɋɗɑɎɓ ɗɐɆɍɆɑ, ɝɘɔ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥ ɘɆɐɌɋ ɗ ɗɆɒɔɉɔ ɓɆɝɆɑɆ 
ɈɗɋɉɊɆ ɕɖɎɈɑɋɐɆɋɘ ɒɋɗɘɓɡɋ ɈɑɆɗɘɎ ɐ əɝɆɗɘɎɤ Ɉ ɕɖɔɋɐɘɆɛ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ Ɉ ɐɆɝɋ-
ɗɘɈɋ ɕɆɖɘɓɋɖɔɈ. ȴɓ ɔɘɒɋɘɎɑ, ɝɘɔ ɓɔɈɋɏɞɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ɋɉɔ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɓɆɞɑɆ 
ɈɔɕɑɔɟɋɓɎɋ Ɉ ɐɆɒɕɆɓɎɎ ɕɔɊ ɑɔɍəɓɉɔɒ ñȰɆɌɊɔɒə Ɏ ɓɆɈɗɋɉɊɆò, ɐɔɘɔɖɆɥ ɓɡɓɋ ɔɗə-
ɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 30 ɓɆɗɋɑɋɓɓɡɛ ɕəɓɐɘɆɛ Ɉ ɊɋɗɥɘɎ ɗɘɖɆɓɆɛ. ȼɋɑɢ ɐɆɒɕɆɓɎɎ, ɗɐɆɍɆɑ 
ɔɓ, ɍɆɐɑɤɝɆɋɘɗɥ Ɉ ɘɔɒ, ɝɘɔɇɡ əɇɋɊɎɘɢ ɒɋɗɘɓɡɋ ɈɑɆɗɘɎ Ɉɗɋɖɢɋɍ ɍɆɓɥɘɢɗɥ ɔɇɋɗɕɋ-
ɝɋɓɎɋɒ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ ñɐɆɌɊɔɏ ɗɋɒɢɎ, ɐɆɌɊɔɏ ɞɐɔɑɡ, ɐɆɌɊɔɏ ɐɑɎɓɎɐɎò. Ȼɔɘɥ 

ɔɇɥɍəɋɘɗɥ ɕɖɔɚɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɘɢ ɗɘɖɔɎɘɋɑɢɗɘɈɔ ɗɎɗɘɋɒɡ ɈɔɊɔɗɓɆɇ-
ɌɋɓɎɥ, ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥ ɓɆɗɘɆɎɈɆɋɘ ɓɆ ɘɔɒ, ɝɘɔɇɡ ɒɋɗɘɓɡɋ ɈɑɆɗɘɎ Ɏ ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɔɋ 
ɕɖɆɈɎɘɋɑɢɗɘɈɔ ɘɆɐɌɋ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɑɎ Ɉ ɕɖɔɋɐɘ.

ñȭɆɝɆɗɘəɤ ɒɡ ɊɋɑɆɋɒ ɈɋɗɢɒɆ ɐɖəɕɓɡɋ ɓɆɝɆɑɢɓɡɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ, ï ɗɐɆɍɆɑ 
ȧɖɋɗɑɎɓ. ï ȰɔɉɊɆ ɒɡ ɓɆɝɎɓɆɑɎ ɖɆɇɔɘɆɘɢ Ɉ ȮɓɊɎɎ, ɒɡ ɕɔɐɖɡɈɆɑɎ 80 85 ɕɖɔɜɋɓ-
ɘɔɈ Ɉɗɋɛ ɖɆɗɛɔɊɔɈ ɕɔ Ɉɗɋɒ ɕɖɔɋɐɘɆɒ. ȷɋɏɝɆɗ ɣɘɆ ɗəɒɒɆ ɗɓɎɍɎɑɆɗɢ Ɋɔ ɊɋɗɥɘɎ 
ɕɖɔɜɋɓɘɔɈò. ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɒɋɗɘɓɡɛ ɈɑɆɗɘɋɏ əɇɋɊɎɑɆ ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɔɋ 
ɕɖɆɈɎɘɋɑɢɗɘɈɔ ȮɓɊɎɎ ɔɐɆɍɆɘɢ ɒɆɘɋɖɎɆɑɢɓəɤ ɕɔɊɊɋɖɌɐə ɕɖɔɋɐɘɆɒ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋ-
ɓɎɥ, ɗ ɘɋɒ ɝɘɔɇɡ ɒɔɌɓɔ ɇɡɑɔ ɗɔ Ɉɖɋɒɋɓɋɒ ɗɔɐɖɆɘɎɘɢ Ɋɔɑɤ əɝɆɗɘɎɥ ȳȵȴ Ɉ Ɏɛ 
ɚɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɓɎɎ.

Ȩ ɗɔɈɋɟɆɓɎɎ ɘɆɐɌɋ ɕɖɎɓɥɑ əɝɆɗɘɎɋ ɝɑɋɓ ȵɆɑɆɘɡ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɋɏ Ȱɔɓ-
ɉɖɋɗɗɆ ȷȾȦ ɔɘ ɞɘɆɘɆ ȴɖɋɉɔɓ Ƀɖɑ ȧɑəɒɋɓɆəɣɖ, ɕɖɔɥɈɑɥɤɟɎɏ ɇɔɑɢɞɔɏ Ɏɓɘɋɖɋɗ ɐ 
ɕɖɔɇɑɋɒɋ ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ. ȴɓ ɗɔɉɑɆɗɎɑɗɥ ɗ əɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋɒ ɔ ɘɔɒ, ɝɘɔ Ɉɔ ɉɑɆɈə 
əɉɑɆ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɕɔɗɘɆɈɑɋɓ ɕɖɎɓɜɎɕ əɗɘɔɏɝɎɈɔɗɘɎ ɕɖɔɉɖɆɒɒ. ȳɋəɊɆɝɓɡɏ ɕɖɔɋɐɘ 
ɈɔɊɔɗɓɆɇɌɋɓɎɥ ï ɣɘɔ ñəɘɖɆɝɋɓɓɆɥ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɢ, ɗɐɆɍɆɑ ɐɔɓɉɖɋɗɗɒɋɓ. ï ȳɋəɊɆɝɆ 
ɔɛɑɆɌɊɆɋɘ ɣɓɘəɍɎɆɍɒ ɑɤɊɋɏ Ɏ ɔɘɇɖɆɗɡɈɆɋɘ ɓɆɗ ɓɆɍɆɊò. ȴɓ ɕɖɎɍɈɆɑ ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɔɈ 
ɕɔ ɖɆɍɈɎɘɎɤ ɈɔɊɓɔɉɔ ɛɔɍɥɏɗɘɈɆ, ɕɖɎɓɎɒɆɈɞɎɛ əɝɆɗɘ? ɋ Ɉ ɗɔɈɋɟɆɓɎɎ Ɉɔɗ-
ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢɗɥ əɖɔɐɆɒɎ ñɕɖɔɈɆɑɎɈɞɎɛɗɥ ɣɐɗɕɋɖɎɒɋɓɘɔɈò ɕɖɎ ɕɔɎɗɐɆɛ ɇɔɑɋɋ əɊɆɝ-
ɓɡɛ ɖɋɞɋɓɎɏ Ɋɑɥ ɇəɊəɟɎɛ ɕɖɔɋɐɘɔɈ.

ȧɑəɒɋɓɆəɣɖ ɇɡɑ ɐɑɤɝɋɈɡɒ ɗɕɔɓɗɔɖɔɒ Ɏ ɕɔɇɔɖɓɎɐɔɒ ɕɖɎɓɥɘɔɉɔ Ɉ 2005 
ɉɔɊə ɍɆɐɔɓɆ ñȨɔɊɆ Ɋɑɥ ɇɋɊɓɡɛò, ɐɔɘɔɖɡɏ ɕɖɔɈɔɍɉɑɆɗɎɑ ɗɓɆɇɌɋɓɎɋ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ 
ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɎɛɗɥ ɗɘɖɆɓ ɝɎɗɘɔɏ ɈɔɊɔɏ ɔɊɓɔɏ Ɏɍ ɜɋɑɋɏ Ɉɓɋɞɓɋɏ ɕɔɑɎɘɎɐɎ ȷɔɋɊɎ-
ɓɋɓɓɡɛ ȾɘɆɘɔɈ.

ȰɔɖɕɔɖɆɜɎɥ ñȨɡɍɔɈɡ ɘɡɗɥɝɋɑɋɘɎɥò ɕɖɎəɖɔɝɎɑɆ ɗɔɈɋɟɆɓɎɋ ɐ ȨɗɋɒɎɖɓɔ-
ɒə Ɋɓɤ ɈɔɊɡ, ɔɘɒɋɝɆɋɒɔɒə 22 ɒɆɖɘɆ. 

ɈɡɕəɗɐɆɋɘɗɥ ȧɤɖɔ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɡɛ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɔɓɓɡɛ ɕɖɔ-
ɉɖɆɒɒ ȩɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɊɋɕɆɖɘɆɒɋɓɘɆ ȷȾȦ. Ȩɋɇ ɗɆɏɘ: /
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U.S. Ambassador to Thailand Kristie Kenney, right, greets Ambika, 
an Asian elephant at the National Zoo in Washington. The zoo's elephant 

manager, Marie Galloway, is at left. 

Washington — In honor of National Thai Elephant Day, the Smith-

sonian Institution‘s National Zoological Park showcased its efforts to con-
serve Asian elephants and its partnership with Thai colleagues to protect 

Thailand‘s wildlife and natural habitats. 
National Zoo Director Dennis Kelly welcomed U.S. Ambassador to 

Thailand Kristie Kenney and Deputy Chief of Mission Nantana Sivakua of the 

Royal Thai Embassy 
in Washington to the 

zoo‘s elephant hous-
ing complex March 

12. Kelly and other 

zoo officials described 

the zoo‘s work with 
Asian elephants and 

other endangered 

Asian species — in-

cluding tigers and 
clouded leopards — 

over most of its 120-

year history. 

The zoo conducts 

research and breeding 

programs in Front 

Royal, Virginia, and at 

its headquarters in 

Washington. ―We 
have become experts 

in animal care, cogni-

tion and disease,‖ 
Kelly said. ―For example, we discovered an elephant herpes virus that‘s re-
sponsible for killing as many as one-third of all baby elephants, and we‘re 
trying to discover a cure.‖ 

He pointed out that the National Zoo shares its expertise with scien-

tists and institutions worldwide on elephant endocrinology, reproductive 

physiology (including artificial insemination), and the study and prevention 

of human/elephant conflict in the animals‘ natural environment. The National 
Zoo, he said, is committed to conserving not only Asian but also African 

elephant populations, both in North American zoos and in the wild. 

Two of the zoo‘s scientists — Steve Monfort, director of the Smith-

sonian Conservation Biology Institute, and Donald Moore, associate director 

for animal care sciences — will travel to Thailand soon to meet with col-

leagues at Thai zoos. 

―Our partnership with Thailand goes back over 25 years,‖ said Mon-
fort. He cited the two countries‘ work to conserve clouded leopards, a spe-
cies that has proved difficult to breed in captivity. With clouded leopards, as 
with elephants, ―we need to create an ‗insurance‘ population‖ to supplement 
declining populations in the wild, Monfort said. A clouded leopard cub was 

recently born at the zoo‘s Front Royal facility. 
Kenney commented on the strong U.S.-Thai commitment to conserv-

ing Asian elephants and other species. ―One of the things I‘ve been proudest 
of is our relationships with Thai scientists, academics and park officials‖ who 
help manage elephant populations, she said. ―These are very complex is-
sues.‖ 

Sivakua noted that ―the elephant has a special status‖ in Thailand. 
―In the old days, elephants carried kings,‖ and in the mid-1800s, ―Thailand‘s 
king offered a pair of elephants‖ to U.S. President James Buchanan, she 
said. ―The elephant is not only a national symbol of Thailand, but a symbol 
of friendship.‖ 

NEW ELEPHANT QUARTERS 

Ten years ago, the National Zoo began constructing a new elephant 

facility, investing more than $50 million in the project, according to Kelly. 

―We‘ve learned a lot about elephant herds,‖ he said, and that knowledge has 
been factored into the facility‘s design. 

Nantana Sivakua, deputy chief of mission at the Royal Thai Embassy 
in Washington, offers a banana to Ambika, a 64-year-old Asian elephant at 

the Smithsonian's National Zoo. 

Asian elephant families — much like those of African elephants — are 

matriarchal, and ―Asian herds are run by a grandmother,‖ Kelly said. To 
support the animals‘ natural social behavior, the zoo‘s elephant housing 
complex (comprising the new Elephant Barn as well as the original building, 

which is being renovated) has spacious stalls designed to accommodate 

eight animals, along with two solo enclosures for adult male elephants.  

In the wild, adult males usually live separately or in loose ―bachelor‖ 
herds, except during mating season, but the zoo‘s facility will offer them a 

chance to interact with the matriarchal herd when they please, said elephant 

curator Tony Barthel. 
The zoo has three Asian elephants and hopes to expand that number 

eventually. Ambika, a 64-year-old female given to the United States by In-

dia, has been living at the zoo since 1961, and 36-year-old Shanthi, also 

female, was a bicentennial gift to the United States from Sri Lanka. Shanthi‘s 
adolescent son, 10-year-old Kandula, was born at the zoo, sired via artificial 

insemination by an Asian elephant living in a zoo in Canada. 

The new Elephant Barn — where the elephants have been living for a 

year and a half — includes a kitchen, where zoo staffers prepare the animals‘ 
meals and store their vitamin supplements. ―Hay is the core of their diet,‖ 
said Barthel, ―but they‘re given fruit as a special treat.‖ 

After touring the barn, Kenney and Sivakua greeted the elephants in 

an outdoors area and presented them with bananas, oranges and watermel-

ons. The elephants consumed the bananas and oranges whole, peel and all, 

and Shanthi smashed the watermelon with her foot and scooped up its con-

tents with her trunk. 

FUTURE PLANS 

Once the zoo expands its elephant herd, the goal is to have ―true 
families‖ of related animals, said Marie Galloway, the zoo‘s elephant manag-
er. ―One hundred years from now, we hope to have a self-sustaining herd, 
with females learning calf-rearing skills from each other.‖ 

When renovations are complete, there will be elephant sculptures in 

front of the complex for kids to enjoy, said Kelly. ―It will be a state-of-the-art 

scientific facility,‖ he said. ―We‘d like it to function as an extension of Thai-
land‖ and its elephant habitats. The next phase of construction will be com-
plete in about a year and it will open to the public then. Kelly estimated that 

the final phase will be complete ―in a few more years.‖ 
―I think it‘s wonderful that the United States is collaborating with 

Thailand to conserve species that live so far outside our borders,‖ said Ken-
ney. ―This event highlights the nearly 200-year history of Thailand and the 

United States, which is a historic friendship but also a modern partnership 

that takes advantage of modern tools and research techniques.‖ 
More information about the Smithsonian Institution’s National 

Zoological Park and its conservation efforts is available at the zoo‘s web-

U.S. National Zoo and Thailand Partner 

to Conserve Elephants 

http://iipdigital.usembassy.gov/iipdigital-ru/index.html
http://iipdigital.usembassy.gov/iipdigital-ru/index.html
http://nationalzoo.si.edu/
http://nationalzoo.si.edu/
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SECRETARY CLINTON:  Thank you so much, and welcome, everyone, to the 

State Department for this World Water Day event.  I am delighted to have this opportuni-

ty with so many partners and colleagues who care deeply about this essential issue to 

mark this day, and to talk further about what we can do together. 

I want to thank the congressman for his very kind remarks, but much more 

than that, his longstanding commitment to this and so many other important issues.  I 

really admire the way that he does take on issues and stay with them.  Sometimes it‘s 
hard to do that in the Congress because you‘re being buffeted from so many different 
directions.  But it‘s only through persistence and perseverance that you can get things 
done.  And the Paul Simon Water For The Poor Act is a great accomplishment. 

And I also want to thank Under Secretary Maria Otero for her tremendous lead-

ership.  When we decided we wanted to focus on water because it cut across so many of 

the concerns that we had in dealing with the crisis of the moment, we needed a really 

great commitment from a proven leader, and she has done just that committed leader-
ship on this issue.  And of course, Assistant Secretary Kerri-Ann Jones, who I literally 

recruited while she was in the water, and has been just a tremendous champion of the 

issues within the Bureau of Oceans, Environment and Science, along with her great team, 

USAID, which was part of the partnership from the very beginning, and deeply committed 

as well. 

We are all here because we know ensuring that everyone has the clean water 

they need to live and thrive has to be a high priority for all of us.  When I spoke on World 

Water Day two years ago, I talked about how water is clearly integral to many of our 
foreign policy goals.  When nearly 2 million people die each year from preventable water-

borne disease, clean water is critical if we‘re going to be talking about achieving our 
global health goals.  Something as simple as better access to water and sanitation can 

improve the quality of life and reduce the disease burden for billions of people.  When 
women and girls don‘t have to spend 200 million hours a day, as Earl just said, seeking 
water, maybe they can go to school, maybe they can have more opportunities to help 

bring income in to the family.  Reliable access to water is essential for feeding the hun-

gry, running the industries that promote jobs, generating the energy that fuels national 
growth, and certainly, it is central when we think about how climate change will affect 

future generations. 

Now, we are pursuing this not only because we care about it around the world; 
we care about it here at home.  We‘ve had increasing problems meeting our own needs 
in the Desert Southwest or managing floods in the East.  No country anywhere, no mat-

ter how developed, is immune to the challenges that we face.  So we‘ve been working 
steadily across multiple fronts to make progress on our comprehensive complex water 
agenda, and I‘d like to update you today. 

Since I signed our government-wide agreement with the World Bank last year, 

we have identified 30 activities where various U.S. agencies can work more closely with 
the World Bank and with each other to improve our individual efforts on water securi-

ty.  USAID and NASA are working together using earth science and satellite technology to 

analyze water security and other water-related challenges in the Middle East, North 

Africa, and South Asia.  We‘re working with the international community on the Sanita-
tion and Water for All Partnership, which is designed to help countries where access to 

water remains a critical barrier to growth, to build political commitment and capacity to 

begin solving their own problems. 

And USAID recently launched the WASH – W-A-S-H – the WASH for Life part-

nership with the Gates Foundation.  It‘s a very fitting acronym – Water, Sanitation and 

Hygiene, or WASH.  This project will identify, test, and scale up evidence-based ap-

proaches for delivering these services to people in some of the poorest regions of the 

world. 

So let‘s look at one example about how all of this comes together.  In Haiti, you 

know the terrible problems that occurred because of the cholera epidemic, which was 
imported from the outside.  Well, USAID‘s programs are helping to prevent the further 
spread of waterborne diseases such as cholera.  We are supporting a range of programs 

to improve health, from increasing access to safe drinking water, to promoting regular 

hand-washing and other practices. We are also helping farmers use water more efficient-

ly, protecting Haiti‘s watersheds, a critical source of water, and rehabilitating irrigation 
systems that provide water to as much as 15,000 hectares of crops so that Haiti can once 

again become a regional agricultural exporter.  We have planted thousands of trees to 

reinforce riverbanks and to help prevent flooding, which has saved lives and protected 

property throughout Haiti‘s productive plains. 

Now, this kind of work and that of so many other examples I could give you is 

paying off.  Last week, the UN announced that we met the Millennium Development Goal 

to cut in half the proportion of people living without access to safe drinking water, and we 
reached it almost four years ahead of schedule.  There aren‘t many of the MDG‘s that 
we‘ve actually achieved, so the fact that we‘ve achieved this one is, I think, not only 
good in and of itself, but should serve as a spur on others as well.  We know it not only 

translates into better lives, but it proves the international community, when focused and 
working together, can actually achieve goals that are set. 

But with the news of this accomplishment, we‘re reminded about how much 
more we have yet to do.  At this rate, nearly 700 million people will lack access to safe 
drinking water in 2015.  And many countries still are not making enough progress reach-

ing their most vulnerable populations, and those conditions will only deteriorate as popu-

lations grow and crowd into already overcrowded cities without adequate infrastructure. 

Last year, I called on the intelligence community to conduct a global assess-

ment of the impact water could have and was having on our national security.  Today, 

the National Intelligence Council released the unclassified version of its report on Global 

Water Security.  You can go online, read it for yourself, see how imperative clean water 
and access to water is to future peace, security, and prosperity, globally.  I think it‘s fair 
to say the intelligence community‘s findings are sobering. 

As the world‘s population continues to grow, demand for water will go up, but 
our freshwater supplies will not keep pace.  In some places, the water tables are already 
more depleted than we had thought.  In northern India, for example, over-extraction of 

groundwater could impact food security and access to water for millions of people.  Some 

countries will face severe shortages within decades or even sooner.  And some hydrolo-

gists predict that many wells in Yemen will run dry in as little as 10 years. 

The assessment also highlights the potential threat that water resources could 

be targeted by terrorists or manipulated as a political tool.  These difficulties will all 

increase the risk of instability within and between states.  Within states, they could cause 
some states to fail outright.  And between and among states, you could see regional 

conflicts among states that share water basins be exacerbated and even lead to vio-

lence.  So these threats are real and they do raise serious security concerns. 

This assessment is a landmark document that puts water security in its rightful 

place as part of national security, and I‘d like to thank everyone involved in helping to 
produce it.  It is also a call for American leadership in this area.  Our domestic experienc-

es with water and our technical expertise are valued around the world.  And as countries 
become more water stressed or nations face water-related crises, they are increasingly 

turning to the United States for assistance.  We hear this all the time at embassies every-

where.  Local leaders meet with our ambassadors and ask, ―What did you do in the Unit-
ed States?  How did you do it?  Can you help us?‖ 

Well, today, we are launching a new public-private partnership to help answer 

that call for leadership and to expand the impact of America‘s work on water.  The U.S. 

Water Partnership exemplifies the unity of effort and expertise we will need to address 
these challenges over the coming years, and it advances our work in three critical ways. 

First, it brings together a diverse range of partners from the private sector, the 

philanthropic community, the NGOs, academics, experts, and government.  This ap-
proach will help catalyze new opportunities for cooperation.  For example, if Coca-Cola 

has the best data on available water supplies, and the Army Corps of Engineers has the 

capacity to advise on how to build water delivery systems, and the Nature Conservancy 

knows how to minimize the disruption to the environment, then we want everybody 
sharing information and delivering clean water in a sustainable way to communities in 

need. 

Breaking down silos, barriers, obstacles has been one of my goals as Secretary 
of State, within our own government, with multilateral institutions, and between and 

among governments.  Bringing people with varied water experience and expertise to-

gether will also force us to look for system-wide solutions.  Now, you can‘t work on water 
as a health concern independently from water as an agricultural concern, and water that 
is needed for agriculture may also be water that is needed for energy production.  So we 

need to be looking for interventions that work on multiple levels simultaneously and help 

us focus on systemic responses. 

Now, of course, while water is a global problem, solutions happen at the local 

level.  So the second goal of the U.S. Water Partnership is to make all this American 

knowledge and expertise accessible.  The U.S. Water Web Portal will provide a single 

entry point to our data, best practices, and training to help empower people taking on 
these problems in their own communities.  And it will help build international support for 

American approaches, technologies, companies, government agencies, our whole uni-

verse of experts standing ready to assist. 

Finally, because this is a public-private venture, the U.S. Water Partnership will 

not depend on any one government agency or any one private organization to keep it 

going.  The State Department is proud to be a founding partner, but we also hope that 

the partnership will spawn many new projects that may or may not involve us.  The 

Water Partnership has built-in flexibility to address the world‘s changing water needs and 
to continue our work to find sustainable solutions. 

In brief, we believe this will help map out our route to a more water secure 
world:  a world where no one dies from water-related diseases; where water does not 

impede social or economic development; and where no war is ever fought over water. 

I have said before that no resource defines this planet more than water.  I 
mean, look at those great pictures from the Hubble telescope, or even just look at a 

globe, and you see all that blue.  And we know how absolutely essential it is to 

life.  We‘re still wondering whether did Mars ever have water?  What do those craters on 

other planets actually mean?  And it is though not only life-sustaining, it is – and we have 

argued this from the beginning of our involvement and commitment – an essential ingre-
dient of global peace, stability, and security. 

We have been working the diplomatic level with a number of countries to bring 
into higher relief some of the water challenges they are, or will be, facing.  Back in 2009, 

we began something called the Lower Mekong Initiative, where we brought together 

countries that are in the Lower Mekong region, and began to meet with them and talk 

with them and provide expertise to them, and create linkage with the Mississippi River 

Basin in order to raise understanding and visibility about these issues.  And it‘s been 
fascinating to watch over the three years that we‘ve met – we‘ll have a fourth meeting at 
the ASEAN Regional Forum in Cambodia in July – how the level of interest has grown and 

the willingness to tackle some of the hard problems and also the political will to raise 

some tough questions with others – other nations through which the Mekong travels. 

This is not something that will immediately, directly affect the United 

States.  We are a long way away after all.  But it will affect the climate; it will affect the 

quality of life; it will affect the tensions among and between nations, which could very 
well then have follow-on effects that we would have to respond to.  So there‘s a lot that 
is connected that may not appear so at first glance, but which a little tiny bit of digging 

and reflection illustrates how important this issue is for each and every one of us. 

So we think it actually is our duty and responsibility to make sure that this 

water issue stays at the very top of America‘s foreign policy and national security agen-
da.  We‘ve proven we can make progress, but we know we have a lot more work to 
do.  So I hope on this World Water Day we rededicate ourselves to that hard work and to 
being innovative and creative, using the new tools that we‘re announcing today to bring 
people together in our own country, across our own government, and all the constituen-

cies that care about water, working closely with leaders like the congressmen in the 

Congress, to continue to be on the cutting edge of helping to solve the problems that are 
posed to so many millions of people everywhere in the world, including here at home. 

It‘s exciting that it‘s not only about water.  It is about security, peace, and 

prosperity as well.  Thank you all very much.  (Applause.) 
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Belarus recreation 
hotspots catch  
foreign eye 

 
Health and recreation tourism con-

tinues luring foreigners into Belarus, 

Spokeswoman for the National Statistics 

Committee (NSC) Elena Kondratenko told 

BelTA. 

 In 2011 there were 421 health 

resorts in the country. Last year a total of 

813,300 people recreated there, up 

102,700 on 2010. 

Belarusians accounted for 77% of 
the visitors, of them 29% were children 

under 18. Foreigners made up 23%, almost 

the level of 2010. 

Belarus attaches great attention to 

agroecotourism which is one of the most 

rapidly developing types of tourism. The 

combination of measures to conserve the 

natural heritage with the development of 

agroecotourism helps promote regional 

economy and address unemployment, Elena 
Kondratenko noted. 

Last year agroecotourism services 

were provided to 145,000 people, up 

21.5% from the previous year. Belarusian 

residents accounted for 85% of the total. 

The average length of stay in farmsteads 

made up 7 days, a threefold increase as 

against 2010. 

The country‘s advantageous geopo-
litical position, developing regional tourism 

infrastructure, new projects as well as 

unique and pristine nature draw in foreign 

travelers and provide wide opportunities for 

tourism development in the country, the 

NSC said. 

http://news.belta.by, 

16.03.2012 

 

 
 

 

Belarus, Russia 
committed to sign 
nuclear station 
construction con-
tract in H1 2012 
 

Belarus and Russia plan to sign the 

general contract to build the nuclear power 

plant in H1 2012, Valery Limarenko, Direc-

tor of the Nizhny Novgorod engineering 

company Atomenergoproyekt, acting head 

of ZAO Atomstroyexport, told a press con-
ference on 21 March. 

 ―The document is being prepared 
and we plan to sign it in H1,‖ he said. Bela-
rusian Deputy Energy Minister Mikhail Mi-

khadyuk said the practical phase of the 

project to build the nuclear station had 

begun. At the site work is in progress to 

form the infrastructure of the station. A 

concrete factory is being erected. An auto-
mobile road and a railway are being built. 

Office premises are being prepared, home 

construction is in progress.  

Asked when the excavation of the 

foundation pit will begin, the official said 

the Belarusian side will get down to it when 

they are ready. The excavation of the foun-

dation pit is scheduled to start in June 

2012. 

http://news.belta.by, 
21.03.2012  

Presentation of the city‘s sustainable energy action plan as well as the results of public debates will 
take place in Polotsk on 13 March, BelTA learnt from the Polotsk City Hall.  

Polotsk became the first Belarusian member of the Covenant of Mayors, an initiative of the European 

cities committed to reducing greenhouse gas emissions by 2020. Experts of the Spanish company Bionet and 

the Institute of Energy of the National Academy of Sciences of Belarus (NASB) worked out the first run-time 

version of a sustainable energy action plan in Polotsk. Having analyzed the current energy consumption, ener-

gy conservation and results of the energy audits of 10 facilities in Polotsk carried out by the NASB Institute of 

Energy, Spanish specialists from Bionet offered the city a plan to reduce carbon dioxide emissions by 20% by 

2020 through measures aimed at reducing consumption and promoting the use of renewable energy in the 

city. In particular, they suggest energy-saving measures for public and residential buildings, the system of 

urban lighting, urban transport and private motor vehicles, and utilities companies. The experts also suggest-
ed wider use of local fuels and renewable energy for electricity generation.  

The final presentation on 13 March will also consider proposals for the city‘s sustainable development 
task group and specify the dates for energy days and an international conference.  The EU project ―SURE: 
Sustainable Urban Energy in the Region of the European Neighborhood Partnership Instrument – towards the 

Covenant of Mayors‖ is a part of the EU program ―CIUDAD: Cooperation in Urban Development and Dialogue‖. 
The budget of the 2.5-year project is nearly 790,000. The new initiative will contribute to sustainable energy 

development of Polotsk and Sale (Morocco) with their further joining of the Covenant of Mayors. The Covenant 

of Mayors commits its member states to curb their CO2 emissions by at least 20% by 2020. The partners of 

the project are Freidrichshafen (the leading partner, Germany), Murcia (Spain), Sale (Morocco), the Polotsk 

City Hall (Belarus) and the Inter-Mediterranean Commission of the Conference of Peripheral Maritime Regions 

(France). 

http://news.belta.by, 

12.03.2012 
 

Minsk Oblast is interested in promoting organic farm production, Minsk Oblast Governor Boris Batura 

said as he met with representatives of the international public association of stockbreeders ―East-West‖, for-
eign partners of the project, Organic Agriculture in the Baltic Sea Region, on 15 March, BelTA has learnt. 

 The region boasts its most picturesque Naroch Krai and limits the use of chemicals on almost half of 

its farming land due to this nature conservancy zone. Agriculture in the region needs eco-farming methods. 

Ecologically-clean production makes part of the Naroch region development program for 2011-2015.  

Besides, pilot eco-projects are implemented in Krupki District. Nearly 15,000 hectares will be allocated 

here to develop organic farming. There are plans to build a dairy farm for 5,000 cows and a milk-processing 
plant.  

Boris Batura stressed that such products enjoy a high demand both in European countries and Bela-

rus. Purchasing orders for eco-friendly products come from several Belarusian big chain stores. ―The demand 
for such product will continue growing around the globe and we should follow these trends,‖ the Governor 
said.  

To give a boost to the process, the country needs a well-developed legal framework and a separate 

program concerning organic production development, Boris Batura explained.  

Representative of the Farmer and Rural Support Fund of Lithuania Arunas Svitojus told the partici-

pants of the meeting about the Lithuanian eco-farming practices. Lithuania launched this initiative some 6-7 

years ago. About 2% of the farming land was allocated for bio production (this figure makes up 20% in some 
European countries).   

The Lithuanian representative praised the level of the Belarusian agro-industrial complex. Swedish and 

Lithuanian guests were given a tour of Belarus‘ farms Unibox and DAK in Derzhinsk District. 
http://news.belta.by, 

16.03.2012 

 

 

 

Lithuania‘s claim that Belarus has failed to meet its international obligations involved in the future 
construction of the nuclear power plant will be discussed at the 24th session of the Implementation Commit-

tee for the Convention on Environmental Impact Assessment in a Transboundary Context (Espoo Convention). 

The session will take place in Geneva on 20-23 March, the press service of the Belarusian Natural Resources 

and Environmental Protection Ministry told BelTA 

First Deputy Natural Resources and Environmental Protection Minister Vitaly Kulik will take part in the 

event. 

 According to the source, on 6 February 2012 the Belarusian Natural Resources and Environmental 

Protection Ministry sent a letter to the Lithuanian Ministry of Environment to invite the Lithuanian side to dis-

cuss and settle all the issues relating to the construction of the Belarusian nuclear power plant and the Visagi-

nas nuclear power plant as well as the fulfillment of the Espoo Convention. Belarus suggested Lithuania should 
appoint a date for consultations in February or early March 2012. However, no response has been received.  

Since the beginning of the year Belarusian public associations have been petitioning the Belarusian 

Natural Resources and Environmental Protection Ministry with requests to provide complete information about 

the construction of a new nuclear power plant in Lithuania. In particular, it was noted that Lithuania‘s environ-
mental impact report has failed to take into account remarks made by the Belarusian public regarding the 

placement of the Lithuanian nuclear power plant close to Drisvyaty Lake. The report lacked an evaluation of 

the total impact of all radioactive installations that have been built and will be built in the area of the future 

Lithuanian nuclear power plant and the impact of the services required to decommission the Ignalina nuclear 

power plant. 
The ministry said it had not complete information about the planned project to build a nuclear station 

in Lithuania and therefore it was not possible to provide the information to Belarusian public associations 

http://news.belta.by, 

19.03.2012 
ALSO ON:  

BELARUS, EU TO DISCUSS COOPERATION IN ENVIRONMENT 

EU, UNDP TO HELP BELARUS IMPROVE WATER LEGISLATION 

BELARUS TO RAISE OVER $36M IN FOREIGN INVESTMENTS FOR ECO PROJECTS  

JAPAN TO STUDY GOMEL EFFORTS TO MITIGATE CHERNOBYL CONSEQUENCES 

JAPAN THANKS BELARUS FOR QUAKE SUPPORT 

GERMAN EXHIBITION ABOUT CHERNOBYL TO TRAVEL TO BELARUS      

IRELAND TO CONTINUE CHERNOBYL PROGRAMS IN BELARUS 

SAFEST SITE FOR BELARUS NPP 

MICROZONING STUDIES CONDUCTED AT OSTROVETS SITE 

BELARUS TO HOLD NPP POST-PROJECT ANALYSIS WITH NEIGHBORS 

LITHUANIA SHOULD CONSIDER BELARUS’ COMMENTS ON VISAGINAS NPP PROJECT, EXPERT SAYS      

 

Polotsk sustainable energy action plan to go public 

Minsk Oblast to promote eco-farming 

Geneva hearing for Lithuania’s complaint about 
Belarusian nuclear station 
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Проблема сохранения водных ресурсов может войти в число девяти 
приоритетов по итогам предстоящего саммита по устойчивому развитию в 
Рио-де-Жанейро, заявил президент Всемирного водного совета (WWC) Лоик 
Фошон (Loic Fauchon). 

Конференция ООН по устойчивому развитию (UNCSD), или саммит 
"Рио+20", пройдет в Бразилии в июне 2012 года. Спустя 20 лет после конференции 
по окружающей среде и развитию в Рио-де-Жанейро страны вновь встретятся, 
чтобы обсудить проблемы "зеленой" экономики, устойчивого развития и искоре-
нения бедности. 

"Мы были очень разочарованы тем, что в Йоханнесбурге (на саммите по 
устойчивому развитию в 2002 году – ред.) вода не была названа в числе приорите-
тов Целей развития тысячелетия", – сказал Фошон в ходе панельной дискуссии в 
рамках Шестого Всемирного водного форума. По его словам, сейчас совет ведет 
переговоры с Бразилией как страной, принимающей предстоящий саммит, и 
структурами ООН с тем, чтобы включить воду в число девяти приоритетных 
целей, принятых по итогам саммита. 

Директор Института водных проблем РАН Виктор Данилов-Данильян в 
интервью РИА Новости в преддверии форума усомнился в том, что на "Рио+20" 

удастся добиться какого-либо значимого прогресса в обсуждении и решении 
глобальной проблемы воды, поскольку пока в этом вопросе "ничего не подготов-
лено". "Судя по всему, ничего не будет, кроме общих слов, которые будут отнюдь 
не сильнее, чем то, что написано в докладе (Четвертом докладе ООН о водных 
ресурсах)", – сказал Данилов-Данильян. 

Директор Стокгольмского международного института воды (SIWI) Пер 
Бертилссон считает, что в центре внимания в Рио будет, прежде всего, "зеленая 
экономика, то есть экономическое развитие в его связи с управлением ресурсами 
окружающей среды". "Я считаю, что это очень правильный выбор вопроса. Ко-
нечно, вода – один из ключевых природных ресурсов, и она будет естественной 
частью диалога. Не совсем верно, наверное, выделять ее особо и спрашивать "что 
мы решили про воду?",- сказал директор института. "Думаю, что если нам удастся 
перейти к более эффективному управлению природными ресурсами в целом, это 
естественным образом будет касаться и воды", – добавил Бертилссон. 

 
http://eco.ria.ru, 

15.03.2012 

GREEN BELARUS  СТР. 12 ЭКОИНФОРМАЦИЯ: МИРОВЫЕ ТЕНДЕНЦИИ 

 

Затраты человечества на меры по сохранению биораз-
нообразия в ближайшие восемь лет возрастут в 10 раз и составят 
300 миллиардов долларов в год, сообщает информационное 
агентство Reuters со ссылкой на секретаря Конвенции ООН по 
биологическому разнообразию (CBD) Браулио Феррейра де 
Соуза Диаза (Braulio Ferreira de Souza Dias). 

Главные расходы, которые государство, частный биз-
нес и некоммерческие организации несут сегодня, приходятся 
на организацию устойчивого использования лесов, ресурсов 
питьевой воды, прибрежных и морских экосистем. Однако, по 
мнению Диаза, эти траты оправданны. Эксперты считают, что 
бездействие будет стоить человечеству от 2 до 4,5 триллиона 
долларов в год за счет потери ресурсов. Вместе с тем, сокраще-
ние биоразнообразия может повлечь за собой непредсказуемые 
экологические последствия и катастрофическое ускорение 
изменения климата, говорится в сообщении. 

По словам Диаза, которого цитирует агентство, 
"постепенно многим становится понятно, что сохранение био-
разнообразия – это рациональный способ вложения денег". 
ООН поддерживает привлечение частных инвесторов к проек-
там по сохранению биоразнообразия, а также считает перспек-
тивным путь совместного государственно-частного инвестиро-
вания. 

Диаз подчеркнул, что на "Саммите Земли" в Рио-де-
Жанейро в июне, в котором примут участие 192 страны мира, 
должны быть предложены конкретные меры и выработана 
стратегия по сохранению биоразнообразия до 2020 года. 

Браулио Диаз стал секретарем CBD в конце января, 
сменив на этом посту алжирского дипломата Ахмеда Джуглафа 
(Ahmed Djoghlaf). Ранее Диас, имеющий степень доктора зооло-
гических наук Эдинбургского университета, занимал долж-
ность национального секретаря по биоразнообразию и лесам в 
бразильском министерстве окружающей среды и в этом каче-
стве участвовал в деятельности Конвенции с момента ее созда-
ния. 

Конвенция ООН по биологическому разнообразию 
была создана в 1992 году на конференции ООН по сохранению 
окружающей среды и развитию в Рио-де-Жанейро. Цель кон-
венции – призвать мировое сообщество обратиться в сторону 
устойчивого развития и разумного использования ресурсов 
планеты. Секретариат CBD с 1996 года располагается в Монреа-
ле (Канада). 

 

 
http://eco.ria.ru, 

13.03.2012 

Затраты на адаптацию водного сектора человеческого хозяйства к изменению климата в 
2020-2050 годах могут составить до 576 миллиардов долларов, или около 20% общей суммы необ-
ходимых затрат, говорится в Четвертом докладе ООН об освоении водных ресурсов мира. 

По оценкам экспертов, в период между 2020 и 2050 годами общие затраты на адаптацию 
к росту глобальной средней температуры на два градуса Цельсия могут составить 70-100 милли-
ардов долларов в год. При этом от 13,7 до 19,2 миллиарда долларов должно быть израсходовано 
только на нужды водного сектора, главным образом, на модернизацию и расширение систем 
водоснабжения и защиту от наводнений. 

Как отмечается в докладе, опасные природные явления, связанные с водой, составляют до 
90% от всех стихийных бедствий, а их частота и разрушительная сила возрастают, "что имеет 
серьезные последствия для экономического развития". Так, в ряде развивающихся стран в 1990-

2000 годах причиненный стихийными бедствиями ущерб составил от 2 до 15% годового ВВП.  
Главными факторами роста потребления водных ресурсов эксперты считают грядущие 

скачки в спросе со стороны так называемых "водоинтенсивных" сфер деятельности – сельского 
хозяйства, энергетики, ряда отраслей промышленного производства и бытового водопользования. 
В частности, мировые потребности в продовольствии к 2050 году, как ожидается, возрастут на 
70%, а глобальное потребление энергии к 2035 году вырастет примерно на 50%. 

"По самым оптимистичным прогнозам, к 2050 году глобальное потребление воды в сфере 
сельского хозяйства... вырастет примерно на 19%. Но эта цифра может оказаться гораздо выше 
при отсутствии значительного роста урожайности культур и роста производительности в сель-
ском хозяйстве. Расширение орошаемых площадей потребуется, прежде всего, в тех регионах, 
которые уже сегодня страдают от нехватки воды", – говорится в приложении к докладу. 

В целом, по оценкам авторов доклада, если численность населения Земли в ближайшие 
40 лет будет расти прогнозируемыми темпами и достигнет 9 миллиардов человек к началу 2050 
годов, спрос на воду только в развивающихся странах может вырасти на 50% по сравнению с уров-
нем 2011 года. 

"Более 40% стран, в основном с низким уровнем доходов, расположенных в Черной Аф-
рике и Азии, могут столкнуться с серьезным дефицитом пресной воды к 2020 году. Существует 
высокая вероятность того, что неравный доступ к воде приведет к образованию новых экономиче-
ских полюсов и политической напряженности", – говорится в докладе. 

http://eco.ria.ru, 
12.03.2012 

 
Дополнительные новости по теме: 
ООН: ПОРА СКООРДИНИРОВАТЬ ВСЕХ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ ПРЕСНОЙ ВОДЫ 

ЧЕЛОВЕЧЕСТВУ НУЖНО РАЗВИВАТЬ ПОВТОРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СТОЧНЫХ ВОД 

ТАРИФ НА ВОДУ ЗАСТАВЛЯЕТ ЕВРОПЕЙЦЕВ ОПЛАЧИВАТЬ ЗАГРЯЗНЕНИЕ РЕК 

УЧЕНЫЕ НАУЧИЛИСЬ ПРЕДСКАЗЫВАТЬ ПУТИ РАСПРОСТРАНЕНИЯ НЕФТИ ПРИ РАЗ-
ЛИВАХ 

WWF РОССИИ СОБИРАЕТ ПОДПИСИ В ЗАЩИТУ МОРЕЙ ОТ НЕФТЯНОГО ЗАГРЯЗНЕНИЯ 

ОКЕАНЫ ЗЕМЛИ ЗА 4 МИЛЛИАРДА ЛЕТ ПОТЕРЯЛИ ЧЕТВЕРТЬ ВОДНОЙ МАССЫ 
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Члены президентского Совета по развитию гражданского общества и правам человека призывают 
ускорить разработку основных направлений экологической политики и утвердить этот документ 
на президентском уровне.
С соответствующим предложением на заседании Совета, которое президент РФ Дмитрий Медве-
дев проводил в Новокуйбышевске, выступил председатель Совета Михаил Федотов.
"В этом основополагающем документе должна найти отражение, в частности, презумпция эколо-
гической опасности любой промышленно хозяйственной деятельности, и вытекающие из нее 
обязательства проведения независимых экологических экспертиз и мониторинга, проводимых с 
непременным участием общественности", – сказал Федотов на заседании в четверг.
Как отметил председатель СПЧ, основные направления экологической политики должны сме-
нить принятую в 2002 году экологическую доктрину, которая "фактически так и не вступила в 
силу".
По его словам, образ "замкнутого круга" наиболее точно подходит для описания ситуации с 
охраной природы в стране. Основными причинами сложившейся ситуации он назвал экологиче-
ский и правовой нигилизм, безответственность предпринимателей, жажду наживы и коррупцию.
"Для экологии важны не только чистые реки, но прежде всего чистые руки и чистые помыслы", –
подчеркнул Федотов.
Глава президентского Совета вспомнил также проблему Химкинского леса, отметив, что для того, 
чтобы голос гражданского общества был услышан, понадобилось вмешательство главы государ-
ства. В то же время, по его словам, даже после этого принятое совместно с "Автодором" решение о 
предотвращении незаконных вырубок в Химкинском лесу не выполнялось.
"К сожалению, радость диалога доступна пока не всем", – констатировал Федотов.
Он предложил расширять практику использования альтернативной гражданской службы в лесхо-
зах и службах по охране лесов, а также рассмотреть возможность применения опыта ряда зару-
бежных стран, где граждане могут по собственному выбору перенаправлять часть своих налогов 
на поддержку экологических движений.
Также, по мнению главы Совета, при создании Основных направлений экологической политики 
необходимо указать на создание условий для развития традиционного экологически сбалансиро-
ванного природопользования коренных малочисленных народов.
Кроме того, по его мнению, в документе должен быть отражен принцип информационной от-
крытости и экологической отчетности всех значимых предприятий, а также внесено положение о 
введении обязательной общественной экологической экспертизы.
"Главный упор необходимо сделать на формировании экологической культуры в обществе", –
подчеркнул глава СПЧ.

Дополнительные новости по теме:
ЗАКОНОПРОЕКТЫ О РАТИФИКАЦИИ ДВУХ ЭКОКОНВЕНЦИЙ СКОРО ВНЕСУТ В ГД
МЕДВЕДЕВ ПРЕДЛОЖИТ ВС ПРОВЕСТИ ПЛЕНУМ ПО ЭКОЛОГИЧЕСКИМ ПРАВАМ ГРАЖ-
ДАН
ВЛАСТИ РФ РАССМОТРЯТ ВОЗМОЖНОСТЬ РАЗРАБОТКИ ЭКОЛОГИЧЕСКОГО КОДЕКСА
МИНЭКОНОМРАЗВИТИЯ УТВЕРДИЛО 27 "КИОТСКИХ" ПРОЕКТОВ

http://eco.ria.ru/shortage/20120312/592453784.html 

http://eco.ria.ru/business/20120313/593503427.html 

http://eco.ria.ru/shortage/20120315/596026132.html
http://eco.ria.ru/business/20120313/593503427.html
http://eco.ria.ru/shortage/20120312/592453784.html
http://science.compulenta.ru/665993/
http://eco.ria.ru/shortage/20120314/594206181.html
http://eco.ria.ru/business/20120314/594659217.html
http://eco.ria.ru/discovery/20120313/593581695.html
http://eco.ria.ru/discovery/20120313/593581695.html
http://eco.ria.ru/nature/20120311/591359912.html
http://eco.ria.ru/discovery/20120313/593309246.html
http://eco.ria.ru/nature/20120315/596092524.html
http://eco.ria.ru/nature/20120315/596082866.html
http://eco.ria.ru/eco/20120317/597602887.html
http://eco.ria.ru/eco/20120317/597602887.html
http://eco.ria.ru/nature/20120315/596268006.html
http://eco.ria.ru/business/20120315/596141084.html


http://www.bbc.co.uk/russian/international/2012/03/120306_un_clean_water_target.shtml
http://wildlife.by/node/15200
http://wildlife.by/node/15338
http://eco.ria.ru/nature/20120314/594412428.html
http://eco.ria.ru/nature/20120311/591539478.html
http://eco.ria.ru/nature/20120311/591539478.html
http://eco.ria.ru/nature/20120306/586008143.html
http://eco.ria.ru/business/20120306/585867373.html
http://eco.ria.ru/business/20120306/585867373.html
http://eco.ria.ru/nature/20120311/591672800.html
http://eco.ria.ru/nature/20120311/591672800.html
http://eco.ria.ru/nature/20120315/596092524.html
http://eco.ria.ru/nature/20120315/596082866.html
http://eco.ria.ru/eco/20120317/597602887.html
http://eco.ria.ru/eco/20120317/597602887.html
http://eco.ria.ru/nature/20120315/596268006.html
http://eco.ria.ru/business/20120315/596141084.html


Антарктида находится под постоянной угрозой вторжения чуждых для нее видов 
флоры и фауны. Биологи обнаружили, что приезжающие на шестой континент люди привозят 
на одежде и в вещах семена и споры растений, и даже живых насекомых. 

Уже сейчас на постоянно растущих по площади участках континента, свободных ото 
льда, растут травы и другие растения, которые не характерны для Антарктиды. 

Статья об этом опубликована в журнале Proceedings of the National Academy of Scienc-
es (PNAS).  

"Раньше люди нам не верили, думая, что в антарктических льдах ничего расти не 
может, – говорит руководитель группы исследователей профессор Стивен Чоун из университе-
та Стелленбош в ЮАР. – Они забывают, что примерно 1% территории континента свободен от 
льда, и что температура в этих районах постоянно растет из-за глобального потепления". 

ВТОРЖЕНИЕ ВИДОВ 
Особенно это явление заметно на Антарктическом полуострове, который вытянулся в 

сторону южной оконечности Южной Америки. Здесь средняя температура выросла на 3 граду-
са за половину столетия, гораздо больше, чем в среднем по миру. 

"Антарктика имеет собственную экологию, в основном микробную, а на полуострове 
имеется два вида коренных растений, которые подвергаются давлению со стороны пришель-
цев", – рассказывает профессор Чоун. 

Морская природная среда также переживает изменения – в антарктических прибреж-
ных водах все чаще появляются гигантские крабы, которые поселяются в районах, прежде 
бывших для них слишком холодными. 

Семена разносятся на обуви исследователей, путешествующих по Антарктике 
В ходе Международного полярного года в 2007-2008 годах исследователи собирали 

пробы с одежды туристов, руководителей туристских групп, ученых и работников полярных 
станций. 

Оказалось, что каждый приезжий имеет на своей одежде в среднем по 9,5 семян, 
причем ученые в этом смысле куда более грешны, чем туристы. 

Это означает, что ежегодно в Антарктиду заносится примерно 70 тысяч семян. При-
чем большая их часть принадлежит к видам растений, произрастающих в Северном полуша-
рии, несмотря на близость Южной Америки. 

Около половины из них имеют местом своего происхождения холодные области, что 
облегчает их выживание в условиях Антарктиды. 

На острове Десепшен в 100 км к северо-западу от полуострова, уже сейчас утверди-
лись два вида трав и два вида блох-ногохвосток, которые обитают в верхних слоях почвы и в 
опавшей листве. 

ОБЛИК ГРЯДУЩЕГО 
На западных склонах самого Антарктического полуострова рядом с четырьмя иссле-

довательскими станциями замечены поросли травы вида Poa annua (мятлик однолетний). Эта 
трава уже колонизовала несколько антарктических островов, где она стала господствующим 
видом растительности. 

Международный договор по Антарктике не предусматривает обязательных мер 
контроля за чужеродной флорой и фауной. Однако биологи считают, что человек несет мо-
ральную ответственность за сохранность континента в первозданном виде. 

Как указывает профессор Чоун, если не принять мер по очистке уже сейчас, через сто 
лет на континенте утвердятся небольшие очаги, которые будут весьма напоминать острова в 
Южной Атлантике типа острова Святая Георгия, где пришлые флора и фауна, особенно кры-
сы, радикально изменили местную экологию. 

http://www.bbc.co.uk, 
6.03.2012 

Дополнительные новости по теме: 
ВЫВЕДЕН ЗАКОН, ПОЗВОЛЯЮЩИЙ ПРЕДСКАЗАТЬ ОТКАЛЫВАНИЕ ЛЬДА ОТ ЛЕДНИ-
КОВ 

GREEN BELARUS  
ЗЕЛЕНАЯ БЕЛАРУСЬ 

СТР. 14 ЭКОИНФОРМАЦИЯ: МИРОВЫЕ ТЕНДЕНЦИИ 

Более 4 млрд пластиковых пакетов выбрасываются в ЕС ежегодно, засоряя ландшафт, неся 
угрозу животным и накапливаясь в Тихом океане 
Европейская Комиссия вскоре опубликует предложения, направленные на сокращение числа 
пластиковых пакетов, ежегодно используемых в ЕС. Большинство из 15 тысяч человек, при-
нявших участие в публичных консультациях по этому вопросу, выступили за их полный 
запрет. Но есть ли другие возможности решения "полиэтиленовой" проблемы? 
Ежегодно в ЕС используются 800 тысяч тонн одноразовых пластиковых пакетов. По данным 
Еврокомиссии, в 2010 году среднестатистический гражданин ЕС в среднем использовал 191 
полиэтиленовый пакет, но лишь 6% от их общего числа позднее подверглись вторичной 
переработке. 
Более 4 млрд пластиковых пакетов выбрасываются в ЕС ежегодно. 
"Эти пластиковые отходы засоряют наш ландшафт, несут угрозу нашей дикой природе и 
накапливаются в виде "пластикового супа" в Тихом океане, покрывая территорию более чем в 
15 млн квадратных километров", – заявил еврокомиссар по окружающей среде Янез Поточ-
ник. 
Каковы же варианты решения проблемы пластиковых отходов, и где и с каким успехом они 
ранее были опробованы? 

ПОЛНЫЙ ЗАПРЕТ 
В прошлом году Италия стала первой страной Европы, запретившей использование неразла-
гающихся одноразовых пластиковых пакетов.  
Целый ряд стран запретил использование тонких пластиковых пакетов, в том числе Китай, 
ЮАР, Кения, Уганда, Тайвань и Бангладеш. В Бангладеш запрет был введен после того, как 
выяснилось, что "пластик" закупоривал водосточную систему, усугубляя смертоносные навод-
нения. 
Несколько стран, среди которых Руанда, Сомали и Танзания, ввели более радикальный за-
прет на использование любых пластиковых пакетов. 
Объединенные Арабские Эмираты, обеспокоенные загрязнением окружающей среды и 
опасностью "пластика" для верблюдов (зачастую проглатывающих их и умирающих в резуль-
тате мучительной смертью) и других животных, намерены запретить все неразлагающиеся 
пакеты в следующем году. 
Норвежское общество охраны природы "Друзья Земли" выступает в поддержку запрета пла-
стиковых пакетов при условии, что у людей и владельцев магазинов будет достаточно време-
ни на подготовку к нововведениям, и что он не окажет "несоразмерного воздействия на бед-
ные слои населения". 

ЕВРОПЕЙСКИЕ КОНСУЛЬТАЦИИ (2011 ГОДА) 
15,538 откликов, 96,9% из которых принадлежали простым гражданам; 
Более 70% респондентов поддержали запрет на использование пластиковых пакетов; 
76% поддержали систему маркировки биоразлагающихся пакетов; 
И лишь 12% сочли существующие требования к биораспаду пакетов достаточными.  
Источник: Еврокомиссия 
В США в ситуацию с запретом вносят сумятицу местные законы. Так, владелец сайта Plastic 
Bag Ban Report Тед Дюбуа жалуется, что в Лос-Анджелесе нет запрета на использование пла-
стиковых пакетов, а в округе Лос-Анджелес такой запрет действует. "Вы можете прийти в 
один супермаркет, и там будут пакеты, а в нескольких километрах вниз по шоссе они уже 
будет запрещены", – отмечает Дюбуа. 

НАЛОГ НА ПАКЕТ 
Ирландия ввела налог в размере 15 евроцентов за пакет в марте 2002 года. Эта мера продемон-
стрировала свою высокую эффективность и привела к сокращению "пластикового" мусора на 
95%. Через год почти 90% ирландских покупателей перешли на долговечные пакеты. 
Налог был повышен вновь – теперь уже до 22 евроцентов – в 2007 году, после того, как количе-
ство ежегодно используемых пластиковых пакетов в Ирландии возросло с 21 (сразу после 
запрета) на человека до 30 (в сравнении с 328 до запрета). 
Полученные в результате 75 млн евро были позднее переданы в Фонд окружающей среды и 
использованы для уменьшения отходов и для исследования новых способов утилизации. 
Положительным примером Ирландии со временем воспользовались такие европейские стра-
ны, как Бельгия, Швейцария, Германия, Испания, Норвегия и Нидерланды. 
Уэльс ввел налог в размере шести евроцентов за пакет в прошлом году, Северная Ирландии 
намерена проделать то же самое в следующем. При этом Уэльс также решил воздействовать 
на владельцев магазинов, введя для лавок, продолжающих выдавать полиэтиленовые пакеты 
бесплатно, штраф в размере 5 тысяч фунтов стерлингов. 
 
 

ДОЛГОВЕЧНЫЕ СУМКИ 
Если покупатели откажутся от 
использования пластиковых паке-
тов, им придется использовать 
другие виды сумок, которые тоже 
не безвредны. Более плотные, 
тяжелые пакеты, сделанные из 
ткани или пластика, могут оказы-
вать большее воздействие на окру-
жающую среду, чем стандартная 
сумка для покупок из супермаркета. 
Британское Агентство по охране окружающей среды в прошлом году опубликовало результа-
ты исследования жизненного цикла различных сумок для покупок. В результате выяснилось, 
что долговечные пакеты должны использоваться неоднократно, чтобы наносить меньший 
вред природе, чем стандартные пластиковые сумки.  
Например, если пластиковый пакет используется покупателем только один раз, то бумажный 
пакет должен быть использован три раза, чтобы компенсировать большее количество углеро-
да, используемое при его производстве и транспортировке. Плотный пластиковый пакет, по 
этим подсчетам, должен использоваться четыре раза, а хлопчатобумажная сумка – по мень-
шей мере 131 раз. 
Исследование также учитывает, что долговечные сумки, как правило, больше пластиковых 
пакетов, а значит, их потребуется меньше во время еженедельного похода за покупками. 
Какой бы тип пакета не использовался, главное для уменьшения воздействия на окружаю-
щую природу – использовать его максимально возможное количество раз, что позволит про-
порционально уменьшить углеродный след в атмосфере. 

БИОЛОГИЧЕСКИ РАЗЛАГАЕМЫЕ ПАКЕТЫ 
Еврокомиссия также рассматривает возможность введения более эффективных способов 
маркировки биоразлагаемых и "компостирующихся" пакетов. Компостирующиеся пакеты 
могут быть переработаны только на специальных промышленных предприятиях. 
В 2011 году Италия первой в Европе запретила использование неразлагающихся одноразовых 
пластиковых пакетов 
Биоразлагаемые пакеты способны разлагаться в природной среде, но это во многом зависит 
от их типа: сумки, сделанные из кукурузы, будет разлагаются на свалке, но при этом выделять 
газ метан, который считают основным виновником глобального потепления климата; оксо-

биоразлагаемые пакеты будут разлагаться лишь при соприкосновении с воздухом или водой. 
Британский производитель оксо-биоразлагаемых пакетов "Симфония" утверждает, что они 
могут быть "запрограммированы" на распад в течение от шести до 18 месяцев. 
Председатель "Симфонии" Майкл Стивен заявил Би-би-си: "Существует огромный участок 
пластиковых частиц размером примерно с штат Техас, клубящихся в северной части Тихого 
океана. Если бы эти пакеты были оксо-биоразлагаемые, они бы в настоящее время уже исчез-
ли". 
Но американский юрист из plasticbaglaws.org Дженни Ромер считает, что термин 
"биоразлагаемые" часто вводит в заблуждение, что, в частности, побудило к созданию законо-
проекта в Калифорнии, запрещающего продажу изделий из пластмассы с лейблом 
"биоразлагаемые". 

БУМАЖНЫЕ ПАКЕТЫ 
В США наиболее предпочтительной сумкой для покупок являются бумажные пакеты, но хотя 
они и разлагаются на свалках, Британское агентство по охране окружающей среды отмечает 
при этом более высокий выброс углекислого газа, чем от стандартных пластиковых пакетов. 
Оно также утверждает, что, по имеющимся данным, бумажные пакеты, как правило, не ис-
пользуются повторно в качестве мешков для мусора или для других целей. 
Тед Дюбуа, владелец сайта Plastic Bag Ban Report, говорит о давлении со стороны 
"влиятельной целлюлозно-бумажной промышленности", объясняя этим столь широкое рас-
пространение бумажных пакетов в США. 
На протяжении многих лет супермаркеты "дрейфовали" в сторону пластиковых пакетов, 
отмечает он. Но тут же добавляет: "Многие супермаркеты возвращаются к бумажным паке-
там, хотя защитники окружающей среды полагают, что они так же плохи, как пластиковые". 

http://www.bbc.co.uk, 
19.03.2012 

Дополнительные новости по теме: 
СЕТЬ ИЗ ПУНКТОВ СБОРА ОТХОДОВ ПОЯВИТСЯ В НОВОСИБИРСКОЙ ОБЛАСТИ 
СТАРТОВАЛ СОВМЕСТНЫЙ ПРОЕКТ КОМПАНИЙ ТЕТРА ПАК И ФОЛЬКСВАГЕН 
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ȵȱȴȿȦȪɂ ȱɂȪȴȨ Ȩ ȧȦȶȫȳȼȫȨȴȲ Ȳȴȶȫ Ȩ ȺȫȨ-
ȶȦȱȫ ȷȸȦȱȦ ȶȫȰȴȶȪȳȴ ȲȦȱȦ 

ȺɋɈɖɆɑɢɗɐɆɥ ɕɑɔɟɆɊɢ ɑɋɊɔɈɔɉɔ ɕɔɐɖɔɈɆ 
Ɉ ȧɆɖɋɓɜɋɈɔɒ ɒɔɖɋ ɊɔɗɘɎɉɑɆ ɒɎɓɎɒɆɑɢɓɔɉɔ ɍɓɆ-
ɝɋɓɎɥ ɍɆ Ɉɗɤ ɎɗɘɔɖɎɤ ɗɕəɘɓɎɐɔɈɡɛ ɓɆɇɑɤɊɋɓɎɏ, 
ɗɔɗɘɆɈɎɈ 400 ɘɡɗɥɝ ɐɈɆɊɖɆɘɓɡɛ ɐɎɑɔɒɋɘɖɔɈ ɕɖɔ-
ɘɎɈ "ɔɇɡɝɓɡɛ" 860 ɘɡɗɥɝ, ɉɔɈɔɖɎɘɗɥ Ɉ ɗɔɔɇɟɋ-
ɓɎɎ ɓɆ ɗɆɏɘɋ ȳɆɜɎɔɓɆɑɢɓɔɉɔ ɜɋɓɘɖɆ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ 
ɕɔ ɗɓɋɉə Ɏ ɑɢɊə (NSIDC) ȷȾȦ... 

 

Ⱥ Ȯ ȳ ȷ Ȱ Ȯ ȯ  ȭ Ȧ ȱ Ȯ Ȩ  Ȩ ȫ ȶ ȳ ȹ ȱ ȷ Ʌ  Ȱ 
"ȪȴȽȫȶȳȴȧɁȱɂȷȰȴȲȹ" ȹȶȴȨȳɄ ȭȦȩȶɅȭȳȫȳȮɅ 

ȳɆɝɆɑɢɓɎɐ ɔɘɊɋɑɆ ɖɆɊɎɔɣɐɔɑɔɉɎɝɋɗɐɎɛ Ɏ 
ɆɓɆɑɎɘɎɝɋɗɐɎɛ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɏ Ⱥȩȹȵ "ȳȵȴ 
"ȶɆɊɎɋɈɡɏ ɎɓɗɘɎɘəɘ Ɏɒ. ȻɑɔɕɎɓɆ" ȦɓɊɖɋɏ ȷɘɋɕɆ-
ɓɔɈ: ȦɐɈɆɘɔɖɎɥ ȧɆɑɘɎɏɗɐɔɉɔ ɒɔɖɥ Ɏ ȺɎɓɗɐɔɉɔ 
ɍɆɑɎɈɆ, ɐəɊɆ, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ, ɕɔɕɆɑɎ Ɉ 1986 ɉɔɊə 
ɖɆɊɎɔɓəɐɑɎɊɡ Ɏɍ ɖɆɍɖəɞɋɓɓɔɉɔ ɣɓɋɖɉɔɇɑɔɐɆ 
Ƚɋɖɓɔɇɡɑɢɗɐɔɏ ȦɃȷ, ɕɖɆɐɘɎɝɋɗɐɎ ɈɔɗɗɘɆɓɔɈɎɑɆ 
ɣɐɔɑɔɉɎɝɋɗɐɔɋ ɖɆɈɓɔɈɋɗɎɋ Ɏ ɈɋɖɓəɑɆɗɢ ɐ 
"Ɋɔɝɋɖɓɔɇɡɑɢɗɐɔɒə" əɖɔɈɓɤé 

 

ȵȴȱȴȨȮȳȦ ȰȱɄȽȫȨɁȻ ȵȶȮȶȴȪȳɁȻ ȸȫȶȶȮȸȴ-
ȶȮȯ ȳȦ ȭȫȲȱȫ ȫȿȫ ȳȫ ȴȻȶȦȳɅɄȸȷɅ 

ȵɔɑɔɈɎɓɆ ɘɋɖɖɎɘɔɖɎɏ ɓɆ ȭɋɒɑɋ, ɐɑɤɝɋ-
Ɉɡɛ Ɋɑɥ ɗɔɛɖɆɓɋɓɎɥ ɋɋ ɕɖɎɖɔɊɡ, ɋɟɋ ɓɋ ɔɛɖɆɓɥ-
ɋɘɗɥ, ɗɔɔɇɟɆɋɘ ɗɆɏɘ ȲɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɉɔ ɗɔɤɍɆ 
ɔɛɖɆɓɡ ɕɖɎɖɔɊɡ (Ȳȷȴȵ) ɗɔ ɗɗɡɑɐɔɏ ɓɆ ɎɗɗɑɋɊɔ-
ɈɆɓɎɋ ɣɐɗɕɋɖɘɔɈ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɕɔ 
ɗɔɛɖɆɓɋɓɎɤ ɕɘɎɜ BirdLife International… 

 

ȨȫȳȫȼȮɅ ȵȶȴȪȴȱȬȦȫȸ ȸȴȳȹȸɂ 

ȰɔɒɆɓɊɆ əɝɋɓɡɛ ɕɔɊ ɖəɐɔɈɔɊɗɘɈɔɒ Ɋɔɐɘɔ-
ɖɆ ȧɔɐ ɈɐɑɤɝɆɑɆ Ɉ ɗɋɇɥ ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɔɈ Ɏɍ əɓɎɈɋɖ-
ɗɎɘɋɘɆ ȲɆɏɆɒɎ (University of Miami), ɞɘɆɘ ȺɑɔɖɎ-

ɊɆ, ȷȾȦ, Ɏ ɎɘɆɑɢɥɓɗɐɔɏ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Tele-

Rilevamento Europa, ɐɔɘɔɖɆɥ ɗɕɋɜɎɆɑɎɍɎɖəɋɘɗɥ 
ɓɆ ɎɍɒɋɖɋɓɎɎ ɊɈɎɌɋɓɎɥ ɕɔɝɈɡ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɐɔɗ-
ɒɎɝɋɗɐɎɛ ɗɕəɘɓɎɐɔɈ. Ȫɑɥ ɎɍəɝɋɓɎɥ ȨɋɓɋɜɎɎ Ɏ 
ȨɋɓɋɜɎɆɓɗɐɔɏ ɑɆɉəɓɡ ɔɓɎ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɑɎ ɊɆɓɓɡɋ, 
ɕɔəɝɋɓɓɡɋ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ GPS Ɏ ɗɕəɘɓɎɐɔɈɔɉɔ ɖɆɊɆ-
ɖɆé 

 

ȩȴȶȮȱȱȦ ȷȸȦȱȦ ȧȴȱȫȫ ȶȴȪȳȴȯ 

ȵɔɑɓɔɗɘɢɤ ɖɆɗɞɎɚɖɔɈɆɈ ɉɋɓɔɒ ɉɔɖɎɑɑɡ, 
ɐɔɘɔɖɆɥ ɔɐɆɍɆɑɆɗɢ ɇɔɑɋɋ ɇɑɎɍɐɎɒ ɖɔɊɗɘɈɋɓɓɎɐɔɒ 
ɝɋɑɔɈɋɐɆ, ɝɋɒ ɞɎɒɕɆɓɍɋ, ɉɋɓɋɘɎɐɎ ɔɇɠɥɗɓɥɤɘ 
ɣɘɔ ɣɚɚɋɐɘɔɒ ɇɡɗɘɖɔɉɔ ɈɎɊɔɈɔɉɔ ɖɆɍɊɋɑɋɓɎɥ 
ɉɔɒɎɓɎɊ, ɗɑəɝɎɈɞɋɉɔɗɥ 10 ɒɑɓ ɑɋɘ ɓɆɍɆɊé 

 

ȹȽȫȳɁȫ Ȯȭ ȶȴȷȷȮȮ Ȯ ȰȴȶȫȮ ȧȹȪȹȸ ȰȱȴȳȮȶȴ-
ȨȦȸɂ ȲȦȲȴȳȸȦ 

ȹɝɋɓɡɋ Ɏɍ ȷɋɈɋɖɔ-Ȩɔɗɘɔɝɓɔɉɔ ɚɋɊɋɖɆɑɢ-
ɓɔɉɔ əɓɎɈɋɖɗɎɘɋɘɆ Ɉ Ʌɐəɘɗɐɋ ɍɆɐɑɤɝɎɑɎ ɗɔɉɑɆ-
ɞɋɓɎɋ ɗ ɗɋəɑɢɗɐɎɒ ȼɋɓɘɖɔɒ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɏ ɗɘɈɔ-
ɑɔɈɡɛ ɐɑɋɘɔɐ ɔ ɐɑɔɓɎɖɔɈɆɓɎɎ ɒɆɒɔɓɘɆ. ȷɘɆɖɞɎɏ 
ɓɆəɝɓɡɏ ɗɔɘɖəɊɓɎɐ Ȳəɍɋɥ ɒɆɒɔɓɘɆ ȳɆəɝɓɔ-

ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɢɗɐɔɉɔ ɎɓɗɘɎɘəɘɆ ɕɖɎɐɑɆɊɓɔɏ ɣɐɔ-
ɑɔɉɎɎ ȷɋɈɋɖɆ Ɉ Ʌɐəɘɗɐɋ ȷɋɒɋɓ ȩɖɎɉɔɖɢɋɈ: Ɋɑɥ 
ɈɔɗɕɖɔɎɍɈɋɊɋɓɎɥ ɒɆɒɔɓɘɆ ɓɆɒ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ ɕɔɑə-
ɝɎɘɢ ɔɇɖɆɍɜɡ ɞɋɖɗɘɎ ɗɈɋɌɋɉɔ ɣɐɍɋɒɕɑɥɖɆ ɌɎɈɔɘ-
ɓɔɉɔé 

 

ȸȴȵȱȮȨȴ ȧȹȪȹȿȫȩȴ  

ȪɎɖɋɐɘɔɖ ȮɓɗɘɎɘəɘɆ ɘɔɕɑɎɈ ɇəɊəɟɋ-
ɉɔ (Future Fuels Institute) ɕɖɔɚ. ȦɑɆɓ ȩ. ȲɆɖ-
ɞɆɑɑ: ɘɔɕɑɎɈɔ ɇəɊəɟɋɉɔ ï ɣɘɔ ɘɔɕɑɎɈɔ 
ɗ əɕɖɆɈɑɥɋɒɡɒɎ ɗɈɔɏɗɘɈɆɒɎ ï ɗ ɍɆɊɆɓɓɡɒ ɣɓɋɖ-
ɉɔɗɔɊɋɖɌɆɓɎɋɒ ɓɆ ɋɊɎɓɎɜə ɈɋɗɆ, ɍɆɊɆɓɓɔɏ ɔɘɊɆ-
ɝɋɏ ɣɓɋɖɉɎɎ Ɏ ɒɎɓɎɒəɒɔɒ ɔɘɛɔɊɔɈ é 

ȹȽȫȳɁȫ ȵȶȫȪȷȰȦȭɁȨȦɄȸ ȭȳȦȽȮȸȫȱɂȳȴȫ ȵȴ-
ȨɁȾȫȳȮȫ ȹȶȴȨȳɅ ȲȮȶȴȨȴȩȴ ȴȰȫȦȳȦ 

ȮɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɎ Ɏɍ ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɔɉɔ əɓɎɈɋɖ-
ɗɎɘɋɘɆ ȶɆɘɉɋɖɗɆ ɕɔɊɗɝɎɘɆɑɎ, ɝɘɔ Ɉ ɛɔɊɋ ɕɖɔɎɗɛɔ-
Ɋɥɟɋɉɔ ɉɑɔɇɆɑɢɓɔɉɔ ɕɔɘɋɕɑɋɓɎɥ, əɖɔɈɋɓɢ ȲɎɖɔ-
Ɉɔɉɔ ɔɐɋɆɓɆ ɕɔɈɡɗɎɘɗɥ ɓɆ 20 ɒ, ɐ ɘɆɐɎɒ ɕɔɗɑɋɊ-
ɗɘɈɎɥɒ ɕɖɎɈɋɊɋɘ ɕɔɈɡɞɋɓɎɋ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɡ Ɇɘɒɔ-
ɗɚɋɖɡ ȭɋɒɑɎ Ɉɗɋɉɔ ɓɆ 2 ɉɖɆɊəɗɆ, ɐɔɘɔɖɔɋ Ɉ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɋ Ɉɖɋɒɥ ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɋɘɗɥ ȲɋɌɕɖɆɈɎ-
ɘɋɑɢɗɘɈɋɓɓɔɏ ɉɖəɕɕɔɏ ɣɐɗɕɋɖɘɔɈ ɕɔ ɎɍɒɋɓɋɓɎɤ 
ɐɑɎɒɆɘɆ ɐɆɐ ɊɔɕəɗɘɎɒɔɋé 

 

Ȱ Ȱȴȳȼȹ ȨȫȰȦ ȽȫȱȴȨȫȽȫȷȸȨȴ ȧȹȪȫȸ ȧȶȴȷȦȸɂ 
Ȩ ȨȴȪȹ $2 ȸȶȱȳ Ȩ ȩȴȪ 

ȹɖɔɈɋɓɢ ɒɔɖɥ ɕɔɊɓɎɒɆɋɘɗɥ, ɖɆɗɘəɘ Ɏ 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɣɘɎɒ ɍɆɘɖɆɘɡ. Ȱ ɐɔɓɜə ɈɋɐɆ ɕɔɗɑɋɊ-
ɗɘɈɎɥ ɐɑɎɒɆɘɎɝɋɗɐɎɛ ɎɍɒɋɓɋɓɎɏ Ɉ ȲɎɖɔɈɔɒ ɔɐɋ-
Ɇɓɋ ɇəɊəɘ ɋɌɋɉɔɊɓɔ ɔɇɛɔɊɎɘɢɗɥ Ɉ $2 ɘɖɑɓ, ɗɔɔɇ-
ɟɆɋɘ ɊɔɐɑɆɊ ȷɘɔɐɉɔɑɢɒɗɐɔɉɔ ɎɓɗɘɎɘəɘɆ ɔɐɖəɌɆɤ-
ɟɋɏ ɗɖɋɊɡ (ȾɈɋɜɎɥ)é 
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ȴȷȸȦȳȰȮ ȳȫȮȭȨȫȷȸȳȴȩȴ ȶȦȳȫȫ ȨȮȪȦ ȽȫȱȴȨȫȰȦ ȳȦȯȪȫȳɁ Ȩ 
ȰȮȸȦȫ 

ȳɆɏɊɋɓɓɡɒ ɔɗɘɆɓɐɆɒ ɔɘ 11,5 ɘɡɗ. Ɋɔ 14,3 ɘɡɗɥɝ ɑɋɘé 

 

ȹȽȫȳɁȫ ȵȶȮȪȹȲȦȱȮ, ȰȦȰ ȪȫȱȦȸɂ ȲɅȷȴ Ȯȭ ȴȨȴȿȫȯ 

ȹɝɋɓɡɋ ɈɡɖɆɗɘɎɑɎ "ɔɈɔɟɓɔɋ ɒɥɗɔ", ɐɔɘɔɖɔɋ ɕɔ ɈɎɊə Ɏ Ɉɐəɗə 
ɓɎɝɋɒ ɓɋ ɔɘɑɎɝɆɋɘɗɥ ɔɘ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ɒɥɗɓɔɉɔ ɕɖɔɊəɐɘɆ, ɓɔ ɕɖɎ 
ɣɘɔɒ ɓɋ ɗɔɊɋɖɌɎɘ ɈɖɋɊɓɡɛ ɘɖɆɓɗɌɎɖɔɈé 

 

ȰȮȸȦȯȷȰȮȯ ȰȶȫȷȸɂɅȳȮȳ ȭȦ 40 ȱȫȸ ȵȴȷȦȪȮȱ ȧȴȱȫȫ 570 
ȸɁȷ. ȪȫȶȫȨɂȫȨ 

ȹɖɔɌɋɓɋɜ ɊɋɖɋɈɓɎ ȩəɆɇɆɓ ɕɔɗɋɑɐɆ ȻəɆɓɞɆɉɆɓ ɉɔɖɔɊɆ ȩɆɔɆɓɢ 
ɕɖɔɈɎɓɜɎɎ ȼɍɥɓɗɎ 91-ɑɋɘɓɎɏ ɐɖɋɗɘɢɥɓɎɓ ȼɎ Ʉɕɣɓ ɍɆ 40 ɑɋɘ 
ɕɔɗɆɊɎɑ ɇɔɑɋɋ 570 ɘɡɗ. ɊɋɖɋɈɢɋɈ ɓɆ ɗɐɑɔɓɆɛ ɉɔɖé 

 

ȧȦȳȰȮȶɁ ȵȴȪȦȶȮȱȮ ȨȮȸȫȧȷȰȴȲȹ ȭȴȴȵȦȶȰȹ ȰȶȴȰȴȪȮȱȦ 

ȵɖɋɗɒɡɐɆɤɟɋɋɗɥ, ɗ ɓɋɊɆɈɓɎɛ ɕɔɖ ɗɘɆɈɞɋɋ ɗɘɆɘəɗɓɡɒ, ɌɎɑɔ Ɉ 
ɘɋɖɖɆɖɎəɒɋ Ɉ ɉɔɑɔɈɓɔɒ ɔɚɎɗɋ ɔɊɓɔɉɔ Ɏɍ ɇɆɓɐɔɈ Ɉ ȲɎɓɗɐɋ, ɓɔ 
ɐɔɉɊɆ ɕɎɘɔɒɋɜ ɊɔɗɘɎɉ 1,5-ɒɋɘɖɔɈɔɏ ɊɑɎɓɡ Ɏ ɗɘɆɑ ɕɖɔɥɈɑɥɘɢ 
Ɉɗɋ ɕɖɎɍɓɆɐɎ, ɕɖɎɗəɟɎɋ ɛɎɟɓɎɐə, ɇɆɓɐɎɖɡ ɖɋɞɎɑɎ ɕɋɖɋɊɆɘɢ 
ɋɉɔ ɈɎɘɋɇɗɐɔɒə ɍɔɔɕɆɖɐəé 

 

ȷȸȦȸȹȷ ȷȴȱȴȨɂɅ ȭȦȨȮȷȮȸ ȴȸ ȸȴȯ ȨɁȷȴȸɁ, ȷ Ȱȴȸȴȶȴȯ ȴȳ 
ȵȴȘȸ 

ȷɆɒɜɡ ɗɔɑɔɈɢɦɈ «ɒɋɖɥɤɘɗɥ» ɕɋɗɓɥɒɎ, ɓɔ ɕɖɎ ɣɘɔɒ Ɉ ɕɋɖɈəɤ 
ɔɝɋɖɋɊɢ ɔɜɋɓɎɈɆɤɘ, ɗ ɐɆɐɔɏ Ɉɡɗɔɘɡ ɕɔɦɘ ɐɔɓɐəɖɋɓɘ. ȫɗɑɎ ɊɈɆ 
ɗɔɑɔɈɢɥ ɗɎɊɥɘ ɓɆ ɔɊɓɔɒ əɖɔɈɓɋ, ɗɖɆɌɋɓɎɋ ɒɋɌɊə ɓɎɒɎ ɇəɊɋɘ 
ɔɗɔɇɋɓɓɔ ɓɆɕɖɥɌɦɓɓɡɒ... 
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ȳɆɝɎɓɆɥ ɗ 1967 ɉɔɊɆ ɕɔ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɋ Ɏ ɖɋɞɋɓɎɤ ȲɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɉɔ ɗɔɈɋɘɆ ɕɔ Ɋɋɘ-
ɗɐɔɏ ɐɓɎɉɋ 2 Ɇɕɖɋɑɥ, Ɉ Ɋɋɓɢ ɖɔɌɊɋɓɎɥ ɈɋɑɎɐɔɉɔ ɗɐɆɍɔɝɓɎɐɆ Ɏɍ ȪɆɓɎɎ ȩɆɓɗɆ ȻɖɎ-
ɗɘɎɆɓɆ ȦɓɊɋɖɗɋɓɆ, Ɉɋɗɢ ɒɎɖ ɔɘɒɋɝɆɋɘ ȲɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɡɏ Ɋɋɓɢ Ɋɋɘɗɐɔɏ ɐɓɎɉɎ. 
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18 -   

«ȲɆɖɞ ɕɆɖɐɔɈ» – ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɆɥ ɆɐɜɎɥ ɕɔ ɔɐɆɍɆɓɎɤ ɕɔɊɊɋɖɌɐɎ ɔɗɔɇɔ ɔɛɖɆɓɥɋ-
ɒɡɒ ɕɖɎɖɔɊɓɡɒ ɘɋɖɖɎɘɔɖɎɥɒ (ȴȴȵȸ) ȶɔɗɗɎɎ Ɏ ɗɔɕɖɋɊɋɑɢɓɡɛ ɗɘɖɆɓ. ȼɋɑɢ «ȲɆɖɞɆ 
ɕɆɖɐɔɈ» – ɕɖɎɈɑɋɝɋɓɎɋ ɈɓɎɒɆɓɎɥ ɔɇɟɋɗɘɈɆ ɐ ɕɖɔɇɑɋɒɆɒ ȴȴȵȸ, ɔɐɆɍɆɓɎɋ Ɏɒ 
ɖɋɆɑɢɓɔɏ ɕɖɆɐɘɎɝɋɗɐɔɏ ɕɔɒɔɟɎ. ȪɋɈɎɍ «ȲɆɖɞɆ ɕɆɖɐɔɈ ï 2012: «ȭɆɟɎɘɎɒ ɍɆɕɔ-
ɈɋɊɓəɤ ɕɖɎɖɔɊə ɔɘ ɕɔɌɆɖɔɈ!» 

 

22   

 

  

ɃɘɆ ɊɆɘɆ ɇɡɑɆ əɝɖɋɌɊɋɓɆ ȲɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɏ ȦɗɗɔɜɎɆɜɎɋɏ ɕɖɔɘɎɈ ɇɔɑɋɍɓɋɓɓɡɛ 
ɣɐɗɕɋɖɎɒɋɓɘɔɈ ɓɆ ɌɎɈɔɘɓɡɛ (ȮɓɘɋɖȳȮȽ) ɋɟɋ Ɉ 1979 ɉɔɊə, ɗ ɣɘɔɉɔ ɉɔɊɆ ɆɐɘɎɈɎɗɘɡ 
ɖɆɍɑɎɝɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ ɓɆɝɆɑɎ ɆɐɘɎɈɓɔ ɈɡɗɘəɕɆɘɢ ɕɖɔɘɎɈ ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɥ ɔɕɡɘɔɈ 
ɓɆɊ ɑɆɇɔɖɆɘɔɖɓɡɒɎ ɌɎɈɔɘɓɡɒɎ.  
 

 

 

 

 

 

 

-  

Ȩ 1874 ɉɔɊə, Ɉ ɕɋɖɈɡɏ Ȫɋɓɢ ɑɋɗɆ, ɕɔ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɋ Ȫ. ȷɘɋɖɑɎɓɉ ȲɔɖɘɔɓɆ, Ɉ ɞɘɆɘɋ 
ȳɋɇɖɆɗɐɆ ɇɡɑɔ ɕɔɗɆɌɋɓɔ ɇɔɑɋɋ 12 ɒɑɓ ɊɋɖɋɈɢɋɈ. ȷɕəɗɘɥ ɊɈɆ ɊɋɗɥɘɐɆ ɑɋɘ ɘɆɒ əɌɋ 
ɖɔɗɑɔ 350 ɒɑɓ ɗɆɌɋɓɜɋɈ. ȼɋɑɢ ɕɖɆɍɊɓɎɐɆ ï ɕɖɔɕɆɉɆɓɊɆ ɕɔɗɆɊɐɎ ɊɋɖɋɈɢɋɈ, ɔɇɑɋ-
ɗɋɓɎɋ ɘɋɖɖɎɘɔɖɎɏ Ɏ əɐɖɆɞɋɓɎɋ ɖɔɊɓɡɛ ɒɋɗɘ.  

  

http://eco.ria.ru/nature/20120217/568268329.html  

http://science.compulenta.ru/668124/  

http://eco.ria.ru/shortage/20120307/587570114.html
http://eco.ria.ru/shortage/20120307/587570114.html
http://eco.ria.ru/nature/20120322/602913620.html
http://eco.ria.ru/nature/20120322/602913620.html
http://eco.ria.ru/nature/20120322/602884670.html
http://eco.ria.ru/nature/20120322/602884670.html
http://www.vokrugsveta.ru/news/14496/
http://www.gazeta.ru/science/2012/03/11_a_4033865.shtml
http://www.bbc.co.uk/russian/science/2012/03/120306_mammoth_clone_russia_south_korea.shtml
http://www.bbc.co.uk/russian/science/2012/03/120306_mammoth_clone_russia_south_korea.shtml
http://www.ecolife.ru/intervju/5274/
http://www.belta.by/ru/all_news/kaleidoscope/Uchenye-predskazyvajut-znachitelnoe-povyshenie-urovnja-Mirovogo-okeana_i_592600.html
http://www.belta.by/ru/all_news/kaleidoscope/Uchenye-predskazyvajut-znachitelnoe-povyshenie-urovnja-Mirovogo-okeana_i_592600.html
http://science.compulenta.ru/668375/
http://science.compulenta.ru/668375/
http://www.belta.by/ru/all_news/kaleidoscope/Ostanki-neizvestnogo-ranee-vida-cheloveka-najdeny-v-Kitae_i_591875.html
http://www.belta.by/ru/all_news/kaleidoscope/Ostanki-neizvestnogo-ranee-vida-cheloveka-najdeny-v-Kitae_i_591875.html
http://www.belta.by/ru/all_news/kaleidoscope/Uchenye-pridumali-kak-delat-mjaso-iz-ovoschej_i_591518.html
http://www.belta.by/ru/all_news/kaleidoscope/Kitajskij-krestjanin-za-40-let-posadil-bolee-570-tys-derevjev_i_591477.html
http://www.belta.by/ru/all_news/kaleidoscope/Kitajskij-krestjanin-za-40-let-posadil-bolee-570-tys-derevjev_i_591477.html
http://www.belta.by/ru/all_news/kaleidoscope/Bankiry-podarili-vitebskomu-zooparku-krokodila_i_590735.html
http://science.compulenta.ru/668124/
http://science.compulenta.ru/668124/
http://ecoinfo.bas-net.by/calendar/den_ptic.htm
http://ecoinfo.bas-net.by/calendar/den_geologa.htm
http://ecoinfo.bas-net.by/calendar/den_zdorovia.htm
http://ecoinfo.bas-net.by/calendar/den_zemli.htm
http://ecoinfo.bas-net.by/calendar/cherlobyl.htm
http://ecoinfo.bas-net.by/calendar/cherlobyl.htm


 

. Экологический менеджмент: курс лекций для 
студентов специальности 1-57 01 01 "Охрана окружающей среды и рациональное 
использование природных ресурсов" / В.П. Баранчик. – Минск: БГТУ, 2011. – 240, 

[1] с.: ил., табл. 

В курсе лекций на современном уровне знаний и в доступном для восприятия 
студентов изложении рассмотрены научно-методические и прикладные аспекты 
управления эколого-экономическими системами, административно-контрольные 
и экономические методы и инструменты механизма управления эколого-

экономическими системами на национальном, региональном и локальном уров-
нях. Большое внимание уделено вопросам внедрения и функционирования систе-
мы экологического менеджмента и его интеграции в общую систему менеджмен-
та предприятия. 

 = Water strategy 

of the Republic of Belarus for the period till 2020 / М-во природных ресурсов и охра-
ны окружающей среды Респ. Беларусь, Центр. науч.-исслед. ин-т комплексного 
использования водных ресурсов. – Минск: Бел НИЦ "Экология", 2011. – 80 с. 

Водная стратегия определяет основные направления деятельности по охране и 
использованию водных ресурсов Республики Беларусь, обеспечивающих 
наибольший социальный и экологический эффект, и создание условий для эффек-
тивного взаимодействия участников водных отношений. Основные положения 
Водной стратегии могут использоваться при разработке прогнозов, планов и про-
грамм социально-экономического развития, градостроительных документов об-
щего и специального планирования. Водная стратегия Республики Беларусь на 
период до 2020 года утверждена решением коллегии Министерства природных 
ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 11 августа 2011 г. 
№ 72-Р. 

. Экологическое право: учебное пособие / 
П.М. Ермолинский; Международный университет "МИТСО". – Минск: Междуна-
родный университет "МИТСО", 2011. – 83 с. 

Систематизированы история развития экологического права Беларуси, конститу-
ционные основы, международные правовые акты, национальное природоресурс-
ное и природоохранное законодательство в сфере охраны окружающей среды и 
рационального природопользования. Рассмотрены государственные политика и 
стратегия в рассматриваемой области, функции ряда правовых институтов эколо-
гического права. Адресуется студентам юридических специальностей Междуна-
родного университета «МИТСО», слушателям институтов повышения квалифика-
ции и переподготовки кадров. 

 

Экологическая функция государства: 
[монография]: в 2 ч. / Н.А. Карпович; [в авторской редакции]. – Минск: Республи-
канский институт высшей школы, 2011. 

В монографии рассматриваются актуальные теоретические и практические вопро-
сы экологической функции государства, ее становления, формирования и транс-
формации в условиях глобализации и постглобализационного развития. Обосно-
вывается необходимость усиления целенаправленного воздействия государства 
на развитие экологической ситуации на мировом, региональном и национальном 
уровнях. Предлагаются направления совершенствования форм, методов и право-
вого обеспечения реализации экологической функции современного Белорусско-
го государства, компетенции и деятельности его органов в экологической сфере. 
Предназначена для научных и практических работников, аспирантов, преподава-
телей и студентов высших учебных заведений, других читателей, интересующихся 
проблемами права и экологии. 

 

http://ecoinfo.bas-net.by/public/index.htm 

ȵȱȴȿȦȪɂ ȱɂȪȴȨ Ȩ ȧȦȶȫȳȼȫȨȴȲ Ȳȴȶȫ Ȩ ȺȫȨ-
ȶȦȱȫ ȷȸȦȱȦ ȶȫȰȴȶȪȳȴ ȲȦȱȦ

ȺɋɈɖɆɑɢɗɐɆɥ ɕɑɔɟɆɊɢ ɑɋɊɔɈɔɉɔ ɕɔɐɖɔɈɆ 
Ɉ ȧɆɖɋɓɜɋɈɔɒ ɒɔɖɋ ɊɔɗɘɎɉɑɆ ɒɎɓɎɒɆɑɢɓɔɉɔ ɍɓɆ-
ɝɋɓɎɥ ɍɆ Ɉɗɤ ɎɗɘɔɖɎɤ ɗɕəɘɓɎɐɔɈɡɛ ɓɆɇɑɤɊɋɓɎɏ, 
ɗɔɗɘɆɈɎɈ 400 ɘɡɗɥɝ ɐɈɆɊɖɆɘɓɡɛ ɐɎɑɔɒɋɘɖɔɈ ɕɖɔ-
ɘɎɈ "ɔɇɡɝɓɡɛ" 860 ɘɡɗɥɝ, ɉɔɈɔɖɎɘɗɥ Ɉ ɗɔɔɇɟɋ-
ɓɎɎ ɓɆ ɗɆɏɘɋ ȳɆɜɎɔɓɆɑɢɓɔɉɔ ɜɋɓɘɖɆ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ 
ɕɔ ɗɓɋɉə Ɏ ɑɢɊə ( ȷȾȦ...

Ⱥ Ȯ ȳ ȷ Ȱ Ȯ ȯ  ȭ Ȧ ȱ Ȯ Ȩ  Ȩ ȫ ȶ ȳ ȹ ȱ ȷ Ʌ  Ȱ 
"ȪȴȽȫȶȳȴȧɁȱɂȷȰȴȲȹ" ȹȶȴȨȳɄ ȭȦȩȶɅȭȳȫȳȮɅ

ȳɆɝɆɑɢɓɎɐ ɔɘɊɋɑɆ ɖɆɊɎɔɣɐɔɑɔɉɎɝɋɗɐɎɛ Ɏ 
ɆɓɆɑɎɘɎɝɋɗɐɎɛ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɏ Ⱥȩȹȵ "ȳȵȴ 
"ȶɆɊɎɋɈɡɏ ɎɓɗɘɎɘəɘ Ɏɒ. ȻɑɔɕɎɓɆ" ȦɓɊɖɋɏ ȷɘɋɕɆ-
ɓɔɈ: ȦɐɈɆɘɔɖɎɥ ȧɆɑɘɎɏɗɐɔɉɔ ɒɔɖɥ Ɏ ȺɎɓɗɐɔɉɔ 
ɍɆɑɎɈɆ, ɐəɊɆ, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ, ɕɔɕɆɑɎ Ɉ 1986 ɉɔɊə 
ɖɆɊɎɔɓəɐɑɎɊɡ Ɏɍ ɖɆɍɖəɞɋɓɓɔɉɔ ɣɓɋɖɉɔɇɑɔɐɆ 
Ƚɋɖɓɔɇɡɑɢɗɐɔɏ ȦɃȷ, ɕɖɆɐɘɎɝɋɗɐɎ ɈɔɗɗɘɆɓɔɈɎɑɆ 
ɣɐɔɑɔɉɎɝɋɗɐɔɋ ɖɆɈɓɔɈɋɗɎɋ Ɏ ɈɋɖɓəɑɆɗɢ ɐ 
"Ɋɔɝɋɖɓɔɇɡɑɢɗɐɔɒə" əɖɔɈɓɤé

ȵȴȱȴȨȮȳȦ ȰȱɄȽȫȨɁȻ ȵȶȮȶȴȪȳɁȻ ȸȫȶȶȮȸȴ-
ȶȮȯ ȳȦ ȭȫȲȱȫ ȫȿȫ ȳȫ ȴȻȶȦȳɅɄȸȷɅ

ȵɔɑɔɈɎɓɆ ɘɋɖɖɎɘɔɖɎɏ ɓɆ ȭɋɒɑɋ, ɐɑɤɝɋ-
Ɉɡɛ Ɋɑɥ ɗɔɛɖɆɓɋɓɎɥ ɋɋ ɕɖɎɖɔɊɡ, ɋɟɋ ɓɋ ɔɛɖɆɓɥ-
ɋɘɗɥ, ɗɔɔɇɟɆɋɘ ɗɆɏɘ ȲɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɉɔ ɗɔɤɍɆ 
ɔɛɖɆɓɡ ɕɖɎɖɔɊɡ (Ȳȷȴȵ) ɗɔ ɗɗɡɑɐɔɏ ɓɆ ɎɗɗɑɋɊɔ-
ɈɆɓɎɋ ɣɐɗɕɋɖɘɔɈ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɕɔ 
ɗɔɛɖɆɓɋɓɎɤ ɕɘɎɜ BirdLife International…

ȨȫȳȫȼȮɅ ȵȶȴȪȴȱȬȦȫȸ ȸȴȳȹȸɂ
ȰɔɒɆɓɊɆ əɝɋɓɡɛ ɕɔɊ ɖəɐɔɈɔɊɗɘɈɔɒ Ɋɔɐɘɔ-

ɖɆ ȧɔɐ ɈɐɑɤɝɆɑɆ Ɉ ɗɋɇɥ ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɔɈ Ɏɍ əɓɎɈɋɖ-
ɗɎɘɋɘɆ ȲɆɏɆɒɎ ( ɞɘɆɘ ȺɑɔɖɎ-

ɊɆ, ȷȾȦ, Ɏ ɎɘɆɑɢɥɓɗɐɔɏ ɐɔɒɕɆɓɎɎ 
ɐɔɘɔɖɆɥ ɗɕɋɜɎɆɑɎɍɎɖəɋɘɗɥ 

ɓɆ ɎɍɒɋɖɋɓɎɎ ɊɈɎɌɋɓɎɥ ɕɔɝɈɡ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɐɔɗ-
ɒɎɝɋɗɐɎɛ ɗɕəɘɓɎɐɔɈ. Ȫɑɥ ɎɍəɝɋɓɎɥ ȨɋɓɋɜɎɎ Ɏ 
ȨɋɓɋɜɎɆɓɗɐɔɏ ɑɆɉəɓɡ ɔɓɎ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɑɎ ɊɆɓɓɡɋ, 
ɕɔəɝɋɓɓɡɋ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ Ɏ ɗɕəɘɓɎɐɔɈɔɉɔ ɖɆɊɆ-
ɖɆé

ȩȴȶȮȱȱȦ ȷȸȦȱȦ ȧȴȱȫȫ ȶȴȪȳȴȯ
ȵɔɑɓɔɗɘɢɤ ɖɆɗɞɎɚɖɔɈɆɈ ɉɋɓɔɒ ɉɔɖɎɑɑɡ, 

ɐɔɘɔɖɆɥ ɔɐɆɍɆɑɆɗɢ ɇɔɑɋɋ ɇɑɎɍɐɎɒ ɖɔɊɗɘɈɋɓɓɎɐɔɒ 
ɝɋɑɔɈɋɐɆ, ɝɋɒ ɞɎɒɕɆɓɍɋ, ɉɋɓɋɘɎɐɎ ɔɇɠɥɗɓɥɤɘ 
ɣɘɔ ɣɚɚɋɐɘɔɒ ɇɡɗɘɖɔɉɔ ɈɎɊɔɈɔɉɔ ɖɆɍɊɋɑɋɓɎɥ 
ɉɔɒɎɓɎɊ, ɗɑəɝɎɈɞɋɉɔɗɥ 10 ɒɑɓ ɑɋɘ ɓɆɍɆɊé

ȹȽȫȳɁȫ Ȯȭ ȶȴȷȷȮȮ Ȯ ȰȴȶȫȮ ȧȹȪȹȸ ȰȱȴȳȮȶȴ-
ȨȦȸɂ ȲȦȲȴȳȸȦ

ȹɝɋɓɡɋ Ɏɍ ȷɋɈɋɖɔ Ȩɔɗɘɔɝɓɔɉɔ ɚɋɊɋɖɆɑɢ-
ɓɔɉɔ əɓɎɈɋɖɗɎɘɋɘɆ Ɉ Ʌɐəɘɗɐɋ ɍɆɐɑɤɝɎɑɎ ɗɔɉɑɆ-
ɞɋɓɎɋ ɗ ɗɋəɑɢɗɐɎɒ ȼɋɓɘɖɔɒ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɏ ɗɘɈɔ-
ɑɔɈɡɛ ɐɑɋɘɔɐ ɔ ɐɑɔɓɎɖɔɈɆɓɎɎ ɒɆɒɔɓɘɆ. ȷɘɆɖɞɎɏ 
ɓɆəɝɓɡɏ ɗɔɘɖəɊɓɎɐ Ȳəɍɋɥ ɒɆɒɔɓɘɆ ȳɆəɝɓɔ
ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɢɗɐɔɉɔ ɎɓɗɘɎɘəɘɆ ɕɖɎɐɑɆɊɓɔɏ ɣɐɔ-
ɑɔɉɎɎ ȷɋɈɋɖɆ Ɉ Ʌɐəɘɗɐɋ ȷɋɒɋɓ ȩɖɎɉɔɖɢɋɈ: Ɋɑɥ 
ɈɔɗɕɖɔɎɍɈɋɊɋɓɎɥ ɒɆɒɔɓɘɆ ɓɆɒ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ ɕɔɑə-
ɝɎɘɢ ɔɇɖɆɍɜɡ ɞɋɖɗɘɎ ɗɈɋɌɋɉɔ ɣɐɍɋɒɕɑɥɖɆ ɌɎɈɔɘ-
ɓɔɉɔé

ȸȴȵȱȮȨȴ ȧȹȪȹȿȫȩȴ
ȪɎɖɋɐɘɔɖ ȮɓɗɘɎɘəɘɆ ɘɔɕɑɎɈ ɇəɊəɟɋ-

ɉɔ ɕɖɔɚ. ȦɑɆɓ ȩ. ȲɆɖ-
ɞɆɑɑ: ɘɔɕɑɎɈɔ ɇəɊəɟɋɉɔ ï ɣɘɔ ɘɔɕɑɎɈɔ 
ɗ əɕɖɆɈɑɥɋɒɡɒɎ ɗɈɔɏɗɘɈɆɒɎ ï ɗ ɍɆɊɆɓɓɡɒ ɣɓɋɖ-
ɉɔɗɔɊɋɖɌɆɓɎɋɒ ɓɆ ɋɊɎɓɎɜə ɈɋɗɆ, ɍɆɊɆɓɓɔɏ ɔɘɊɆ-
ɝɋɏ ɣɓɋɖɉɎɎ Ɏ ɒɎɓɎɒəɒɔɒ ɔɘɛɔɊɔɈ é

ȹȽȫȳɁȫ ȵȶȫȪȷȰȦȭɁȨȦɄȸ ȭȳȦȽȮȸȫȱɂȳȴȫ ȵȴ-
ȨɁȾȫȳȮȫ ȹȶȴȨȳɅ ȲȮȶȴȨȴȩȴ ȴȰȫȦȳȦ

ȮɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɎ Ɏɍ ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɔɉɔ əɓɎɈɋɖ-
ɗɎɘɋɘɆ ȶɆɘɉɋɖɗɆ ɕɔɊɗɝɎɘɆɑɎ, ɝɘɔ Ɉ ɛɔɊɋ ɕɖɔɎɗɛɔ-
Ɋɥɟɋɉɔ ɉɑɔɇɆɑɢɓɔɉɔ ɕɔɘɋɕɑɋɓɎɥ, əɖɔɈɋɓɢ ȲɎɖɔ-
Ɉɔɉɔ ɔɐɋɆɓɆ ɕɔɈɡɗɎɘɗɥ ɓɆ 20 ɒ, ɐ ɘɆɐɎɒ ɕɔɗɑɋɊ-
ɗɘɈɎɥɒ ɕɖɎɈɋɊɋɘ ɕɔɈɡɞɋɓɎɋ ɘɋɒɕɋɖɆɘəɖɡ Ɇɘɒɔ-
ɗɚɋɖɡ ȭɋɒɑɎ Ɉɗɋɉɔ ɓɆ 2 ɉɖɆɊəɗɆ, ɐɔɘɔɖɔɋ Ɉ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɋ Ɉɖɋɒɥ ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɋɘɗɥ ȲɋɌɕɖɆɈɎ-
ɘɋɑɢɗɘɈɋɓɓɔɏ ɉɖəɕɕɔɏ ɣɐɗɕɋɖɘɔɈ ɕɔ ɎɍɒɋɓɋɓɎɤ 
ɐɑɎɒɆɘɆ ɐɆɐ ɊɔɕəɗɘɎɒɔɋé

Ȱ Ȱȴȳȼȹ ȨȫȰȦ ȽȫȱȴȨȫȽȫȷȸȨȴ ȧȹȪȫȸ ȧȶȴȷȦȸɂ 
Ȩ ȨȴȪȹ $2 ȸȶȱȳ Ȩ ȩȴȪ

ȹɖɔɈɋɓɢ ɒɔɖɥ ɕɔɊɓɎɒɆɋɘɗɥ, ɖɆɗɘəɘ Ɏ 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɣɘɎɒ ɍɆɘɖɆɘɡ. Ȱ ɐɔɓɜə ɈɋɐɆ ɕɔɗɑɋɊ-
ɗɘɈɎɥ ɐɑɎɒɆɘɎɝɋɗɐɎɛ ɎɍɒɋɓɋɓɎɏ Ɉ ȲɎɖɔɈɔɒ ɔɐɋ-
Ɇɓɋ ɇəɊəɘ ɋɌɋɉɔɊɓɔ ɔɇɛɔɊɎɘɢɗɥ Ɉ $2 ɘɖɑɓ, ɗɔɔɇ-
ɟɆɋɘ ɊɔɐɑɆɊ ȷɘɔɐɉɔɑɢɒɗɐɔɉɔ ɎɓɗɘɎɘəɘɆ ɔɐɖəɌɆɤ-
ɟɋɏ ɗɖɋɊɡ (ȾɈɋɜɎɥ)é
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ȲɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɡɏ 
ɣɐɔɑɔɉɎɝɋɗɐɎɏ  
ɇɤɑɑɋɘɋɓɢ  
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ȧɤɑɑɋɘɋɓɢ ɈɡɛɔɊɎɘ ɓɆɝɎɓɆɥ ɗ 
2003 ɉɔɊɆ ɗ ɕɋɖɎɔɊɎɝɓɔɗɘɢɤ 
ɔɊɎɓ ɖɆɍ Ɉ ɒɋɗɥɜ. ȧɤɑɑɋɘɋɓɢ 
ɇɡɑ ɗɔɍɊɆɓ ɐɆɐ ɖɋɗəɖɗ ɗɈɔɇɔɊ-
ɓɔɉɔ ɊɔɗɘəɕɆ, Ɋɑɥ ɎɓɚɔɖɒɎɖɔ-
ɈɆɓɎɥ Ɏ ɕɖɔɗɈɋɟɋɓɎɥ Ɉɗɋɛ 
ɍɆɎɓɘɋɖɋɗɔɈɆɓɓɡɛ Ɉ ɣɐɔɑɔɉɎ-
ɝɋɗɐɔɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ ɕɔɑɢɍɔɈɆ-
ɘɋɑɋɏ. ȴɓ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘ ɗɔɇɔɏ 
ɊɆɏɊɌɋɗɘ ɔɗɓɔɈɓɡɛ ɓɔɈɔɗɘɋɏ 
Ɏ ɗɔɇɡɘɎɏ, ɕɔɑəɝɋɓɓɡɛ ɐɆɐ Ɏɍ 
ɔɚɎɜɎɆɑɢɓɡɛ ɎɗɘɔɝɓɎɐɔɈ, ɘɆɐ 
Ɏ ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɈɡɥɈɑɋɓɎɥ Ɏɓ-
ɚɔɖɒɆɜɎɎ Ɏɍ ȷȲȮ. 
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